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Vyslovnost, pfzvuk

Ctéte:

aequus, adlutonum aedlfloo amlcus missa, m|3| appensno aqua, articulus,
consensus, assigno, avaritia, caelum, capella, caput, causa, census, circa, civis,
clarus, clericus, concilium,_coniunx, ,_sequor, consnllum oratio, scientia, contmgo,
datio, decima, denuntio, _divitiae, deesse, exactio, muliebris, exspecto, ieiunium,
neque, aedificium, occurro, obtineo, praesentla successor, pretium, quaero quia,
ratio, reS|gnat|o hostlum suadeo reqwes proehum santura taceo, utilitas,
vicinus,  vinculum, cognosco patientia, universus, visitatio, exsequor, ius,
caedes clamo, carcer, quinque, quoque, caecus, sanguis, miser, praesidium,
maiores, nitidus.

1.

Substantiva a adjektiva I. a ll. deklinace, piviastiiovaci zajmena.

domino eplsoopo, virorum et femmarum amicos et |n|m|cos_, villae et oppida,
summa pecuniarum, cum cung et agris, verba testamenti, amicum verum,
formas varias, testamentum scriptum, viri multi, litteras nostras, plebano suo,
multa castra, in ecclesiis vestris, ad castrum meum, dictam summam, cum
vicinis postris, in villam vicinam, cum femina pulchra ex bonis_ liberis,
cum agris cultis et incultis, multas pecumae per agrum meum, in libris bonis,
in ecclesiam suam, pecumas debltas rusticos bonos, bonorum variorum,
populum liberum, viros claros, anno dlcto librorum multorum, annis variis,
castra et curias, oppido et ecclesiae, annos multos.

inimicus, | m.
liber, era, erum
liber, bri m.
littera, ae f.
litterae, arum f.
multus, a, um
oppidum in
pecunla aef.
pecunia debita
per (+ 4.p.)
plebanus, i m.
populus, i m.
providus, a, um
rusticus, i m.
scriptus, a, um
summa, ae f. _
testamentum, i n..
varius, a, um
verus, a, um

vicinus, a, um (i subst.)

villa, ae f.
vir, viri m.

Cviceni:

nepfitel

svobodny, volny
kniha

pismeno

list, listina; literatura
mnohy

mésto

penize

dluzné penize, diuh
skrze, pfes

farar, pleban

lid

opatrny, proziravy
rolnik, sedlak
napsany, pisemny
mnoZstvi, pocet, castka
zavét

rizny, rozmanity
pravy, opravdovy
sousedni; soused
statek, vesnice
muz

a) vester plebanus bonus, villa vicina, testamentum meum

b) U spojeni pouzitych v lekci utvoite tyZ pad v opacném ¢isle a nominativ singularu.

c) Srovnejte:

viri provsd_l verba - viri prowdl

villae vicinae - rustici villae vicinae,

amicus, i m. pfitel
annus, i m. rok
bonus, a, um dobry

bona, orum n.
castra, orum n.
castrum, i n.
clarus, a, um
cultus, a um
cum (+ 6.p.)
curia, ae f.
dictus, a, um
ecclesia, ae f.

episcopus, i m.

ex (+ 6.p.)

forma, ae f.

in (+ 4.p.)
{(+6.p.)

incultus, a um

jméni, majetek, statky
vojensky tébor, leZeni
hrad

jasny, slavny
obdélany

s,se; také spojka: kdyz
dvir, dvorec

fedeny, tento

cirkev, kostel

biskup

z, podle

podoba, tvar

d, na, k proti

v, pfi, na

neobdélany

episcopum suum - oppidum nostrum, ecclesia vestra - castra multa

d) Prelozte s pomoci slovniku:
in absentia, mea culpa, per aspera ad astra, periculum in mora, perpetuum
silentium, pro bono publico, pro forma, regina caeli, sine cura animarum,
sine ira et studio, via facti, in memoriam, in natura, Carolus beatae
memoriae, lingua poetarum, anno Domini, curriculum vitae, ex libris.

2.

Indikativ prézenta, imperfekta a futura |. sloves 1. a 2. konjugace - aktivni tvary.

1. Cum tacent, clamant. 2. Littera scnpta manet. 3. Incendium silvam delebat 4.
Testamentum scriptum valebit. 5. Litterae varias formas habent. 6. annle_gla
vestra confirmamus et approbamug. 7. Curiam araturae in villa vicina



possndebms et tenebitis. 8. Litteras suas revocat et annullat, 9. Wenceslaus, vir
provndus bona sua vndellcet vnllam suam_R. cum agris cultis et incultis amicis
delegat 1Q Eplscopus Dlethmarus ecclesias consecrabat et populum baptlzabat
11. Rustici p|ebano suo decimas dare debebunt. 12. Ecclesiae in villa S. %
Ianeos in villa_W. sitos libere donamus. 13." Multas _villas _locabant, novos
Ianeos in silvis compatabant 14.._Singulis secundis feriis missam pro
defunctis cantabunt. 15. Rustici in nostra vilia incendium timent.

1

:ﬁﬁﬁ)lgo,_ are schvalovat, potvrdit :

o, are ruit, prohlaovat za 4
neplatné
aratura ae f. popluzi
curia araturae popluzni dvorec

baptlzo are ktit

canto, are (missam) zpivat; slouzit zpivanou msi

clamo, are kficet

comparo, are
confirmo, are
consecro, are

deb'eo, ere muset, mit povinnost; dluzit |
decima, ae f. desatek , ’
defunctus, a, um zesnuly '
delego, are odkazat, urdéit
deleo, ere nicit ,
do, are dat
feng,. aef. vSedni den

feria secunda pondéli
habeo, ere _ mit
incendiym, ii n. pozar
laneus, i m. lan
:31:?1’9 %re_ umistit, zaloZit, pronajmout !

: , ere zustat, trvat
missa, ae f. mse
novus, a, um novy
po_sslldeo erg mit, vlastnit
privilegium, ii n. vysada, privilegium
revoco, are odvolavat, volat zpét
silva, ae f. les
:;tnugsull, ae, a jednotlivi, po jednom

, 2, um leZfci, polozeny |

taceo, ere micdet j
teneo, ere drzet, mit v drZzeni
terra, ae f. zemé
eg;eeg, s:: (+4p.) bat se (koho, ceho)
vidElit';et byt zdrév; mit platnost

idelicet totiz, rozumi se
video, ere vidét

ziskat, pfipravovat
potvrdit
zasvétit, vysvaétit

Cvitenl:

a) Skloujte: populus ﬁber, forma varia, oppidum novum

b) - uréete tvary sloves i substantiv
- utvoite dalsi éasy ve stejné osobé a Cisle

- prevedte spojeni v singuldru do plurélu a naopak
curiam possident, villam deleblt litteras valent, _pnwleglum oonflrmabls

terram tenebat, bona delegatls echeSIam consecrat, vide Iltteras
decimas dabant, habemus et tenemus, litteras annullo, debes approbare
cantabat missam, tlmebatls inimicos, villam locabimus, videbant claros

VIros in terra vestra manebitis.

c) Dopliite chybéjici koncovky, vyuzijte riznych moznosti: _
Pleban- miss- cant- . Privilégi- vestr- confirma- debe- (my). Curi-

aratur- et silv- vicin- posside- (oni). Testament- su- annulla- (on).
Vir- provid- tace- . Rustic- domin- time- . Eplscop- popul- baptiza- .

d) Pielozte s pomoci slovniku:
Habent sua fata libelli. Medicus curat, natura sanat. Multa nocent. Oculos

habent et non videbunt. Ora et labora. Qui invident, egent. Surdo narras
fabulam. Multos timere debet, quem multi timent.

3.

Indikativ prézenta, imperfekta, futura . sloves 3. a 4. konjugace - aktivni tvary.

1. Verba movent, exempla trahunt. 2. Immlm saepe_verum dicunt. 3 Yir prowdus
testamentum facit. 4. Veros amicos raro invenimus. 5. Bohemi in pugna
multos et claros viros caplebant multos mterflmebant 6. Dictam _summam
pecuniae debitae domino Rudolpho solvere promittimus. - 7. Mandatis _vestris
semper oboedire cupimus. 8. Hermanno villam R. cum agris et curiis et
dimidium castri W. tribuimus._ 9. Incolag_oppidi eplscopo obviam veniebant. 10.
Gallus decimas ecclesiae _sicut alii vicini solvet. 11. Bohemi Adalbertum in
episcopum eligebant. 12. Vicinus aquam per agrum_nostrum ducit. 13, Domino
nostro imperpetuum serviemus sicut ceteri vasalli suis dominis faciunt. 14.

Tace et audi. 15. Solvite in aqua.

/alius, a, ud jiny

aqua ae f. voda

capig, ere chytat, chopit se
ceteri, ae, a ostatni

cupio, ere touzim, preji si
dico, ere mluvit, Fikat



d—_i-_mlgllum, ii n, [

duco, ere eglc:vma

eligo, ere _ i

exemplum, i n. vy{t')(frat. volt ]
facio, ere z;la'ta dkonat I
fugio, ere t '
f _ utikat, plynout ;
impemetuum (in perpetuum 3k z 1
incola. a6 . perp ) nla;veky, navzdy
interficio,_ere . y!atel

invenio, ire _ zall)"jet

mandatum, i n. :;:::\ ‘rozkaz

oboedio, ire (+ 3.p.)

poslouchat, byt posiusen

c) Prelotte s pomoc( slovniku:
Convincam, si negas. Cras credemus. Quaerite et invenietis. Charta non

erubescit. Contumeliam si dices, audies. Divide et impera. Hora ruit. In hoc
signo vinces. Qui scribit, bis legit.

4.

Indikativ prézenta, imperfekta, futura 1. sloves 1.-4. konj.-pasivni tvary, deponentni

slovesa, sloveso esse.
Sklofiovani osobnich zajmen.

1. Multis ds causis @ me diligeris_et semper diligeris. 2. Wenceslaus debitas
pecunias solvere tenebitur. 3. A Thaboritis multa castra expugnabantur et oppida

incendiis delebantur. 4. Bene sentire non impediris. 5. Dominus dominorum

tuorum efficieris. 6: luva me. si potes. 7. Episcopus Henricus etiam Sdico dicitur.
obis nihil deerit, quia nullus

8.' Proavus Bohemus_sociis promittebat: Hic vc
vobis oberit. 9. Franci armis suis utebantur, Romana arma non patiebantur.

10. Nec possum tecum vivere nec sine fe. 11, Honestum est pro patria mori._12.
In belioc populi muita mala patientur, muiti morientur. 13. Muitos amicos
hortabaris tuo exemplo. 14. Ex avaritia multa mala nascuntur. 15. Usque ad unum
annum poteris ab ecclesia tua abesse.. 16. Libussa dicit: Si vobis placet,
sequimini equum meum et ducite mihi maritum. 17. Multa posse non semper

prodest.

absum, abesse, afui byt nepfitomen, vzdalen

obviam Fi i
promitto, ere ;/:Lr‘;c e
pugna, ae f. bitvav?)toj
?uaTlero, ere (ex + 6.p.) hleda't ptéat se (koho)
'qui ktery ,

raro Fil

saepo gndtka

scribo, ere ::;to
semper._ 7

servio, ire :Zloc:.lyiit

sicut j j
o, ore ja}kq, tak jako
traho, ere f ’?rm
tribuo, ere ad'rllput 4
vasallus, i m. Iu ?kn’ -
venio, ire e.r?lh.évazal
verum, i n. P e

: pravda
Cviten(

a)- urCete tvary sloves i substantiv
- utvofte zbyvaijlcl asy ve stejné osobé a &isle
- plavedte spoier:j[rv singuléru do pluralu a naopak
verup  diclt, testamentum facimus, multos interficiunt
1 , os int
Lr;;;s?uc:lb !Slllal"n tribuit, promittunt dare, decimas seoifl:/célt‘:gtt B::%::%lsa
il , mg . . = Py ! -
e ogebant, anni fugiunt, scribe ad amicos, multi multa

b) Doplﬂé?dnélnﬁlié konoovky, vyudijte riznych mognost:
- alliv- oum agr- vieln- vestr- ecclosi- tﬁbu oni in li
" i Y » ) g P i -
gge eglg vlrs;, ot fomin- olar- lag- . Popul liber n(lan'o)lat- u\?erstrli1 'r'gn
) « .+ Vire, fomin- , puer- intertiol- , vill- et oppid- dele- (oni).

6

aliter _ jinak

arma, orum n. zbrané.

avaritia_ae f. lakota

bellum, i n. valka, boj

causa, ae f. pFicina, zalezitost, pfe, spor

desum, deesse, defui

diligo, ere, lexi,_lectum
efficio, ere, feci, fectum
equus, i m.

/hic

honestus, a, um

/hortor, ari, tatus sum
impedio, ire, ivi,_itum (+ 4.p)
iubeo, ere, iussi, iussum
_(+4p)

iustus, &, um.

luvo, are, iy, iutum (+ 4.p.)
loquor, Joqui, locutus sum
malym, Ln.

maritus, | m.

moriar, motl, moruus sum

chybét, nedostavat se

mit rad

zpUsobit; v pas. stat se

khi

zde

Cestny

povzbuzovat

branit, pfekazet (komu, ¢emu
rozkazovat, pfikazovat (komu

spravedlivy
pomahat, podporovat
miuvit

zlo, Spatnost

manzel

zemfit



moveo, ere, movi, motum
nascor, nasci, natus sum

/er - hec ani - ani
nihil nic
nullus, a, um _ Zadny, nikdo
obsum, obesse, obfui Skodit
patior, pati, passus sum trpét, snaset
/patria, ae f. viast
pro (+ 6.p_f) pro, za, kviili
/prpavus, im. pradéd, praotec
.qula _ protoZe, ze 3
sentgntia, ae _f_ _ minéni, mySlenka, wrok, rozsud
Isequor, sequi, secutus sum nasledovat ]
si jestlize
sine (+ 6.p.) bez
socius, i m. druh, tovary$
teneor, eri, - byt povinnen, muset; diuzit
/usque ad a7 do
unus, @, um jeden
utor, uti, usus sum (+ 6.p.) uzivat (¢eho)
vivo, ere, vixi, - 2it
Cviceni:

a) - urcete tvary sloves

- utvoite zbyvajici tvary sloves ve stejné osobé a Cisle

- pfevedte tvary v sing. do plur. a naopak _—
terra movetur, teneberis dare, iubeo scribi, in_libro scribitur, tecum
loquor, aliter loqueris, aliter vivis, impediuntur venire, iubebit nos tacere,
iubeor tacere, eligitur, tribuuntur, revocaris, poterat, prasunt.

b) Dopilrite nélezité koncovky a tvary sloves:
Causa tu- non (esse) iust- . Sententiae me- ver- (esse). Pecunia
(deesse- j&). Tacere non (posse - my). Curi- possidere (posse - oni). Cur
(abesse - ty). Bona su- delegare (posse - on).

c) Pielozte s pomoci slovniku:
Tertium non datur. Pulsate et aperietur vobis. Ferrum ferro acuitur. Vinceris
aut vincis. Vincere aut mori. Vivitur parvo bene. Facta loquuntur.
Approbatur. Damnatur. Cetera desunt. Sine vitiis nemo nascitur. Vade
mecum. Prodest, qui obesse non vult, cum potest.

hybat se, pohnout, dojmout
narodit se, pochdzet, mit ptiva

Substantiva lll. deklinace

1. iusti iudicem non timent. 2. Domino nostro regi oboediemus. 3. Rudolphus
dictam_summam nomine poenae solvet. 4. Contra vim mortis non est medicamen
in_hortis. 5. Auctoritate_regia monasterio villas cum iuribus et libertatibus
donamus. 6. Dictus plebanus promittit sub poena_excommunicationis dicta iura
tenere et observare. 7. Dux Boleslaus monasterium sanctimonialium ordinis
sancti Benedicti- et sororem suam Miadam abbatissam facit. _8. Statim_post
Ottacari mortem_marchio Otto, cognomine Longus, cum militibus  suis in

Bohemiam proficiscebatyr. 9. Temporibus regis Caroli in civitatem Pragam
multi homines de_diversis regni partibus veniebant._10. Sororem meam non
impediemus. in dictis iuribus et libertatibys. 11. Mulieres et virgines, senes cum
pueris a militibus opprimebantur. 12. Scire leges non est verba legum tenere,
sad vim ac mentem.

abbatissa, ae f.
auctoritas, atis f.
civitas, atis f.
/gognomen, inis n.
diversus, a, um
dux,cism. _
excommunicatjo, onis f.
fundo, are, avi, atum
hortus, i m.
iudex, icis m.
ius, iuris n.
lex, legis f.
libertas, atis f.
marchio, onis m.
/medicamen, minis n.
mens, ntis f.
miles, itis m. _
monasterium, ii n.
mors, tis f.
mulier, ris f.
nomen, inisn._ _ _
observo, are, avi, atum
/opprimo, ere, pressi, pressum
ordo, inis m.
pars, tis f.

partes, ium f
poeng, ae f. _
proficiscor, sci, fectus sum
regius, a, um
rox, rogis m,

abatySe

autorita, pravomoc
mésto

pfFizvisko, pfijmeni
rtizny, rozliény
vojevlidce, knize, vévoda
vyobcovéni. kiatba
zalozit

zahrada

soudce, rychtar

pravo

zakon

svoboda, volnost
markrabé

lék

mysl, myslenka, minéni
vojék, rytif

klaster

smrt

Zena

jméno

zachovavat

utladovat, tisknout

fad, pofadek

éast, strana

kongina, zemé

trest

vydat se na cestu, tahnout
kralovsky

kral



salus, utis n.

sanctimonialis, is f. joptiska
/sanctus, a, um svaty, posvéceny
/senex, senis m. stafec

soror, ofris f. sestra

statim hned

sub (+ 6.p.) pod

tempus, oris n. ¢as, doba

virgo, inis f. panna

vis f. (v sg. jen vim, Vl pl. pravid. wres ium) sfla, nasili, plisobeni

Cviceni:
a) Sklofiujte: auctoritas regia, tempus nostrum, rex clarus

b) Urcete tvar!substantlv v téchto spojenich:
domino_regi salutem, vi legis, utere temporibus, mandatum domlnl
ducis, iudicem_iustum, ex partibus diversis, libertates vestrae, in _partes
vicinas, in civitate nulla utitur iuribus, homines ceteros Jdura et

libertates tribuit, a militibus capiebantur, excommunicationem
confirmamus.

c) Prelozte se slovnikem:

Multa capita, multae sententiae. Non est fumus sine igne. Finis coronat
opus. Nihil novi sub sole. Honores mutant mores. Gutta cavat lapidem.
Silent leges inter arma. Mens sana in corpore sano. Alma mater. Carmina
morte carent. Cave vanem. Pulvis es et in pulverem reverteris.

6.

Adiektiva Ill. deklinace, participium prézenta.

1. Audacem fortuna iuyat. 2, Non omnia possumus omnes. 3. Omnia et singula
iura observate. 4. Paupertatl multa, avaritiae omnia desunt. 5. _Exempla hominis
sapientis omnibus utilia sunt. 6. Mors est oommunls omni aetati. 7. Sobieslaus
Bohemlam ingreditur et dulcibus verbis multos filios nobilium comparat. 8. Papa
paupenatem abiciens amat divitias. 9. Cives hospnale in pede pontis_ Pragensus
munientes opprimuntur et ad Parvam civitatem et castrum Pragense trans
Witawam fugiunt. 10. Unam curiam cum agris, pratis omnibusque utilitatibus ad
dictam curiam pertmentlbus fratribus dicti monasterii delegablmus 11.

Reginam venientem rex cum gaudlo suscipiens dominam et reginam Bohemiae
eam appellarl iubet. 12. Multitudine _fugientium pauperum _portae urbis
occupabantur et iter lmpedlebatur 13. Nos consules in praesentia nonnullorum
nobilium corporalia iuramenta oboedientiae praestamus.

10

zdravl, blaho, spésa, pozdrav

/ameo ere, leci iectum
aetas atlsf
amo, are avi, q_\um
appello are, avi, atum
audax_ams
communis, e
consul, is m.
corporalis, e
divitiae, arum f.
dulcis, e
[eam _
filius, ii m.
ffortuna, ae f.
frater, tris m.
/gaudium, ii n.
hospitale, is n.
iter, itineris n._
luramen’(um in.
multnuq_o inis {.
munio, ire, ivi, itum
nob|I|§ e (i subst. - is m.)
nonnullus, a, um
/oboedientia, ae f._
occupo, are, avi, atum
omnis,
papa, ae m.
par, paris
parvus, a, um
pauper, is _
paupenas atis f._
pertineo, ere, nui, - (ad + 4. p.)
Ipes, pedis m.

in pede pontis
pons, pontis m.
porta, ae f.
praesentia, ae f._
praesto, are, stii, stitum

Eraestare iuramentum
pratum, i n.
regina, ae f.
qapigns entis
suscipio, ere, cepi, ceptum
utilitas, atis f.
urbs, urbis f.

11

odvrhnout, odhodit
vék, doba,

milovat

nazyvat, jmenovat
odvazny, smély
spoledny

konzul, konsel
télesny, osobni
bohatstvi

sladky, libezny

ji, tu

syn

osud, Stésténa
bratr

radost

$pital, hospic
cesta, pochod
pfisaha

mnoZstvi _
opevhnit, chranit
urozeny, vzneseny, Slechtic
néktery

posluSnost

obsadit, zmocnit se
véechen, kazdy
papez

stejny, rovny

maly, bezvyznamny
chudy

chudoba

tykat se, patfit, nalezet, hodit s
noha, chodidlo

u paty mostu

most

brana

pfitomnost

davat, prokazovat, vykondvat
slozit pfisahu

louka

kralovna

moudry, rozumny, mudrc
zachytit, pfijmout
uzitek, vynos
mésto



Cvicent:
a) Sklofujte: nobilis vir, causa communis, oppidum pauper

b) Urcete ¢islo a pad, dopliite spravny tvar adjektiva nebo participia:_
viri (audax), tempore (felix), incolae (fugere), in castro (Pragensus) cum
(amnis) pertinenciis, (dulcis) verba dicit, (par) iura in (par) causis,

primus inter (par), bellum (omnis) contra (omnis), cum iudice (sapiens),
filios (venire).

c) Prelozte se slovnikem:
Omne initium difficile. Similis simili gaudet. Artes liberales. Nihil habenti nihil
deest. Ars longa, vita brevis. Vox clamantis in deserto. Missa sollemnis.
Amanti nihil difficile.
7.

Participium prézenta ve vazbé ablativu absolutniho, Zdjmena is, ille.ipse, iste, idem.

1. Bona praedicta monasterio marchione consentiente donantur. 2. Vasalio
moriente feudum ad eius feudi dominum jure revertitur. 3. Vilicus nihil emere debet
nesciente domino. 4. Rex urbem paucis defendentlbus e@ugnare non _poterat.
5. Rege Przemyslo regnante multi panni pretmsn in Bohemiam adducebantur
rex autem iis non pro se ulebatur sed clerum in regno vestiebat. 6. Post
mortem ducis praesentis succedet ei filius eius prugneus Iste vos perseguetur
ot deiciet de isto loco. Sed Spytigneo mortuo frater eius succedet ei nomine
Wratislaus et iste vos ab exilio_revocabit. 7. Eo tempore dux_in Monte Cutna
morabatur, ubi non post multas septlmanas morbo _ingravescente de vita
decedit. 8. Eodem anno lohanne regnum Bohemiae feliciter gubernante et ex
morte Henrici lmperatons imperio vacante inter_electores imperii de electione
Romanorum regis gravis oritur dusse_rls_lg S. Decedente ipsa Anna illa bona ad
fratres _eius devolventur. 10, Honorabiles viri lohannes abbas et fratres
monastem in Plaz de > communi consilic montem prope villam Salush (Zaluzi) ad
eos et eorum monasterium pertinentem mihi locant.

abbas atls m.  _ opat

/adduco, ere, duxi, ductum pfivadét, pfivazet
autem _ vsak, pak

clerus im,_ duchovenstvo
consentlo ire, sens: sensum souhlasit

consnlum i n. rada, Uimysl, zamér

decedo ere, cessi, cessum odejit, vzdalit se
decedere de vﬂa zemiit

defendo, ere, , fendi, fensum branit, hajit

Ideicio, ere, ieci, jectum shodit, srazit, vyhnat

devolvo, ere, volvi, volutum 12 svalit, v pas. pfipadnout

/dlssenslo oojsf

dono ara avi, atum
electio, onlsf

elector oris m.

emo ereheml emptum
fexilium, ii n.

feudum, i n.

gravis,

/gubemo are, avu atum
honorabilis, e \
fimperator, oris m.
imperium, ii n.
f/ingravesco, ere, -, -
inter (+.4.p.)

locus, i m.

mons, montis m.
/morbus, i m.

moror, ari, atus sum
mortuus, a, um_
nescno ire, ivi, itum
orior, iri,_ortus sum
pannus, i m.

pauci, ae, a _
Ipersequor, qui, secutus sum
post (+4.p.)

Ipraesens, ntis
/pretiosus, a, um
prope (+ 4.p.)_ _
regno, are, avi, atum

regnum, i.n. _
revertor, i, reverti
sed

septlmana aef. _

succedo, ere, cessi, cessum (+ 3.p.)
ubi _

vaco are, aVl atum

/vestio, i |re ivi, itum

vilicus, i m.

vita, ae f.

Cvicenf:

a) Zménte na ablatlv absolutni, pfelozte:
VZOR: frater venit - fratre veniente

neshoda, spor, roztrzka
darovat, dat

volba

volié, volitel, kurfirt
kupovat

vyhnanstvi

léno

tézky, obtizny, vyznamny
fidit, spravovat

ctihodny, ctény

cisaf

tiSe, cisafsky trin, viada
zhor3ovat se

mezi

misto

hora, kopec

nemoc

zdrzovat se, dlit, pobyvat
mitvy

nevédét

povstavat, vznikat

kus latky, sukno

maly pocet, malo, nékolik
provézet, pronasledovat
po, (i adv.: potom, pozd&ji)
pfitomny, soucasny
cenny, drahocenny

u, pii, blizko

viadnout, panovat
kralovstvi, kralovska viada
vrétit se

ale

tyden

nasledovat, nastoupit (po nékorr

kde, (i spojka: jakmile)
byt prazdny, neobsazeny,
uprazdnit se

oblékat, satit

safaf, hospodaf, spravce
Zivot

rex iubet, amici promnlunt omnes tacent, tu vems dux abest, is vrvn
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illi - dicunt, pauci sciunt, cives urbem dafendunt, nos iUramenta
praestamus, abbas moritur

b) Dopliite vhodné tvary zajmen is, idem, ille, ipse;. _ -
-- iure, -- anno, -- bona, de -- causa, -- civitatem, in -- villa, -- privilegia,
- fratribus, in -- monasterium, omnes -- urbes, -- temporum, plebanus --
ecclesiae, ex -- partibus

c) PreloZte s pomoci slovniku:
nullo resistente, dei gratia largiente, domino episcopo mediante, actis
testantibus, cogente necessitate. Actore non probante reus absolvitur.
Crescente periculo crescunt vires. Superbia oriente occidit felicitas.

1
1.
Rex Wenceslaus dominos Henricum Sedlicensem et Cunradum Aulae Regiae
abbates et ordinem Cisterciensem praecordialiter diligebat et eos in magni amoris
et favoris gratia reservabat. Dominum Cunradum, abbatem Aulae Regiae, patrem
nominabat, eius petitiones in omnibus audiebat, horas canonicas dicere, divinum
officium sollemniter audire in principio regni sui solebat sicut pater eius.
2. _
Praefatus sacerdos lohannes in suis ad populum sermonibus regem ' acriter
impugnabat. Ei magna populi multitudo affluebat eius praedicationem avide
accipiens propter eius eloquentiam, ex eius et aliorum praedicatorum praedicatione

pro veritate communionis calicis multi fideles res pariter et corpora exponere
cupiebant.

8.

Substantiva 1V. a V. deklinace. Vazba akuzativu s infinitivem.

1. Studium generale de_die_in diem miro modo augebatur. 2. Temas et castra
cum_omnibus pertinentiis, iuribus, reditibus et fructibus_tibi heredibusque tuis
donamus. 3. Singulis diebus ferialibus per_septimanam una missa defunctorum
debet celebrari. 4. Regis frater nunc in spe, _postea etiam in re regis successor
erit._5. Audio electionem meam canonice per_vos confirmari. 6. Dicunt
Bohemos esse haersticos. 7, lohannes et Paulus de Wiassim fratres confitentur
se_capellaniam_in parochiali ecclesia in Wiassim fundare. 8. Crescente fide
christiana in diebus ilis dux_ Bohemorum nomine_Borziwoy una cum exercitu
necnon et _omni populo suo_baptizatur. 9. Testamur jllum censum in totius
dictorum_fratrum conventus usus et profectus impendi. 10. Carnifices dictae
Novae_civitatis Pragensis recognoscunt_se unam_marcam census annui ratione
macellorum_ abbati et conventui teneri. 11. Notum facimus Martinum cum

consensu regis mediam sexagenam census super domo sua in civitate nostra

sita hospitali delegare. 14

annuus, a, um _
augeo, ere, auxi, auctum
canonicus, &, um
capellania, ae f.
carnifex, icis m,. _
celebro, are, avi, atum
census, us m.
/christianus, a, um, i subst.
confiteor, eri, fessus sum
consensus, us m.
conventus, us m.
cresco, ere, evi, -
domus, us f.
etiam
forialis, e
fides, ei f.
fructus, us m.
/haereticus, a, um, i subst.
heres, edis m. if._ _
impendo, ere, endi, ensum
macellum, i n.
manus, us f.
marca, ae f.
medius, a, um
/mirus, a, um
modus,im__ _
nescio, ire, ivi, itum
notus, a, um
parochialis, e
postea
praedicator, oris m.
praedicatio, onis f.
/principium, ii n.
profectus, us m.
ratio, onis f.

ratione __
Irecognosco, ere, gnovi, gnitum
reditus, us m.
sexagena, ae f.
Ispes,eif. _
/studium generale, -ii -is n.
successor, oris m.
super (+ 6.p.)
testor, ari, atus sum
usus, us m.

ro¢n|

rozmnoZovat, zvétSovat, zvelebovat
kanonicky, Fadny

kaplanstvi, Ufad kaplana

feznik, kat .

konat, slavit, slouzit msi

plat, trok .

kiestansky, kiestan ’
wznet, dét najevo, zpovidst se, prohist
souhlas

shromazdéni, konvent

r(st, vzmahat se, pribyvat

dlim

také, rovnéz

véedni

vira, vérnost, divéra

vynos, diichod, plod, ovoce
kacitsky, kacif

dédic, dédicka

vynaloZit ]
kramek, stanek - zvl. masny kram
ruka

hfivha

prostfedni, poloviéni
podivuhodny, neobycejny
zplisob, mira

nevédét

znamy

farni

potom, pozdéji

hlasatel, kazatel

velebeni, kazani

zacéatek -

prospéch, vysledek, uzitek
rozum, zplsob, pocet

z davodu, kvdli, jako N
znovu poznat, uznat, piiznat, prohlasit
navrat, pfijem, dichod

kopa

nadéje _

vysoké uceni, univerzita
nastupce

na, o, tykajici se

dosveédcuji

uzivani, zvyk, uzitek, zisk



Cvitenf:

a) Utvolte vhodna spojeni a uvedte u nich3.a4.p.sg.a2. a 6.p. pl. (pokud to smysl
dovoluje):

cornu omnis reditus idem
domus multus fructus verus
fides longus dies magnus
annus summus conventus ille
census felix spes dexter

b) Zméiite na vazbu akuzativu s infinitivem: _
VZOR: Dicunt. Rex vivit. -- Dicunt regem vivere.

Scimus. Omnia mutantur. Audio. Venit. Sc:o Nihil scio. Videbam. Multa
mala patieris. Dicebat. Multa de eo scio. Scribit. Aqua jnitium rerum
est. Constat. Dimidium castri Hermanno tribuitis. Gallus dicit. Decimas
solvit. Notum est. Domino regi oboedimus. Videmus. A militibus

opprimuntur.  Audiunt. Portae urbis occupantur. Narrant. A militibus
opprimimur.

c) Prelozte s pomoci slovniku:
Amicus cognoscitur amore, more, ore, re. Carpe diem. Difficile est crimen
non prodere vultu. Hominem te esse memento. Manus manum lavat. Brevi

manu. In medias res. Communio sub una specie. Rerum omnium magister
usus. Te prodet facies, tumiter si facies.

9.

Cislovky, vazba mistnich jmen, zdimeno hic.

1 Rex est in Rheno, nos directe p_erglmus Constantjam 2. Unus et wg_nn
cives cum equis arrestantur per principem pro debitis _suig, 3. Ipsi _Leoni,
eius Iegmmo successori, dictos agros ad centum. viginti strichones se
extendentes villae nostrae adlacentes praesentibus (litteris) locamus. 4. Duo prata
mea pro dimidia tertia sexagena grossorum_ Pragensmm vendo. _S. Sobieslaus
dux deo auxiliante duodeclmo Kalendas Maﬁn qmngentos prlmates Saxonum
vincit. 6. Has pecumas in terminis mfrascnptls solvere tenebllur usque ad
extermmatlonem dictorum trium annorum. 7. Circa urbem intra quinque mnlllana
frater _regis magnum habet vectigal _ex vino._8. Haec Pra_gae aguntur anno
Domini MCCXCIP - is est annus aetatis domini Wenceslai vicesimus secundus
- in dominica, qua _Misericordia _Domini cantatur haec extunc duodecimo
Kalendas Maii veriebatur. 9. Fructus redltus et proventus ex eisdem bonis ad
valorem ducentarum et sexaglnta marcarum gr. prag. moravici pagamenh
aestimant. 10. Dicta domina Sophia et sui sucgessores possunt illum censum octo
sexe_l_genarum grossorum a festo s. Georgii proximo infra spatium quattuor

annorum, sive in primo, sive ﬁegundo tertio, aut qualto anno cum octoginta

sexagqnls _gr. redimere. 1. Anno Domini meccceeXill domlnl%c: drl‘e ;:jr:f)gtr)r;
d tres annos Ulrich a
ivislonam o ostolorum convenit iuvenem a
z??rti guobus annlspdebet ei sexagenam grossorum et ioppulam et in tertio anno

debet ei dare pro septimana Il grossos.

a, ab (+ 6.p.)

ad (+ 4.p.) -
adiaceo, ere, lacm -
aestlmo arq, avi, atum
ago ere, egn actum
arresto, are, avi, atum
aurifaber, bri m.
/auxnllo are, avi, atum
Icirca (+ 4p.) _
convenio, ire, venl ventum
debitum, i n.
/directus, a, um
divisio, onis f.
dominica, ae f._

dominicus dies _
extendo, ere, tendi, tentum

extendere se (in + 6.p.)
fexterminatio, onis f.
extunc _
festum,_i n.
mfrascnptus a, um
intra (+ 4p.)
fioppula, ae f.
iuvenis, is m.
legitimus, a, um
milliarium, i n_
pagamentum in.
Ipergo, ere, perrex1 rrectum
ptimates, um m.
princeps, cipis m.
proventus us m.
proximus, a, um _
redimo, ere, deml demptum
/Saxones, um m.
sive - sive.
spatium, i n.
stricho, onis m.
terminus, i m.
valor, oris m.
vectigal, alis n._
vendo, ere, d|d| ditum
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od
k, do
iezet u néceho, priléhat
cenit, ocenovat, domnivat se
konat, jednat
uvéznit
Zlatnik
pomahat
kolem, u, asi .
sejit se, shodnout se, najmout
dluh
primy
rozdéleni
nedéle
den Pané, nedéle
vztahnout, roztahnout
&init, obnaset, zalezet v em
skonéeni, uplynuti
od té doby, tehdy
svatek
nize psany
uvnitf, v, béhem
kazajka
miadik, miady
zakonny, fadny
milnik, mile
razba, razeni
spéchat, pokracovat
predaci, predni muzové
ptedak, vladce, knize
vysledek, vynos, diichod
nejblizsi
koupit zpét, vykoupit
Sasové
bud - nebo
vzdalenost, doba, Ihita
strych
stanoveny den, termin
hodnota
poplatek, davka
prodat



verto, ere, verti, versum

_ —_ probfhat (o sporu)
vinco, ere, vici, victum vitdzit, porazet
inum, i n. vino

Cviceni:
a) Sklofiujte: unus homo, duae civitates, tres viri

b) Dopliite spravné tvary substantiv:_ -
(haec sexagena) VII donamus, X vel XX {grossus) invenimus, Xl
(sexagena) solvent, | (curia) et VI (laneus) locamus, ad valorem CCCXL
(marca), reditus XXVI (sexagena), XVII (grossus) dabuntur, cum XXX
(marca) ‘agri ad LXXV (stricho), se extendentes, his Il (annus), spatium
XL (dies).

- fadovych &islovek:
anno MCCLXXVI®, XLI°, LIX°, LXXXIV°, CCLXVI°, MDCCXCIX®

c) Prelozte s pomoci slovniku:
Duobus sellis sedere. Semel pro semper. Tres faciunt collegium. Nullus
duobus dominis servire potest. Bis dat, qui cito dat. Ducbus litigantibus
tertius gaudet. Duo cum faciunt idem, non est idem. Uno saltu duos apros
capere. Tertium comparationis. Tertium non datur.

10.
Opakovani

1. Rex Ungariae Mathias Turcum, crucis hostem,_non mediocriter timebat. 2.
Temporibus Augusti multae gentes imperio Romano parebant. 3. Socii
tenebuntur sedere circa laborem magistri sui usque ad medium noctis. 4. lure
servili pauperes ex agris et aedificiis etiam sine causa expelli_possunt. 5. Rex
tunc duos menses in regno manebat et per diversos exactionum modos
quingue et _nonaginta milia marcarum argenti congregat. 6. Frater Zizka in
civitatem Pragensem occurrentibus tam clero quam populo velut princeps terrae
suscipitur. 7. Constat Germaniam et Galliam et Italiam abundare fluminibus, quia
caelo humido utuntur et ne aestas quidem imbribus caret. 8. Promittimus etiam
virtute _et vigore eiusdem iuramenti, pro nobijs et successoribus_ nostris
praefato domino nostro imperatori tamquam veri_et legitimi vasalli parere et
oboedire. 9, Ego Jesco _Cupiens statum et condicionem ecclesiae parochialis et
eius plebani facere meliorem Wenceslao nostro capeliano villam Przibislaw cum
sex_marcarum reditibus annui census cum omni iure hereditario perpetue

dono et tribuo. 10. Nicolaus, pisbanus ecclesiae in Kotun, cupiens ecclesiam

suam cum plebano lohanpe permutare, in iudicio archiepiscopali recognoscit
se ecclesiae in Kotun teneri solvere unam sexagenam gr. den. Prag. (grossorum

obracet, pfipadat (o datu),

/abundo, are, avi, atum
aedificium, ii n.

aestas, atis f.
archiepiscopalis, e
/argentum, i n.

caelum, i n._
capellanus, i n.

/careo, ere, ui, - (+ 6.p.)
circa (+ 4.p.)

condicio, onis f. _
congrego, are, avi, atum
constat (neos.)

crux, crucis f.

exactio, onis f. _
expello, ere, puli, pulsum
filumen, inis n.
gens,gentis f. _
grossus, i m. (grossus denarius)
hered:.irius, a, um
hostis, s m.

/humidus, a, um

Jimber, imbris m.

infra (+ 4.p.)

iudicium, ii n.

labor, oris m.

magister, stri m.
mediocris, e

/melior

/mensis, is m.

/ne ...quidem

nox, noctis {. _
occurro, ere,_curri, cursum
pareo, ers, ui, - (+ 3.p.)
permuto, are, avi, atum
petpetuus, a, um _
/persolvo, ere, vi, lutum
pracfatus, a, um _ _

recognosco, ere. gnovi, gnitum .

/sedeo, ere, sedi, sessum
/servilis, e

status, us m.

tamquam

tunc

usque ad (+ 4.p.)

19

denariorum _Pragensium). Promittit autem hoc debitum suo successori infra
tempus ad festum s. Bartholomei persolvere sub poena excommunicationis.

oplyvat

budova

Iéto

arcibiskupsky
stribro

nebe

kaplan

postradat, nemit

u, pfi, kolem
podminka, postaveni stav
shromazdit

je znamo

k¥iz

vymahani

vyhnat

reka

kmen, narod, lid
gros

dédicky, dédicny
nepfitel

vihky

dést

pod, béhem, i adv.: dole
soud, rychta

prace, namaha
ucitel, mistr
prostiedni, stfredni
lepsi

mésic

ani

noc

bézet, jit vsttic
poslouchat, byt posluSen
vymanit

véény

zaplatit

jiz feCeny, onen
uznavam, pfiznavam
sedét

otrocky, poddansky
stav, postaveni

tak jako, jako
tehdy

az do, az k



velut _ jako

vigor, ori
vi?tﬁs Oatﬂ;ss ffh sfla, platnost
, . statednost, muznost, ctnost}
Cvicenl:

a) - uréete tvar slovesa (osoba, &islo, ¢as, rod)

- pfelozte ‘

- uvedte 1.0s. a infinitiv

- utvofte_zbyl/ajfci tasy ve stejné osobs, &isle a rodu
litteras confirmant, curiam _possidebat, libertate uteris, promittet solvere
interficiunt regem, venire non poteratis, in libris scribitu;', vires desunt.

b) - uréete tvar substantiva (pad a &islo)
- preloZte

-uvedte 1.2 2. p.sg. arod _
nostrag urbis, de suis iuribus, _honestam mortem, audaces viros, ei

] ’ 1
’

il

1. |
Etor?::t‘i ssgztlét:‘:ovic%s, du)l(:{ Ba\iariae, mittit ad lohannem, regem Bohemiae, litteras
auxilium. Rex lohannes cum patruo suo archiepi , i
NS a n. . m piscopo Treverensi
azcilu:\ah?na k‘ranllma. in auxilium Ludovico proficiscuntur et veniunt ad locum belli, ubi
committegca;nt lrjlrjshll:l\c():rtlnnrrc'; duorurlp regum validissimos exercitus dividebat. Cottidie

e proelia, et hunc hi, nunc illi vincebant. Novissi

_ , . sime XIli
sla;\:zrgasf?ctobns amborum regum Romanorum milites ad bellum congrediuntur et
onflictus a mane usque ad solis occasum. Multi ex utraque parte exercituum

interficiuntur et exercitus L ici vincit, Frideri
udovici vincit, Fridericu .
frater eius, capiuntur. s, rex Romanorum, et Henricus,

2.

Itﬁ;nmxxx)t( die lunii rex Hungariae Sigismundus cum exercitu valido tam Bohemorum

?n am :, mersa(r):;?mmyltgrum et vzlmarum nationum castro Pragensi appropinquat. Infra
nia ipse a clero sollemniter suscipitur i i ria i

a : exercrtu eius tentoria in

E‘I:\':me nj:arrporum inter Bruskam et hortum ferrarum sitorum extendente. Ad illum
pruoggnirr: o:(;:r:‘n gentes multae' et variae propter cruciatam papae contra Bohemos

munionem calicis zelantes, inique e ie in diem

' ' _ , rectam de die in diem

confluebant de diversis mundi regnis, ducatibus, provinciis. Sperabant se civitatem

magnificam Pragenasem expugna i i
ag , re, communionem calicis
otlam Indulgentiae obtinere, ' annlare, ea de causa

20

11.

Stupiiovani adjektiv a adverbil.

1._Aesfate nocfes breviores sunt guam hieme. 2. Pauperes nonnumquam

feliciores sunt_quam divites. 3. Animi vulnera graviora sunt quam corporis. 4.
Facilius est dicere quam agere. 5. Responsum tuum brevius erat. 6. Omnium
hominum, ut dicunt, Socrates_philosophus erat sapientissimus. 7. Aliena vitia
videre facillimum est. 8. Senes_non facile sententias mutant. 9. Audi multa,
optima_elige. 10. Quo plura habemus, eo cupimus ampliora. 11. Castrum loco
maxime_ idoneo _gedifigéb—a_tur. 12. Exempla maiorum utilissima sunt. _13.
Condiciones testamenti inferius scribuntur. 14. Non omnia _apud priores
moliora. 15. Audiebas mea verba aequiore animo, guam putabam. 16. _Vir

humillimus, paupsrrimus, castissimus, talis erit praelatus dignissimus. 17. Eo rege

absente regnum Bohemiae maiori pace fruitur quam praesente, nam rex timetur
n_pluribus et plurimos ipse_timet. 18. Is maxime divitiis_fruitur, qui_minime
divitiis caret. 19. luditae, gloriosissimae et serenissimae reginae Bohemorum,

dominae suae inclitae Vincentius, clericorum minimus, salutem dicit.

stavét, budovat

aedifico, are, avi, atum
stejny, rovny, klidny

ae_guus, a, um

alienus, a, um cizi .

amor, oris m. laska

amplus, a, um rozsahly, velkolepy, vzne§eny
amplius vice, dale

animus, i m._ duch, duse

postradat, nemit

careo, ere, ui, - (+ 6.p.)
disty, bezihonny

/castus, a, um

certus, a_um jisty ‘
clericus, i m. duchovni, klerik
corpus, oris n. télo

dignus, a, um (+ 6.p.)
dives, itis (i subst. m.) bohaty, bohaé

facilis,_e snadny

fruor, i, - (+ 6.p.) tasit se z néteho, uZivat

/gloriosus, a, um slavny, prosluly

hiems, hiemis f. zima

humilis, e nizky, pokorny
idoneus, a, um vhodny, prihodny
Inclitus, a, um slavny

inferius nize, dale
majores, um m._ predkove

muto, are, avi, atum ménit
nonnumquam nékdy

/occultus, a, um tajny, skryty
fodium, ii n. nenavist
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hodny nééeho, nalezity, vho



pEx‘__pEcis f. mir, klid
/periculum,i n. nebezpeti
praelatus, i m. duchovni, prelat
praesens, ntis pfitomny, tento

praesentes (litteras) tato listina
prior, prius__ _ drivejsi, pfednsjsi
puto, are, avi, atum myslit, domnivat se
quo-eo _ &im - tim, kam - tam
responsum, i n. odpovéd
senex, senis (i subst. m.) stary, starec
/serenus, a, um jasny
/simulatio, onis f. pretvarka, predstiran{
talis,e takovy
Mutus, a, um bezpecny
utilis, & _ uziteny, prospésny, vhodny
veritas, atis f. pravda &
Nvictoria, ae f. vitézstvi
vitium, ii n.

chyba, nepravost

vulnus, eris n. rana, zranéni

Cviceni:

a) - stupiiujte

- utvoite adverbia ve vech stupnich —
audax, bonus, brevis, clarus, difficilis, diversus, dulcis, gravis, honestus,
honorabilis, iustus, longus, multus, nobilis, novus, pauper, pretiosus,
providus, similis, utilis, varius, verus

b) - dopliiite spravné tvary adjektiv ve vhodném stupni

- vyjadfete srovnani jinym zplisobem
(Bonus) omnium rerum magister usus. Nihil est veritatis luce (dulcis).
(Malus) est odio amoris simulfatio. Urbs Roma (clara et pulchra) omnium
urbium laliae erat. (Bonus et tutus) est certa pax quam incerta victoria.
Quo (occultus) sunt pericula, eo (difficilis) vitantur. Sol multo (magnus)
est quam terra. Feminae sunt (longus) vitae viris. Lex mortis legum est
(certus).

c) Ptelozte s pomoci slovhiku:
Pno.r tempprq, potior iure. Locus minoris resistentiae. Ad maiorem dei
gloriam. Nimis propere, minus prospere. Quis plurimum habet? Qui

minimum cupit. Sole et sale nihil utilius. Citius, altius, fortius. Optimus testis
confitens reus.
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12.

Zdjmena tazacl, vztaZnd, neurdita, zdjmenna adjektiva.

Indikativni véty vztazneé, divodové, podminkové, éasové.

1. Praestat nemini_imperare quam alicui servire. 2. Quorum primus et quasi
onput totius iniquitatis erat _Kohan, vir sceleratissimus et omnium malorum
hominum_pessimus. 3. Veniens ad nostram praesentiam Martinus, procurator
consistorii  Pragensis, quoddam_ instrumentum _exhibet. 4. Nullus baronum,
nobilium vel militum regni nostri aliquam praesumptionem exercere in aliqua
clvitate nostra debet, nec aliquem hominem capere nec in aliquo negotio eius
Impodire. 5. Super qualibet sexagena, quam debeo, pro qualibet septimana
unus grossus usurae_nomine crescit. 6. Magistri eas consuetudines unanimiter
nonfirmant, quas antiqui inviolabiliter servabant. 7. Omnia vectigalia, quae se
extondunt ultra duos_grossos, plebanus debebit solvere. 8. Gubemacula vero
ragni ei committit, qui_plura ei dare potest aut promittit. 9. Faber, qui_scienter
alavog. vel alia_instrymenta, quibus fures utuntur, facit, _mapu carebit. 10,
Bingulis secundis feriis missa defunctorum cantabitur pro his_maxime, qui
In postilentia pragsenti cottidie moriuntur. 11. Si quis ex eis pueris prius altero
moriotur, portio illius hereditaria super secundum puerum devolvetur. 12. Omnia,
fune geruntur in tempore, faciliter ab humana memoria evanescunt, nisi litterali
lustimonio roborantur. 13. Quamquam vestra_vitia occultatis, tamen omnes ea
vidont, 14. Quia ad humile limen etiam magni domini se inclinant, urbem, quam
nadificabitis, vocabitis Pragam. 15. Est enim_huius_gentis_nostrae consuyetudo
passima vel potius corruptela, quod cum contra hostes proficiscitur vel ab eisdem
ravertitur, terram propriam hoste severior vastat. 16. Dum _haec Pragae geruntur,
suclosins, monasteria et domus plebanorum in tota Bohemia expugnabantur et
iheendils delebantur.

jiny, druhy
stary, starobyly
pan, Slechtic

nltor, a, um

baro, onis m.

vaput, capitis n.

lelavis, is f. e kli¢

sommitto, ere, misi, missum
spéachat, pfenechat

/consistorium, ii n., shromazdéni, konsistof

consuetudo, inis f. zvyk, obyéej

contra (+ 4.p.) proti

lcorruptela, ae f. zkazeni, zkaZzenost
cottidio kazdodenné

dum zatim co, dokud, kdyz
anm I totiz

[evanesco, are, yanuli, - vyvanout, zmizet

/axarceo, ore, g, Rum
axhibeo, ere, ul, tum

faber, brl m, 23 femeslnik, kovar

hiava, hlavni mésto, véc, 0s

spojovat, poustét se do né¢

zaméstnavat, cvicit, provad
podavat, poskytovat, ukaza



Aur, furis m.

gero, ere, gessi, gestum
geritur, geruntur

/gubernaculum, i n.

zlodéj

stava se, déje se
kormidlo, Fizeni, viada

{huma_m@, a, um_ lidsky
impero, are, avi, atum rozkazovat, viadnout
finclino, are, avi, atum skianat se

finiquitas, atis {.
instrumentum, i n.

nepravost, §patnost

inviolabilis, e Sitelny
0 s, neporusiteln
/limen, inis n. prép: Y
litteralis, e pisemny
memoria, ae f. pamét

negotium, ii n. _

focculto, are, avi, atum skryvat, taji
ilto, are, , , {ajit
/pestilentia, ae f. morrv ]
portio, onis f. dil il
potius sp%é?d
praestat (neos.) je lépe
/praesumptio, onis f. opovazlivost

procurator, oris m.

proprius, a, um viastni
quamquam ackoli
quasi — jakoby
rego, ere, rexi,_rectum fidit, viadnout
roboro, are, avi, atum posilit, upevnit
/sceleratus, a, um zloéin;my
7:;\\/,‘—9);:;6;1 avi, atum zachovavat, dodrzovat
, @, um fisny, kruty
tamen_ _ gfecey f
testimonium, i n. svédectvi
totus, a, um cely i
luttra (+ 4.p.) nad, pfes, adv.:déle, nadto}
unanimiter jednomysiné ]
usura, aef. _ urok
Ivasto, are, avi, atum plenit, pustosit
Ivel_ nebo'

voco, are, avi, atum volat, povolat

Cvicenl:
a) Skiofiujte: baro quidam, res quaelibet, vitium aliquod

b) Dopliite gprévné tvary zéjmen qui, quae, quod:
Scriblte omnla, - scitis. Gondicio_sine -- non. Scis id, - dicere potes
Homines non quaorunt rationes earum rerum, -- saepe vident. Amicos, -
- nos iuvant, diligimus. glécllam. - toneo, confitabor et defendam. Non is

nést, vést, konat, provédét‘

nafadi, prostfedek, listina |

zamaéstnani, zaleZitost, ob

prokurétor, pravni zéstupcd

folix ost, - divitiae magnae sunt,

¢) Rozlidujte:

Severior quam hostis erat. Urbs, quam videmus, pulchra est. luva me,
quam maxime potes. Quam potens,_ tam modestus. Mulieres, quae

veniebant, dona portabant. Nihil ex his, quae vidernus, manet. Dic id,
quod scis. Bene facis, quod me iuvas.

d) Prelozte s pomocf slovniku:

Cuius regio, eius religio. Malum nullum est sine aliquo bono. Nemo nostrum
idem est in senectute, qui erat iuvenis, nemo est mane, qui erat pridie.
Quidquid vides, currit cum tempore, nihil ex his, quae videmus manet. Hoc
est, quod ait Heraclitus: In idem flumen non descendimus.

13.

Konjunktiv prézenta a imperfekta sloves 1.- 4. konjugace a slovesa esse. Uginkové
yaly.

1. Abbas autem de bonis meis debita creditoribus meis persolvat. 2. Alarista
VIl gr. distribuat inter pauperes_infirmos et cuilibet pauperum per unum parvulum
tiot. 3. Propter deum, sitis cauti, litteras ne portetis, libellos per amicos sparsim
irlgatis. 4. Pater cum filio et frater cum fratre ne eligantur simul ad officium
inftorum, etiam socer cum genero ne sint simul in iuratorum ordine. 5. Nulli
penitus hominum_liceat hanc nostrae maiestatis paginam infringere. 6._O, utinam
vidorotis_me duci ad ignem potius quam sic dolose suffocar. 7. Liberum_sit
ouilibet_eligere_sibi sepulturam _in capelia Bethlehem, sive_sint parochiani sive
oxtranei. 8. Notum facimus nos nobili Theodorico et heredibus eius castrum
Orlik cum omnibus pertinenciis suis, quibuscumque possint vocabu|is_nominari,
in foudum dare. 9. Tanta vis probitatis_est, ut_eam etiam in hoste colamus. 10.
Fiusmodi tempus erat, ut homines impune occiderentur. 11. Dives esl. cui tanta
possossio est, ut nihil optet amplius. 12. Numgquam imperator ita paci credit, ut

non paret bellum. 13. Utinam is essem, quem tu me putas esse.

allarista, ae m. oltainik
capolla, ae f. kaple
/cautus, a, unm_ opatrny
colo, ere, colui, cultum péstovat, ctit, mit v tctdé
craditor, oris m, véritel
crodo, ere, didi, ditum véfit
/dous, im. buh
dirigo, ore, rexi, rectum zamifit, posilat
distribuo, ere, bul, butum rozdélit
/dolosus, a, um Istivy

cizi, vnejsi

oxtraneug, a, um 25

- o~



fignis, is m. ohei

impune beztrestné

infirmus, a, um__ slaby, nemocny
!gfﬂqgg, ere, fregi, fractum porusit, nalomit, zeslabit
u..lratl, orym m. ptisezni, konselé
/libellus, i m. kniZka

Iig_et,_ ere, cuit (neos.) je dovoleno

nomino, are, avi, atum jmenovat, nazyvat

numquam - = nikdy

ocn.:lfio, ere, occidi, occisum zabit

officium, ii no _ ufad, povinnost

opto, are, avi, atum Zadat, préat si

pagina, aef_ _ stranka, listina

paro, are, avL:atum chystat, pfipravovat
parochianus, i m. farnik

/par;t/ulus, a, um malicky (o minci: penizek) !
penitus _ - vilbec, zcela, Gpiné 7
persolvo, ere, solvi, solutum zaplatit

porto, are, avi, atum nosit

possessio, onis f.
probitas, atis f.
propter (+ 4.p.)
sepultura, ae f.

viastnictvi, majetek
poctivost, radnost

pro, kvdli

pohibeni, hrob, pohfeb

simul - zaroven

socer, ceri m. tchan

/sparsim - rozdélens, portiznu

/suffoco, are, avi, atum umicet

tantus, a, um tak veliky '

ut - - - - f |
_ ak, jako, is : Ze §

utinam _ lkéil polla; aby, ze |

vocabulum, i n. jméno, nazev

Cviceni:

a) Utvoite konj. prézenta a imperfekta v 2.0s.sg. a 3.0s.pl.:
servire, exhibere, solvere, confirmare, loqui, pati, crescere, posse
cantare, facere, deesse, oriri '

b) Sledujte'vyznam konjunktivu v hlavnich vétach:
Qu!s hoc credat? Quis_amplius optet? Quid facerem aliud? Unde sciam?
Quid re_§ponderem? Vivat. Audiatur et altera pars. Gaudeamus. Utinam
mater viveret. Utinam homines miseris prodessent. Ne quis sit iudex in
sua causa. Ne sit summum malum dolor, malum certe est.
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¢) Prelozte s pomoc( slovniku:
Quid nudo eripias? Quidquid agis, prudenter agas et respice finem.

Anathema sit. Requiescat in pace. Absit. Sit tibi terra levis. Principiis
obstemus. Di tibi dent, quaecumque corde tuo oplas.

14.

Vadlejsi véty s konj. prézenta a imperfekta.

1. Mandamus, ut_magistri cuiuscunque facultatis nostrae universitatis Pragensis
intorsint consilio Universitatis. 2. Hortor_vos in piissimo lesu, ut diligatis invicem,
schismata exstirpetis, honorem dei ante omnia intendatis. 3. ludices
wonstityuntur, ne cui quis_impune noceat. 4. Wenceslaus a civibus Pragensibus
oustoditur, ne ad marchionis potestatem perveniat. 5.0bstabat ira animo, ne
posset cernere verum. 6. Neque me impediet cy_ilijgam_irﬂquitas, quominus
vortrum ius defendam. 7. Regales de castro Pragensi, curia archiepiscopi et
domé ducis Saxoniae, ne ad Parvam Partem populi multitudo armata perveniat,
prohibent. 8. Nobiles regni Bohemiae_timentes, ne vigor scripti iuris hoc modo
lnviloscat, ab hoc proposito animum regis avertebant. 10. Eloquentiae vis effict,
Wl va, quae scimus, alios docere possimus. 11. Relinquebatur, ut de_moribus
mnlorum loqueremur. 2. Si pecuniam damus, ut rem accipiamus, emptio -
vonditio est, si_autem rem damus, ut rem accipiamus, permutatio est. 13. Si quis
incola huius civitatis. de vita_decedat, de bonis eius dominus_non debet se
intromittere. 14. O, si mihi daretur audientia, ut _responderem argumentis eorum,
iibus impugnant articulos megs. 15. Assentatio, quamvis perniciosa sit, nocere

{mon nemini potest, nisi ei, qui eam recipit atque ea delectatur.

piijimat, dostavat, brat
pfed

arcibiskup

dlivod, ditkaz

aceipio, ere, cepi, ceptum
ante (+ 4p.)  _
archiepiscopus, i m.
/orgumentum, i n.
armatus, a, um (i subst. m.)
urticulus, i m.
/nssentatio, onis f.
/nudientia, ae f._

wverto, ere, verti, versum
corno, ere, crevi,_cretum
constituo, ere, tui. tutum
/custodio, ire, ivi, itum

élanek

slySeni

odvracet

spatfit, vidét

vystavét, zfidit, ustanovit
hlidat, stfezit

/delecto, are, avi_atum bavit, tésit
;I_c;ceo, ere, docui, doctum uéit, poucovat
/oloquentia, ae f. vymiuvnost

omptio, onis f._ _ koupé, nakup
/oxstirpo, are, avi, atum vymytit
/tacultas, atis f. fakulta
/genealogia Wrssowicensis o7 rod Vr$ovcl

ozbrojeny, ozbrojenec, vojak

prisvéd&ovani, pochlebovani



honor, oris m.

hortor, ari, atus sum
impugno, are, avi, atum
iniquitas, atis f.

intendo, ere, tendi, tentum

intersum, esse, fui (+ 3.p.)

intromitto, ere, misi, missum
sede (+ 6.p.)

f/invalesco, ere, valui, -

invicem

ira, ae f._ _

mando, are, avi, atum

mos, moris m.

neque (nec)

/noceo, ere, nocui, nocitum

obsto, are, obstiti, -

permutatio, onis f.

/perniciosus, a, um

petvenio, ire, veni, ventum

peto, ere, ivi, itum

pius, a, um

potestas, atis f. _

prohibeo, ere, bui, bitum

/propositum, i n.

quamvis

quominus -

recipio, ere, cepi, ceptum

regalis, e - _

relinquo, ere, liqui, lictum
relinquitur_ -

respondeo, ers, spondi, sponsum

Ischisma, atis n _

scio, ire, scivi, scitum

ftractatus, us m.

/universitas, atis f.

venditio, onis f.

Cviceni:

a) UrCete slovesné tvary, obméiiuijte asy:
de_fgnd_imus, venient, loqueris, mittimini, dicent, legitis, mittemini,
mittebaris, vident,_manebis, petam, videres, hortareris, _vivam, poten's,
capieris, patiemini, cong_entiunt,_intellegﬁtis, serviant, diceres, possint
timebant, posset, approbatis, occident, cognoscit, nominentur, persolvat. ,
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dest, pocta
povzbuzovat, vybizet
napadat

nepravost, Spatnost
napinat, roztahovat,
zvétSovat, zamyslet
aéastnit se, byt pfi ndgem |
ujmout se drzby, vlastnictv]

nabyt sily, moci
stfidavé, navzajem
hnév

nafidit, rozkazat

mrav, zvyk

ane

$kodit

prekazZet, stat v cesté
vyména, zména
Zhoubny

dojit, dospét, dostat se !
sméfovat, napadat, ptat si, .
zbozny, svaty
moc :
odvracet, zakazovat, branit§
amysl, zamér, navrh |
ackoli

aby ne

pfijimat

kralovsky

zanechat, opustit
zbyva

odpovédét

rozkol, schisma
védét :
jednani, pojednani, vyklad
souhm, celek, univerzita §
prodej

1

h) Uréete &islo a pad: _ _ _ _ _ -
eiusdem civiatis, ecdem iure, illis temporibus, earum ecclesiarum, hig,
plebanis, quorum_rusticorum, quosdam haereticos, aliquem virum, illi
domino, cuius regis, qualibet facultate, quibus loquentibus, ipsam
reginam.

u) PteloZte se slovnikem:
Cave, ne cadas. Caveant consules, ne quid detrimenti res publica capiat.

Quamvis sit sapiens, pro stulto pauper habetur. Si quem barbatum faceret
sua barba beatum, in toto mundo non esset sanctior hirco.

15.

Blovesa volo, nolo, eo, fero, fio. Otazky pfimé.

1. Proslia parva inter urbem castraque fiEbant.__z. Hussitae calicem rubeum aut
album in suis vestibus et armis ac vexillis ferebant. 3. Regi unus ex nobilibus
ragni Bohemiae respondet: "Nos illuc vos_ducemus, unde_ amplius vobiscum
pon redibimus.” 4. Vespere, cum cuncta fiebant silentia, clericus veniebat, qui
Wenceslaum docebat. 5. Libussa dicebat: “Accipite equum meum album
flaponentes_frenum et quemcumgque_ibit, _illum recipite vobis in principem et
mihi in maritum. 6. Homines hac una re plurimum a bestiis differunt, quod
rallonom habent. 7. Accedit, ut regi fideles esse debeamus et _velimus mandatis
alin oboedire. 8. Prohibemus, ne quis eis conventoribus iniurias inferat._9. Dux
Wiadislaus de belio rediens cum gaudio suscipitur, eique redeupnti multi populi
nbviam eunt. 10. Inter Wiadislaum et _Ottonem grandis_ discordia oritur, ut alter ad
allerum nollet venire nigi cum magna hominum armatorum potentia. 11. Si per
nos_proefatae_treugae infringerentur vel_in aliquo violarentur, extunc volumus
pariuri_ el _infames imperpetuum reputari. 12. _Unus episcoporum magistro
lohanni dicebat: "Numquid vis esse sapientior toto concilio?” Magister respondet
al: "Ego nolo esse sapientior_toto_congilio, sed rogo, date mihi minimum de

soncilig, ut melioribus scripturis me informet, et _paratus sum revocare." 13.
lvhanni, comiti in Hradek, fideli nostro dilecto, volentes gratiam facere
spocinlem, castrum Kostelecz et villam sub eodem castro sitam, cum hominibus,
agris cultis et _incultis, piscinis, silvis, molendinis et pertinentiis omnibus in
tsodum auctoritate regia Bohemiae conferimus.

nccedit, ere, cessit pristupuje k tomu
albus, a, um bily

lulter - alter e jeden - druhy
/assuesco, ere, suovl, suotum ptivyknout, zvyknout si

/bostia, ae f. zvite )
calix, icls_m. pohar, kalich
folroulus, | m, kruh

privodce, hradsky spravce

comes, coimitis m.
shroméazdéni, koncil

conellium, li n, 29



confero, ferre, contuli, collatum
conventor, oris m,
cunctus, a, um_ _
/decipio, ere, cepi, ceptum
depono, ere, posui, positum
differo, ferre, distuli, dilatum
dilectus, a, um
discordig, ae f.
donum, i n.
fidelis, e_
/frenum, i n.
/grandis, e
gratia, ae f.
Jilluc
mfamls e
infero, ferre, mtq]_l lllatum
finformo, are, avi, atum
iniuria, ae f.
llevis, e
molendinum, i n.
mundus, i m,
/numquid
onus, eris n.
paratus, a, ym
pereo, ire, ii, -
periurus, a, um
piscina, ae f,
potentia, ae f.
proelium, ii_n. (committere)
redeo, |re i, itum
reputo, are, avi, atum
(+ dvoji akuzativ)
rogo, are, avi, atum
rubeus, a, um
scriptura, ae f.
Isilens, tis
specialis, e
ftreuga, ae f._
fturbo, are, avi, atum
unde
vespere
vestis, is .
Nvexillum, i n._
violo, are, avi, atum
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snddet, svéfit, odevzdat, dat
ndjemce

vSechen

klamat

odlozit, ulozit

oddalovat, roznaset, lisit se
mily, milovany

rozepfe, nesvar, nesvornost
dar

vémy, oddany, véFici

uzda

velky

milost

sem

bezectny, necestny
vhaset, plsobit, pfinaset
poucit, zpravit

kfivda, bezpravi

lehky

miyn

sveét

cozpak

bfemeno, tiha, obtiz
pfipraveny, hotov

hynout, zemtit, zanikat
kfivopriseZny

rybnik

moc, sila

bitva, boj (svést bitvu)
vratit se, jit zpét

minit, mit za to, pokiadat
(nékoho za néjakého)
Zédat

ostruZinovy, cerveny
Pismo, bible, citat z Pisma
tichy, micici

zvilastni

priméFi

uvést ve zmatek, znepokolova; !

odkud, a proto, procez
veder -

Saty, odév

praporec, korouhev
poskodit, porusit, zneuctit

i

Cvicent:

a) PreloZte do latiny:

at chce$, nechtéli bychom, nechceme, nedélej, budes chtit, vrati se, aby
nezahynuli, vracejice se, af zhyne, odesli jste, vychazejte, pfejit, budou
odneseny, pfinesli by, byt vynesen, at jsou sneseny, nes, stane se, stavaji
se, staly by se.

b) Vyhledejte a uréete tvary nepravidelnych sloves, pfelozte: _

Noli turbare circulos meos. Ibis, redibis, non_peribis in bello. Timeo
Danaos et dona ferentes. Si vis pacem para bellum. Pacemne huc
fertis an arma? Quod male fers, assuesce, feres bene. Leve fit, quod bene
fertur onus. Mundus vult dec1p| Aut prodesse \ volunt aut delectare poetae.
Fata volentem ducunt, nolentem trahunt. Fiat iustitia, pereat mundus.
Idem velle et idem nolle ea demum firma amicitia est. Nihil volenti
difficile. Orator fit, poeta nascitur. Quod differtur, non aufertur. Nihil fieri
sine causa potest.

16.

Opakovani: Substantiva |.- V. dekl., zdjmena, Cislovky, slovesa 1. - 4. konj. (tvary
od prézentniho kmene)

1._Arnestus, _archlepxscopus__E’ragen5|s pestilentiae tempore _t mlssas celebrarl
loiunia servari, orationes dici iubebat. 2. Circa decimam vero_ horam noctis
paucis ex Pragensnbus in Parva parte manentibus, regales de castro
descendentes praetorium Parvae partis igne consumunt una cum domibus
adiacentibus. 3. Facultas habeat unum decanum, qui tantum per_ maglstros actu
Iegentes in artibus eligatur, cuius electlo guollbet anno bis fiat, primo infra
octo dies festum _s. Galli _promme praecedentes, secundo infra octo dies
festum s. Georgii proxime praecedentes. 4. Rogamus, ut honorabilem
capellanum familiarem nostrum dilectum, exhibitorem praesentium, ad sedem
apostolicam euntem_et _postea redeuntem amlcablllter _recipere velitis et per
territoria vestra transwe libere Eermlttatls 5. Expen3|s deﬂcuenﬂbus pater noster
bellum contra praedlctos dominos Lombardiae ulterius ferre non poterat et volebat
nob:s committere easdem civitates_et bellum. 6. Vlcarlus generalis notum facit
se ad Praesentatronem Wenceslai Ortlini, civis MaIOI'Is _Civitatis Pragensus ad
parochialem ecclesiam in Lydicz per mortem lohannis plebani vacantem, Mathiam
presbyterum de Slana, plebanum instituere. 7. Vicarius in causa super altare s.
Mariae virginis in ecclesia s. Leonardi Pragae decernit, ut altarista Mathlas in
possessione altarls praescnptl confirmetur, et eundem post receptionem ab
eodem consuetorum iuramentorum ad idem altare instituit et administrationem
altaris ei committit. 8. Petrus de Kost ex una et Gallus, plebanus eocles1ae in
Skalicz, parte ex altera testantur 'se decimas novem faneorum ag_rorum _apud
villam Z. adiacentium et ad eandem spectantium _| pro quadam silva permutare.
Culfores eorundem agrorum solum ??$C|mas duarum mensurarum siliginis et



avenae_de quolibet

jactu  _ _ _
administratio, onis f.

altare, is n.

amicabilis, e

avena ae f.

consuetus a,un _
consumo ere, sumpsi, sumptum
fcultor, oris m.

decanus i m. -
decerno ere, c_[_ew cretum
deficio, ere, feci, factum
descendo ere, ndi, nsum
exhibitor, oris m.

expensa, ae f.

famnhans e (i subst)

fumales jum (denarii)

hora ae f,

ieiunium, i n.

ignis,is m.  _

|nst|tuo ere, tui, -

mensura ae f.

oratio, onis f.

pen'mtto ere, mlSI missum

pestilentia, ae f _

praecedo, ere, cessi, cessum

praesentatlo onis f.

praetorium, i n.

presbyter, el m.

recgptlo onis f.

sedes is f. (apostolica)

SI|IQO, inis f.

solum _

specto are, avi, atum
spectare (ad + 4p.)

tantum -

terntorlum, i _n.

transeo ire, ii, itum

una

vicarius, il m. (generalis)
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laneo et pro fumahbus medium grossum eidem eccleslae
permutatlone non obstante solvere debebunt.

skuteénd, fakticky
sprava, fizeni

oltar

Fatelsky

oves :

obvykly

stravit, spotfebovat
obdélavatel

dékan

rozhodnout, uréit
chybét, nedostavat se
sestoupit

kdo predkiada (listinu ap.) do

vydaj, naklady, vylohy,
finanéni prostredky

doméci, divamy, divémik, sluzg i
poplatek z komind, podymnel

hodina

pust

ohef

vystavet zridit, ustanovit

mira, méreni, vymera men

fed, vyklad, modiitba
dovolit

mor

predchazet pfedstihnout
navrh, pravo navrhnout

hlavni stan, palac, radnice | :

knéz
pfijeti
sidlo, stolec (papezsky)
pSenice
jen, pouze
hiedét, divat se
patfit nékomu, k nécemu
toliko, jenom
tzemi
p?echa’zet
spolu, zaroveh
vikéF (hlavni, generalni)

17.

Indikativ perfekta, plusquamperfekta, futura Il. - aktivni tvary.

1. Rex Wratislawiam _ pervemt in _qua civitate plus quam duodecnm milia
marcarum _diversis exacuonum modis_optinuit. 2. Prata in vulla Dolan prope
agros ecclesiae parochualls et agros unius stnchoms ibidem sitos ecclesiae in
8. condescenderunt, dor@verunt et assignaverunt. 3. Terram vendidimus,
dedimus, exposuimus in_ius emphiteoticum, quod vulg_anter purkrecht vocatur,
rusticis Gallo et Przybkoni. 4. Voluerunt illi commissarii_instantes per p_lures
dies, ut causa mea commmeretur XIi vel Xl magistris, et ego nolui me
submittere. 5. Ego Albertus, notarius publlcus omnibus his interfui eaque omnia
al_singula manu_propria scripsi, signhoque meo et nomine signavi. 6. Carolus
vites nobilissimas sub castro_Carlstein, quod eodem tempore aedificare
inceperat, plantari iussit. 7. Civitas nostra_domum consili non habet, sicut
nliae civitates capitales consueverunt habere. 8. Iniuste ab aliis auxilium
potes, nisi aliis_tuleris. 9. Pr_agsentes litteras fecimus fieri et s19|llorum nostrorum
iussimus appensione muniri. 10. Si autem LXX marcas praedlctas non
persolverimus, extunc Petrus eam hereditatem posmdebnt 11. Cum Misnenses
myurum gropugnacull vellent ascendere, duae mulieres cum una . virgine et XXVI
viris, qui protunc in Eropugnaculo manserant viriliter resistentes, hunc locum
defendebant. 12, Decanus poterit baccalarios, si neghgentes fuerint, monere et
si post r monitionem ea, quae debent facere, neglexennt tenebitur eos denuntiare
facuﬂatl quae poenas eis _infliget. 13._ltem anng Domini M°PCCC°XXXVIII° in
die sanctl Wenceslai convenerunt omnes magistri artis plctorlae et unanlmlter
et una voluntate assensum dederunt ut _quilibet magistrorum in quattuor
temporibus quater per annum ynusquisque unum grossum ad fiscum eiusdem
artificii dare teneretur pro expensis eiusdem artificii, nullo resistente.

appensio, onis f. pfivéseni

artificium, it n. _ dovednost, femeslo, cech
/ascendo, ere, ndi, nsum vystoupit

assensus, us_m, _ souhlas

assigno, are, avi, atum pfipsat

auxilium, ii n._ pomoc

/baccalarius, ii m. bakalar

capitalis, e hlavni, hrdelni

commlssanus i mo_
condescendo, ere, ndi, nsum
(+4p. nebode+§,p)
consuesco, ere, suevi, - byt zvykly
/denuntio, are, avi, atum ohlasit, oznamit
/emphiteoticus, a,_um emfyteuticky
expono,_ere, posui, positum
fliscus, i m.
hereditas, atis f.

povéfenec, zmocnénec
postoupit néco

spolecna pokladna
33 dédictvi, dédina

vylozit, vynalozit, pronajmout



ibi, ibidem _ _ tam, tamtéz

incipio, ere, cepi, ceptum zacinat

finfligo, ere, ixi, ictum zasadit, zpUsobit,
poenam uloZit trest

diniustus, a,um _ nespravedlivy

insto, are, institi, - naléhat

napominat, upominat,
napomenutl upozornéni

moneo, ere, ui, itum
monitio,_onis f.

murus, i m. _ zed, hradba
neglegere, | fexi, lectum zanedbavat, opomijet
/notarlus i m,_ notaf
obtmeo ere, ui, tentum obdrzet, ziskat
pictorius, a, um malitsky

ars pictoria _ _ malitsky cech, malifstvi
/planto, are, avi, atum péstovat
/propugnaculum, i n. opevnéni
publicus, a, um vefejny
quater Ctyfikrat
quattuor tempara “suché dny"

recuso, are, avi, atum odporovat, odmitat

resisto, ere, restiti, -

sigillum, i n. _ pecet

signho, ar , avi, atum oznadtit, podepsat

signum,in.  __ Znameni, znacka

submitto, ere, misi, missum (se) sklonit, podfidit (se)

viriliter statecné, muzné

vitis, is f. vinna réva

voluntas atis f. vile

vulgariter obecné, lidové
Cviceni:

a) Urcete tvary sloves, obméiiujte: _
persolvet, dederunt, _portabat, ,_dirigitis, eleglmus lnfrmgerent mfrege_[at
videretis, vidistis, videritis, dUXlSSG fecens facient, coluerunt occidit,
credidimus, p_gravent constltuerunt pervenerint, potuerunt, prohibuit,
tribuit, _misisti, receperamus, voluistis, intulerat, periit, dixerunt,
habueras, resistunt, recuset.

b) Dopliite nalezité tvary sloves:
Faciam, quod (lmperare) Fec1 quod _ (imperare). Praedlcatlones quas
(_abere) scripsit. Si legibus non (parere), carte punieris. Donec (esse)
felix, multos numerabis amicos. Tempora si (esse) nubila, solus eris.
Librum,_ quem mihi (promlttere) accepi. Omnia, quae (audire),
scripsisti. Non omnia, quae (legere), inteliexi.
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) Prelozte s pomoci slovniku:

Amici, diem perdidi. Exegi monumentum aere perennius. Feci, quod potui,
faciant meliora potentes. Si alteram talem victoriam reportavero, mea erit
pemicies. In foveam cecidit, quam fecerat ipse. Fumum fugiens in ignem
cecidit.

18.

Supinovy kmen, participium perfekta - spojité

odporovat, stavét se na odpl§

1. Episcopus Adalbertus_ volebat Romam _apostolicum ire et ad gentem
apostatricem nunquam redire. 2. Eodem anno_Spytigneus dux post longa_exilia
ih Bohemiam revocatus lanuario mense de vita decessit. 3. Zizka capitaneus
prom:gnaculum ex terra et lapidibus  factum fossatls ac_ muris fomssme
munivit. 4. Nobilitatem vestram rogamus, ut sine mora nobls de illata iniuria

* songrue_ satisfaciat. 5. Pragenses dederunt mihi responsum, quod_vestrae

mnlestatl mitto _praesentibus insertum. 6. Thaboritag_per omnes domos divisi
lollunt res et viros hinc inde occultatos reperientes occidunt vel captos ad Zizkam
ducunt. 7. |dem Andreas, _miles noster, in signum recognitionis accepti a nobis
foudi de quohbe’( laneo unam mensuram tritici persolvet, prout alii ecclesiae
nostrae feudales solvere consueverunt. 8. Vidimus et Ie_glmus litteras fudicum
vontinentes sententias de fratre lohanne, olim praeposito, rite factas et latas.
0. Claustrum Pragae in honore sancti Francisci constructum et hospnale ad
Jlom pemnens situm apud s sanctum Gastulum (Hastal), in _regiam protectionem
suscepimus. 10. Constituti coram nobis Thomas et Petrus unanimiter confitentur
wo testamento lohannis W., nostri concivis, interfuisse, ad hoc spemahter
ronvocati et rogatl 11. In cuius rei testlmomum dedimus eis praesentes
ltoras nostras agpensmne S|g_llorum nostrorum roboratas. 12. Omnes et
singulas litteras et instrumenta desuper confectas seu confecta annullantes, eas
inutiles habemgs _13. D. Matthias, presbyter de Milevsk, ex una et d. lohannes,
tivis Malorls cnv:tgtls Pragensns parte ex altera, in _omnibus_ controversiis inter
nos ortis se submiserunt arbitrio lohannis Pomuk, vicarii generalis.

/apostatrix, icis odpadiicky
apostolicus, a, um papezsky
arbitrium, i n_ rozhodnuti, rozsouzeni

capitaneus, ei m. hejtman

claustrum, i n. zavora, ohrada, klaster
concivis, is m. _ spoluobd&an, spoluméstan
conficio, ere, feci, fectum udélat, sloZit, vyhotovit
/congruus, a, um uplny

constituor, ui, utus sum (coram + 6.p.) stanout pfed nékym,
dostavit se k nékomu
stavét, zbudovat

ptat se na radu, radit se
(s nékym o nécem)

construo ere, ux1 uctum
consulo ere, sului, sultum

4p.de +6
(+ 4.p. de + 6p.) 35



contineo, ere, ui, -

controversia, ae f.

coram (+6.p.)

/desuper __ _

divido, ere, visi, visum

exilium, i n.

feudalis, e (i subst.)

fortis, e _

fossatum, i n.

hinc-inde  _

insero, ere, serui, sertum (+ 3.p.)

inutilis, e

lapis, lapidis_m.

mitto, ere, misi, missum

mora, ae f.

/nobllltas atls i

occulto are, avi, atum

olim -

praepositus, i m_

prqpugnaculum i n

Iprotectio, onis f.

prout _

recognitio, onis f._

repetio, ire, repperi, repertum

rite _ -

satisfacio, ere, feci, factum
(de + 6.p.)

specialis, e _

tollo, ere, sustuli, sublatum

triticum, i n.

Cviceni:

a) Dopliite spravny tvar part.pf.pas.:

spojovat, obsahovat
spor, rozepfte

pred nékym,

o tom

delit, rozdslit
vyhnanstvi

lenni, lennik
statecny, odvazny, silny
pfikop

tu a tam, pordiznu
vkladat, vplétat
neuzitecny, neplatny
kamen

posilat

zdrzeni, prodleni
urozenost, vznesenost
skryvat

kdysi, davno
predstaveny, probost
opevnéni, tvrz
ochrana

jako, podle toho jak
prozkoumani, uznani
nalézt, shiedat, objevit
radné, pravoplatné
uéinit zadost

(v né&em, ohlednd neceho‘ »

zvlastni
zvedat, odnést, odstranit
pSenice

rex (eligere), pecuniae (obtinere), lanei. _(assignare), terra (vendere), ager
(dare), causa_(committere), litterae (scribere), auxilium (petere), castrum
(aedificare), debita (solvere), munitio (facere), sententia (ferre).

b) Uréete, od kterych sloves jsou tato participia, pfeloZte:
decrstus, permissus, deficiens,

assignatus,

expositus, obtentus,

neg_egentes sublati, decemens, confectus, solutus, repertus, acceptus,

rogatus, habens, susceptus.

¢) Prelozte s pomoci slovniku:

Ab urbe condita. Libri prohibiti. Oblatam occasionem tene. Deceptis non
decipientibus opitulatur, Omnia orta occidunt. Relata refero. Orbis pictus.

Lex non scripta. Vae victis.

19.

Participium_perfekta_pas. ve vazbd ablativu_absolutniho, shrnuti participidinich
yazeb.

1. Slcque data flicentia paPae sanctus Adalbertus Pra_gam revertitur. 2. Sobieslaus

dux castellano Bernhardo interfecto nocte de castro Przimda evasit. 3. OOCISO

Ottacaro Bohemi ad propria_ lngloru redlerunt 4. Duo Erata mea matura
dﬁllberatlone prashabita vendidi_ pro _ dlmldla teria _sexagena__ grossorum
nge_nsmm 5. Quidam cives electi |uramento cgrporall praestito collectam

~ domini regis colli _gebant cuius partem in usys civitatis suae vertebant 6.

Audlens autem rex de baronum insolentia aliis praetermissis negotus cum
multa militia proficiscitur in Bohemlam et missis nuntiis potiores Bohemiae ad
#6_venire iubet. 7, Zizka,_ Thabontarum capnaneus acquisita in alto monte
gundam de lignis munitione, cui nomen Calix imposuit, Lithomericz
ﬁlrcumvallavrt 8. Dux Gurimensis terram mce_plt oppnmere et vastare ita, ut
voactus beatus Wenceslaus congregato exercitu obviam ei in campum occurrat.
9. Cum praefatus dux Wratislaus in _regno fratris sui defunctl succederet,
firmato regno basilicam in _honore beati_Georgii martyris construxit, sed morte
praeventus eius consecratlpnem diu deSIderatam minime perspex:t 10. ElaJ)SIS
autem octo dlebus continuis a quolibet praed_u:torum terminorum termmo censu
hulugmodi_ non Eersoluto extunc duo grossi poenae nomine accre_scent 11.
Gonsideratis fidelibus_obsequiis, quae fidelis noster dllectus nobis exhibuit
niscnon poterit et tenebltur exhibere, indulsimus eidem et tenore praesentium
indulgemus, ut in villa sua forum septimanale perpetuum possit constituere.

nccr-é_s_c'a, ere,_qfe_\d, cretum narlst, pribyvat

acquiro, ere, sivi, situm ziskat, dosahnout, dobyt
altus, a, um vysoky, hluboky

beatus, g um
campus, i m. pole, rovina, plan
lcastellanus, i m._ _ spravce hradu, purkrabi
/cncumvallo arg_, aw atum obléhat

cogo, ere, coegi, coactum nutit, dohanét (k ¢emu)
collecta, ae f. _ _ daii, davka, berné
colligo, ere, legi, lectum sbirat, vybirat
consecratio, onis f. zasvéceni, vysvéceni
considero, are, avi, atum
coptinuus, a, um

dehbg;at»o onis f. porada, Gvaha, rozvaZeni

d_ellbetatlone_p[aehablta po predchozi Gvaze
desidero, are, avi, atum prat si
dlu _ dlouho
elabor bi, Iapsug sum uniknout, uplynout

/evado ere, vasi, vasum vyvaznout, uniknout
firmo, are, avi, atum upevnit, chranit, stvrdit
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blazeny, blahoslaveny, svaty

uvazit, vzit v Gvahu, vS§imnout



forurp i n. namésti, trzidtd, trh
/Gurimengis, e koufimsky

huiusmodi (neskl.L tento

Impono, ere, posuj, positum vioZit, uloZit, ustanovit
indulgeo, ere, dulsi, -
linglorius, a, um neslavny
f/insolentia, ae f. pycha, opovazlivost

l!centia,Tae_ f. volnost, dovoleni

lignum, i n. drevo

martyr,is m. mucednik .

maturus, a, um zraly 8 |
militia, ae f. vojenska druzina, vojsko
mun!tuo, onis f. opevnéni, tvrz, ochrana
nuntlus: i m. posel, poselstvi, zprava
obse_qlgum on posludnost, poddanost, sl
opprimo, ere, pressi, pressum utiskovat ]
/perspicio, ere, spexi, spectum spatfit, prohlédnout, pozn {

potis,e o —_— schopny, mocny
praeterm_r_t_tof ere, misi, missum opomenout, nechat stran
/praevg_mg, ire, veni, ventum pfedchazet, pfedhonit
septimanalis, e tydenni

tenor, oris m. _ priibéh, raz, obsah, znéni
vasto, are, avi, atum plenit, pustosit

Cviceni:

a) Utvoite ablativ absolutni z nasledujicich ‘spojeni:.

VZOR: htterae scribuntur - litteris scriptis, Eater scribit - patre scnbente
rex occiditur, rex moritur, ludex _eligitur, nuntii mittuntur, rex mittit, terra
dividitur, ego ac<:|p|o nos videmus, census solvitur, rust|C| solvunt,
mstrumentum conficitur, sententia fertur, illi recusant, is regnat, nullus
defendit, causa cognoscitur.

b) PteloZte s pomoci slovniku:

Malo accepto stultus sapit. lanuis clausis. Rebus peractis dulcissima quies.
Sublata causa tollitur affectus. Duobus fitigantibus tertius gaudet.

20.

Indikativ perfekta, plusquamperfekta, futura Il. - pasivni tvary.

1. Studium generale Pragae fundatum_ est anno mdles:mo trecentesumo
quadragesimo octavo, septimo ldus _Aprilis, regni_nostri anno secundQ, 2.
Tunc senior gaudens terram ex suo nomine appellan utrasque manus ad sidera
tetendit et locutus est. 3. Super e3%dem abbatissatu praedicti monasterii orta est

promijet, povolit, darovat i
lestaptur litterae eius. 6.

abbatissatus, us m.
argentum, in
aufero, ferre, abstuh ablatum
aurum, i n.
casus, Us .
fclenodium, ii n. _ _
contrafacio, ere, feci, factum (+ 3.p.)
fideiussor, oris m.
firmus, a, um
futurus, a, um_
Ingredior, gredi, gressus sum (+ 4.p.)
iniustus, a, um
Introduco, ere, duxi, ductum
mortuus, a, um
parsona ae f. -
praesumo ere, sumpsi, sumptum
pretiosus, a, um
quaestio, onis f.

matena quaestlonls
quotiens - totiens
residuus, a, um

ag_egulgris,_e
securitas, atis f.
sou

sgnior, oris (i subst.)
/8idus, eris n.

eplrnuahs e _

tendo, ere,_tetendi, tentum
ulciscor, sci, ultus sum
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materla quaestionis et causa huiusmodi ad sedem apostolicam Iegmme_
hltl;oducta est. 4. Et statim, ut iussum erat consmo ducis et abbatlss_ae sancti
ecclesia decreta est futuro eplscopo
martyris data est abbatlssae ducis sorori, Mariae. 5. (n_ praesentia domini
marchionis et eodem consentiente haec vendmo et_smptio _sunt factae, sicut
Nos praedicti _cives, -qui_sub juramento eramus
er’ctl domum lacobi Cubconis pro domo consili de reSIdua parte collectae
gmlmus 7. A Thaboritis castrum Rabie firmissimum_ expu_gnatum est, in quo a
nplrituahbus et saecularibus _multa bona in clenodus auri, argenti et lapidum
protiosorum,_in_ vestibus _Erehosns propter securltatem erant de_posna 8. Ab eo,
Qui huic privilegio contrafacere praesumgserrt totlens quotiens contrafactum
‘erlt, poena centum sexag_enarum grossorum Prage_nsnum recipietur. 9. Pro
Dmmbus_ pecuniis fideiussores constituti sunt seu infra_ quattuordecim dles
Qonstnutl erunt. In casu mortis alicuius eorum alia _persona loco fldelUSSQl’I§_
mortui electa erit. 10. Dominus_ Karolus,
inlurias fratris sui lohannis, cui uxorem Ludwicus abstulit et qui iniuste de terra
Tlrolis expulsus est, terram Tirolis ingressus est.

ecclesia vero sanctl Georgii,

Romanorum rex. volens ulcnscn

Gifad abatySe

stiibro

odnést, sebrat, vzit

zlato

pad, pfipad

klenot, skvost

protivit se, jednat proti né¢emu
rucitel

pevny

budouci

virhnout, vpadnout (nékam)
nespravedlivy

uvést, predloZit (Zalobu)
mrtvy, zemfely

oscba

opovazit se

drahocenny

vySetfovani, soudni jednani
pfedmét soudniho jednani
kolikrat - tolikrat

zbyly

svétsky

bezpeéi, bezpetnost

nebo

star§i, stafesina

hvézda, souhvézdi
duchovni

mifit, napinat, rozpinat vztahova
mstit se



uterque, utraque, utrumque oba dva, jeden'i druhy
\t:_xé%, oris m, f. manZel, manZelka
vskutku, pak, vSak

Cviceni:

a) Vyhledejte ota i
”.) a{n loae ét ve vetach této lekce pasivni tvary perfekta, plusquampetfekta a futura

- stejny tvar aktivni
- tyZ tvar v prézentu a futuru 1.

b) D0plﬁ|tq?‘ p:asivnl' tvary prézenta a perfekta:
egis _exercitus magnus (vincere). Feminae ab omnibus officiis
(removere). Urbs ex nomine eius (appeliare). Signum pugnae (dare). Tu

bona dividere (cogere). Multi viri (capere). Omnia debita (solvere).

Novum claustrum Pragae (construere). Rex in pugna (occiders).

c) Pfelozte s pomoci slovniku:
Alea iacta est. Acta_ est fabula. Aurea prima sata est aetas. Quae facta sunt
non possunt mutari. Roma die una non tota aedificata. '

. .

Eplscopus Adalbertus, qui gregem suum, qui semper in praecipitium ibat, ad rectam
viam convetterq non potuit, timens, ne et ipse cum pereunte plebe p’eriret non
gudebat cum eis amplius stare et ulterius incassum praedicare. Sed cun; iam
iamque Ro_mam iter arripere vellet, forte fortuna tempore in isto Ztrachquas, de quo
supra retuhr:nus, sui abbatis cum licentia venerat de Ratispona, ut post multo's annos
v!dere.t patriam dulcem et cognatos et fratrem suum, Bohemiae ducem. Cum quo
vir de! Adalbe!tv::s colloquium tenuit et ad ultimum omnem intentionem sui cordis
aperuit et adfjldlt: “Et bene est, quod tu frater es ducis et huius terrae ex dominis
originem ducis: te _plebs ista mavult dominari et tibi magis oboedire, quam mihi. Tu
f)OI'ISIllO_ et auxilio tui fratris superbos comprimere, neglegentes argu'ere

lnob.oedlentes' corrigere, infideles increpare poteris. Tua dignitas et scientia tui
r]apnus saqctlmonia multum concordant ad pontificalia regimina. Quod ut fiat 'ego
tibi cum dei voluntate et mea potestate concedo, et ut liceat me vivente episc,o us
ut sis, apud apostolicum omnibus votis intercedam.” Et episcopalem bac;Jlum qu‘:am
forte manu tengbat, ponit ei in sinum. Quem ille quasi furibundus in terram p'roiecit

et haec verba insuper adiecit: “Nolo aliquam dignitatem in mundo, honores fugio’
pompas'saecuh despicio. Indignum me iudico episcopali fastigio, neé tantum pondus:
pastorahf curae ferre sufficio. Monachus sum, mortuus sum, mortuos sepelire non
possum. _Ad haec praesul respondit: *Scias, frater, scias, quod modo non facis cum

bono, facies autem postea, sed cum tuo maximo malo." Post haec praesul, ut

proposuerat, Romam iter arripuit et gentem suis praeceptis inoboedientem relinciuit.
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2.

Multa milia equitum in campum Hospitalense procedunt rege ex altera parte
Wultawiae in campo cum tribus magnis turmis exspectante, ut finem rei cernat. Et
cum iam tota quasi civitas perditionem timeret orationes et lacrimas fundens, solum
auxilium de caelo praestolaretur, advenit presbyter cum corporis Christi sacramento
ot post eum duo sagittarii et ceteri rustici inermes cum trituris et inimici viso
sacramento et audito campanulae sono magnoque clamore populi, vehementi timore
prostrati terga vertunt cito fugientes, alter alterum cupiens praevenire. Multi de rupe
alta decidentes colla confringunt, plurimi a persequentibus occiduntur sic, ut infra
spatium unius horae CCC fere interempti aliis lastaliter vulneratis et abductis. Quo
facto rex cum omni exercitu ad tentoria rediit ira, taedio, planctu et dolore repletus,
Pragenses vero flexis in campo Hospitalensi genibus gratias Deo persolvunt ‘Te
Deum laudamus' altis vocibus personantes. Et gaudebant mulieres, virgines et
parvuli, quos omnes inimici veritatis proponebant sine misericordia velut pertinaces
haereticos et haereticorum pueros trucidare ferociter, laudantes dei misericordiam,
(ui eos de manibus crudelium hostium potentissime liberavit.

21.

Participium futura, opisna konjugace &inna, gerundivum, opisné konjugace trpna.

1. Multi christiani armis muniti contra Thartaros pugnaturi in Poloniam
processerunt. 2. Omnibus_et singulis tam praesentibus quam futuris hanc litteram
visuris, lecturis vel legi audituris testamur providum virum Wenceslaum
plena_sua ratione fruentem ultimum testamentum suum facere. 3. Vocat ad se
nobiliores et quos relicturus erat_in regno. 4. Quam quidem_praesentationem
dicto Bl'éban'é et_eius successoribus post obitum_suum libere donavit et
nssignavit perpetuis temporibus valituram. 5. lohannes hanc summam_divisim,
videlicet in festo s. Procopii proxime nunc venturo, quattuor sexagenas et in
fosto Assumptionis sanctae Mariae Virginis iliud festum s. Procopii immediate
secuturo quattuor sexagenas gr. Prag. soivere promisit. 6. Quid extunc dicturi
sumus, si aliorum avaritiam detestati erimus et ipsi divitias cupiemus. 7.
Romanorum rex_igitur damna suorum_ aequo animo transire _noluit, sed
congregata bellatorum multitudine in metis Moraviae regem debellaturus_robur
sui exercitus collocavit. 8. Post Urbanum V1. non est alius recipiendus in papam,
sed vivendum_est more Graeco sub legibus propriis. 9. Saepissime per
incendium famosae civitates destruuntur, unde ubi ignis conservatur, est summa
diligentia adhibenda. 10. Homo in_iudicem eligendus_est, qui non est periurus,
nec etiam debet esse excommunicatus, ne sit etiam iudaeus nec haereticus. 11.
Exempla bona, pueri, vobis imitanda erunt, mala vitanda erunt. 12. Qui populo

imperaturus est, a populo est eligendus.

pfibirat, uzivat
Nanebevzeti P. Marie
bojovnik, vojak
umistit, uloZit, pronajmout

adhibeo, ere, ui, itum
fAssumptio b.Mariae Virginis
bellator, oris m.. _

colloco, are, avi, atum
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conservo, are, avi, atum
contrarius, a, um
damnum in _

debello are, av_L atum
destruo ere, uxi,uctum
detestor ari, atus sum
diligentia, ae f.

divisim

excommumoo are av: atum
/famosus, a, um
haereticus, a, um (i subst.)
iaceo, ere _lacui, -

imitor, arl atus sum
immediatus,_a, um
incendium, ii n.

incertus, a, um

|udaeus a, um (i subst.)
|ustma ae f.

me_nto

/meta, ae f.

obitus, us m.

pactum, i n.

plenus a, um

procedo ere, cesm cessum
pugno, are, avi, atum
robur, oris_n.

sequor, qui, cutus sum
summus, a, um

ultimus, a, um

vito, are, avi, atum (+4.p)

Cviceni:

zachovdvat, uchovévat
opacny

$koda, tjma

ukongéit valku, premoci
rozbofit, znidit
proklinat, zfikat se
peclivost, dikladnost
rozdélené, po &astech
vyobcovat, dét do klatby
prosluly, slavny
kacitsky, kacif

lezet

bezprostfedni, pfimy
pozar

nejisty

Zidovsky, Zid
spravedinost

po zasluze, zaslouzené
hranice, mez, cil
zanik, smrt

smlouva, ujednani
piny, Gpiny
postupovat, jit vpred
bojovat

sila

nasledovat, vyplyvat
nejvyss§i

nejzazsi, posledni
vyhybat se

Quod erat demonstrandum. De gustibus non est disputandum. Proditor pro
hoste habendus est. In dubiis reus est absolvendus. Sors est sua cuique

ferenda.

22.

Infinitivy perfekta, futura, vazba akuzativu s infinitivem.

napodobovat, zobrazovat

a) Dopliite tvary opisné konj. &inné:
Omnia, quae (venlre) in incerto iacent. E
Ego bellum magnum (scribere
Qui (facer_) iniuriam, sicut iam facit, Nos mandatls vestris (f)boed:re;
Qui (imperare) populo, ipse prius oboedire debet.

b) Dopliite tvary opisné konj. trpné:
Pacta (servare) Legibus (parers). Nihil sine ratiol
one  (facere). lustitia
(Iaudare) Lex Jdubet, quae (facere), prohibetque cor_urarla Pax (q)uaerere)

Consiliis am
(audire) icorum (ut). Mors non (timere) nobis. Mihi (docere), tibi

c) Prelozte s pomoci slovniku:
Ave Caesar, morituri te salutant. De duobus malis minus est eligendum.
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1. Socrates djgn Scio me nihil scnre‘ qua de causa multo sapientior sum quam
homines , qui putant se omnia scire. 2. Profitemur nos fldehtatls homagium
domino nostro fec:lsse 3. Constat reditus eccle5|arum per regem saepe auctog_
esse. 4. At lle suorum consmo famlllarlum dixit se omnia facturum esse. 5. Noli
credere amicos pecunia_ comparatum ii. 6. Delirant_ qui dicunt papam esse
impeccabilem, qui_aeque bene peccare potest ac quilibet nostrum. 7. Volebat
concilium, ut omnes et quemlibet articulum extractum de libellis dicerem fuisse
falsum. 8. Ceterum censeo, Carthaginem esse delendam. 9. In Permow civitate
exspectavit me plebanus cum vicariis,_et cum intravi stubam, tunc statim
propinavit cantharum magnum vini et dD(lt se semper fuisse meum amicum,
10. Audivimus _ villas ab hostibus crematas, _agros vastatos, pecus direptum,
homlnes occisos esse, oppida_castellague _deleta esse. 11._Albertus plebanus
recognovit lacobum pronuntiationi arbitri arbitratoris parentem pecunias
debitas persolvisse. 12. Corpus beatae martyris Ludmilae detexerunt et wderunt
eam incorruptam esse servatam. 13. Quotlenscumque praepositum de castro P,
ad bona praeposnurae transiturum esse > contigerit, unum famulum cum ballls_ta
tenebitur Bohunco destinare. 14. Non transiliendum esse censeo Quod ab aliis
praetermissum video. 15. Haec est illa terra, quam saepe me vobis promisisse
scitis. 16._Placiturum tibi esse librum meum sperabam, eum tam valde placuisse,
quam scribis, valde _gaudeo 17. Anno dominicae lncamatloms CMXCVII dux
Bolezlaus videns Pragensem ecclesiam suo pastore viduatam esse, rogavit
imperatorem, ut Bohemiensis ecclesiae episcopum daret.

rozhodci, smiréi soudce
rozhodci, smirci soudce
rozhoddi, smiréi soudce

arbiter, tri _m.
arbitrator, oris_m.
arbiter arbitrator

at, autem vSak, pak

ballista, ae _{. kuse

/cantharus, i m. pohar

censeo, ere, sui, sum soudit, myslit, mit za to
crgmg gre avi, atum palit, spalovat

/deliro, are, avi _atum blaznit, mylit se
destino, are, av_Latum uréit, stanovit

dgtego ere, texi, tectum odkryvat, odhalovat
diripio, ere, ripui, reptum uchvatit, uloupit
extraho, ere, axi, actum vytahnout

falsus, a, um vylhany, klamny, myiny

famulus, i m. sluzebnik
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fidelitas, atis f.
homagium ii n.
fimpeccabilis, e
incarnatio, onis f.
inogrry_ptug_, a,um

intro, are, avi, atum (+4.p.)
libellus, i m.

nisi (po zéporu)

pastor oris m.

pecco, are, avi, atum
pecus, oris n.

placeo, ere, ui, {placiturus)
praepositura, ae f.
praeter (+ 4.p.)

profiteor, eri, fessus sum
pronunt:atlo oms 1
/proplno are, avi, atum

vérnost
poddanstvi, slib vérnosti

nemohouci hresit, bez hfichu }

vtéleni

neporuseny, nezkazeny
vstoupit, vniknout
knizka

leda, le¢, nez

pastyf

hfesit, provinit se
dobytek

libit se, vyhovovat
proboststvi

kromé, vyjma

pfiznat, vyznat (se)
prohlaSeni, rozhodnuti
podavat, nalévat, pfipit

fidelibus servitiis et flden constantia domino Carolo __quarto, tunc marchioni
Moraviae, placyisse noscumur 4. Omnia seryitia exhibere promittimus, ad quao
feudales domini iure feudl_gensentur obllgarl 5. Eum, quem defendis, putas
absolutum _iri. 6. Videtis, filii, me a VObIS mox discessurum esse. 7. TU mihi
\g_derls amice, una mercede duas res consequn velle. 8. Eo tempore inter duoa_,
cives, gui v1debantur populi esse rectores, orta est non modica dlssenS|o _agri
contigui de termino. 9. Cum ad Wratislawiensem dloece§em in qua beneficlatuss
osse dinosceris, et ad alia loca pro tuo commodo desideres te transferre, nos
tuis precibus inclinati te _ab oboedientia_ nostra praesentibus litteris dimittimus.
10. Infrascuptae_ villae pro colleglo Caroli emptae comparatae ac tabulis terrao
Bohemiae _inscriptae esse _hoscuntur. 11. Nos Arnestus mandamus, ut Mathiam,
lnicum, qui horicidium nuper in persona bonae memoriae Martini presbytorl
prout ex inquisitione super | hoc facta agnowmus suadente dyabolo dicitur
perpetravnsse ad nostram cites praesentiam. 12. Romulus urbem, quam a suo
nomine iussit nominari, constituisse traditur.

absolvo, ere, vi, solutum uvolnit, osvobodit
ac v. alque

quotienscumque kolikrétkoli, kdykoli
spero, are, avi, atum doufat

Istuba, ae_f. _ svétnice

Aransilio, ire, ui, - pfeskogit, vynechat
valde _ velmi

viduo, are, avi, atum (+6.p.) uéinit vdovou, odlouéit od

Cviceni:

a) Utvoite vSechna infinitivy: _
promltto constituo, tollo morior, gero, persequor, confero, adhibeo,
vinco, conficio, invenio, colligo

b) Pfevedte na vazbu akuz. s _infin., dopliite vhodné Fidici sloveso:
Frater venit. Frater venit. lerum legis . Librum leges. Bene respondet.
Bene respondebms Bene respondisti. Filius a patre amatur et amabitur.
Urbs expugnata est. Exercitus victus est. Rex vincit. Omnia mutantur.

c) Prelozte s pomoci slovniku:
Dic, hospes, Spartae nos te hic vidisse iacentes, dum sanctis patriae
legibus obsequimur. Omnem crede diem tibi diluxisse supremum.

23.

Nominativ s infinitivemn. Shrnuti infinitivnich vazeb.

1._Quietum fore videbatur reliquum aestatis _tempus. 2. Hoc dcirco factum esse
creditur, ut rex in pace regni incolas conservaret. 3. Cives Olomucenses -
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adeo, ire, ii, itum prijit
/aegrotus, a, um _ nemocny
agnhosco, ere, novi, nitum poznat
atque a, a také

beneﬁcnatus Lm.

censeo ere Ui, censum

cnto a_re av: atum

claudo, ere, clausi, clausum

collegium, ii _n.

commodum, i n._

consequor, sequi, secutus sum

_(+4p)

constantia, ae f.

contiguus, a,um_

dimitto, ere, misi_missum

dinosco, ere, novi, -
dinoscitur

dioecesis, is f.

discedo, ere, cessi, cessum

drzitel obrod&i, obroénik
hodnotit, soudit, domnfvat
obeslat, pfedvolat, pohnat
ukoncit, omezovat, zavfit
sbor, kolej

pohodli, dobro, prospéch
dosahnout, ziskat

stalost

sousedni

propustit, opustit, poslat
rozeznavat,

je znamo, zfejmé
spravni okres, diecéze
odejit, rozloucit se

(ab + 6.p.) _
/homicidium, ii n. vrazda
idcirco proto, z toho dlvodu

lncendo ere, endu ‘ensum
lnqwsmo onis f.
inscribo, ere, psi, ptum
/Ialcus i m

merces, edis f.

modicus, a, um

/mox
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zapalovat, roznécoval
vySetfovani

zapsat, vepsat

laik

mzda, Zold, cena

mimy, skromny, nepatrny
brzy



narro, are, avi, atum
aro, /i, atun ravovat
nosco, ere, novi, notum th  povidat

nuper
obligo, are, avi, atum il
/perpetro, are, avi, atum :
preces, um f. vrg:l?at' spachat
quietus, a um Elidn)’(y
/rector, ori ici
re"quusogs ur;:. fidici, vladce, rektor
servitium, ii n. __ :%Z;\Zbyvaum
/suadeo, ere, suasi, suasum radit
tabula, ae f. (terrae )
trado, ere, didi, ditum
transfero, ferre, tuli, latum f

nsfero, ' ' tené
veto, are, vetui, vetitum Sakgzzt/at

Cviceni:

a) Pl"evegte_ vety na vazbu akuz. s infin. a pomin. s infin.:

VZOR: Dico. Tu es felix. -- Dico te esse felicem. -- Felix esse diceris
Dico. Vos felices_estis. Narrabat. Pater a filio interfectus est Putabant
Vos fuistis iniusti. Dicit. Tu de Roma antiqua narrabis. Video Amicus
aegrotus_est. Censeo. Obsequia exhibentur. Scimus. Ecclesia fundata
ost. Video. Non satis intellexisti (intelleximus). Tradunt. Homerus caecus

fuit,
b) PfeloZte se slovesy iubeo a veto:
Knize pfikazal vojakiam zapalit mésto. Kra ! Fil
pfikaz ik - Kral zakézal zavfit brany. Rudoffovi
bylo pfikdzéno vratit se. Zakon rozkazuje lidem jednat spravné (recte).

Rozkazuji, ab ym ddi ssiant g
hradby. Ji, aby Jan byl mym dédicem. Mésianim bylo prikézano opravit

c) PreloZte s pomoci slovniku:

guiot:cet,_ consentire videtur.. Quod quis per alium facit, ipse fecisse putatur.
uod tegitur, magnum creditur malum. Ridentem dicere verum quid vetat?

24,

Konjunktivy perfekta a plus C Fimeé
fonlur plusquamperfekta, souslednost casovd, nepfimé otdzky, véty

. uUs pauperes, si nesciremus,
qu:c: esset paupertas. 3. Ad hoc eos cothurnos iussi et iubebo servari, ut nostri
goi teri sciant, unde sint orti. 4. His annis quid et quando in principatu

ohemiae per pium Boleslaum gestum sit, in chronicis non invenitur. 5. Nunc
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1. Dic, quis sis et a quo mittaris, 2. Non essem

zavéazat (se), zastavit (néco

deska, tabule, (zemské :4 ‘
pfedavat, sv&fit, vypravovalj

aytem de fine_imperatoris praediui locuturus, quae hunc praecesserint signa,

primum narrabo. 6. Etiam quaerebat, cur ego tam subito revertissem, 7. Agitur
onim, nop qua condicione victuri, sed victurine simus an _perituri. _8. Non
dubito, quin habuerit semper vim magnam oratio. 9. Non_dubitabam, quin meas
lteras libenter lecturas esses. 10. Dubium non est, quin testes verum dicant.
11._Noli dubitare, quin te sublevaturus sim._12. Nemo erat, quin hoc se
nudivigse aut vidisse diceret. 13. Nemo est, quin alterum iuvare possit in rebus
minimis. 14._Non ea res me deterruit, quin litteras ad te scriberem. 15.
Adalbertus dimissa Pragensi ecclesia Romam petivit_et apostolicum, quid
fucturus esset, consuluit. 16. Et quoniam haec antiquis referuntur evenisse
tomporibus, utrum sint facta an ficta, lectoris iudicio relinquimus. 17. Princeps
Mutinam vinculis mancipatum capite truncari iussit, hec moratur, quin capiantur
ol Wrssowicenses Vnislav et Domaslav. 18._Quid Adalberto_eius populus
rosponderit, aut quam ob causam eum non receperit, vel ad quas gentes inde
transierit, quantae etiam frugalitatis _omnibus diebus sui episcopatus fuerit,
quanta morum honestate enituerit, scire poterit, qui vitam eius seu passionem
lugenit.

chronica, ae_f. kronika
[cothurnus, i m. strevic
cur pro¢

odstrasit, odradit
pochybovat, vahat
pochybnost, nejistota
zazafit, zafit, skvit se
biskupstvi, biskupsky ufad
vyjit, stat se, dopadnout
vymyslet, pfedstirat
konec, mez, cil

hranice, konciny

fadnost, poctivost, Setrnost
cestnost, distojnost

deterreo, Erg i, itum
dubito, are, avi, atum
dubium, ii n. —
/enitesco, ere, nitui, -
episcopatus, us m.
evenio, ire,_veni, ventum
fingo, ere, finxi, fictum
finis, is m.

fines, ium m.
firugalitas, atis f.
honestas, atis f.

inde - odtud, od té doby , proto
interrogo, are, avi, atum ptat se

lector, oris m. étenar

libenter __ rad, ochotné

/mancipo, are, avi, atum odevzdat

ob (+4p) pro, kvali

utrpeni, umuceni

passio, onis f.
pFisti, budouci

posterus, a, um

_posteri, orum m. potomci
pimum nejprve
principatus, us m. kniZectvi
quando kdy, nékdy, kdyz

quantus, a, um_ _ jak veliky, jak mnohy
refero, ferre, tuli, latum oznamovat, vypravovat
subito nahle, nenadale
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sublevo, are, avi, atum nadlehéit, podporovat
testis, is m. _ svédek

ftrunco, are avi, atum osekat, usmrtit

truncare_ capite useknout hlavu, stit
vinculum, i n. pouto

Cviceni:

a) UrCete slovesné tvary, pfelozte:
adhiberes, adhlbuerg_s adhibita sunt, adhibuerit, adhibeat, adhlbebunt
detestantur detestati essent, sequeris, sequatur secutus erit. secutus
sit,_ dimittat, dimittunt, dlmls:ssemus dimitteret, dimiserint,
dlmlserat potuerim, posset, fugerim, fugias, fugeret, fugissent, tuleris,

tuleras, fertis, tulisti, vendimus, vendidimus, vendiderimus, vendidissem,
vendunt, vendet, vendita sint.

b) Dopliite spravny tvar slovesa:
Testis officium est dicere, quae (scnre) vel (audlre) Castrum ab hostibus
(expugnare_) nisi bene (munire). Non interrogabant, quam multi (esse)
hostes. Dicite, quem librum (legere). Nescitis, quid_ pueri_ (agere).
Dubium erat, paterne cras_ (venire). Dux interrogabat, cur nuntii {venire)
et quid (ferre). Nihil est, quin (perire).

c) Prelozte se slovnikem:
Non est magnus pumilio, licet in monte constiterit. Quid vesper ferat,

incertum est. Scire nefas homini, quid crastina volveret astas. Si tacuisses
philosophus mansisses. Tam mala res nulia, quin sit, quod prosit, in illa.

25.

Shrhuti vedlej$ich vét. Opakovani.

1. Malores nostri nen modo ut Ilben essent, sed etiam ut lmperarent arma
capiebant. 2. Quod si facere neglexerit, extunc excommumcatronls sententiae sit
subiectus. 3. Cum rex tam repente occisus esset, crucem auream cum aliis
clenodiis regalibus_manus diri ipiens rapuit. 4. Pronuntiatione sic facta, dominus
arbiter dictas partes lnterrogavrt ab pronuntiationi eius submittere vellent et
eidem oboedire. 5. Ubi ei plebano censum aequivalentem in Iooo alio quocunque
comparaverimus, _de_quo pleb_anus fuerit contentus, a solutlone dicti census
Renitus erimus liberi et soluti. 6. Cum_vero _Wenceslaus rex in Olomucz
civitatem pervenisset ac in domo decani maioris eccleslae maneret, fatum
Igmentablle iter mchoatum impedivit. 7. Licet vos carissimi, meis oculis non
viderim, de vestra tamen_constanti fide et caritate audio. 8. Quid facere non
potuissem, quod fteStl si_voluisgem. 8. lnterea nox proelium dirimit, quod nisi
diremisset, Bohemi victores cnwtaus muros _intravissent. 10. Si dictus
castellanus hanc concessae libertatis paginam infregerit, nostrae vel successorum

nogtrorum camerae libram aun persolvat et amplius nihil juris habeat in elsdem
villis. 11. Cum temporalia dominia sint instabilia_et fragilia, in_ eorum amnssnone
non est plangendum. 12. Quia iustis et rationabilibus petitionibus non est
donegandus assensus, dotatlonem dicti altaris conflrmamus 13. Item senlorlbus
loquentibus nullus se eorum sermoni mtrgmlsceat sed eorum sermonem cum
diligentia attendat. Et eorum sermoni finito unusquisque provnde quuatur id,
quod ei wdetur utile, bonum et t honestum. 14. item quicumque . consilium seniorum
ol communitatis aliunde detulent sive illis, quibus non debet revelar,
tovelaverlt talis ex consensu omnium m_z_igl_st_[orum ab artificio depom debet
tali modo, _ut numquam plus illo artificio utatur. 15. Prlnmpes Poloniae ei
rosistere non valentes, mediante Wiadislao, duce Bohemiae, gratiam caesaris
ronseqyuntur et nudis _gladiis sua submlttentes colla_datis obsidibus et
praestitis iuramentis pro satusfactlone promlttunt contra Mediolanenses in
auxilium lmperatorl tLecentos armatos _milites se mlssuros esse. 16. Patet
timoniacos velut_ primos et praecipugs haereticos ab omnibus fldellbus
rospuendos, et si commoniti non resipiscant, ab exteris etiam potestatibus

opprimendos esse.

aequivalens, ntis
/aliunde

famissio, onis f.
attendo, ere, ndi, ntum
/aureus, a, um

caesar, is m.
/camera, ae f.

caritas, atis f.

carus, a_um

/collum, i n. _
commoneo, ere ui, itum
communitas, atis f.
concedo, ere, cessi, cessum
canstans, ntis
contentus, a, um _
defero, ferre, tuli, latum
denego, are, ayi, atum
dirimo, ere,_emi, emptum
dominium, ii n.

dotatio, onis f.
exterus, a, um

ffatump, i 0. _

finio, ire, ivi, itum
fragilis, e

gladius, i m.

gratia, ae f.
Jinchoatus, a, um
instabilis, e

interea
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rovnocenny

jinde, jinam, odjinud
ztrata

napnout (ducha), pozorovat
zlaty

cisaf

komora, pokiadna
vaznost, laska

drahy, mily

Sije, krk

napominat, upominat
obec, spolegenstvi
ustoupit, pfipustit, dovolit,
staly

spokojeny

donaset, oznamovat
odepfit

rozdélit, zmafit, pferusit
panstvi

darovani, dotace
vnéjsi, cizi, svétsky
osud

koncit, omezovat
kiehky

mec

milost, dik

zacaty

nestaly

zatim, mezitim



AAMromisceo, ere, ui, mixtum

flamentabilis, e vméSovat se, michat se

politovanihodny

libra, ae f. -
licet (spojka) vaha, libra, hfivna
medio, are, ackoli, pfestoze

non modo - sed etiam

/nudus, a, um nejen - ale i
/obses, idis m., f. nahy
oculus, i m. _ ;‘L’;ijl

/paieg, ere, ui

petitiql onis f. _
plango, ere, planxi, planctum
praecipuus, a, um
/rap_io,_ere, ui, ptum
rationabilis, e

repente -
/resipisco, ere_iji, -
/resELlo,ﬁ_ere, ui, -
/revelo, are, avi, atum
satisfactio, onis, f.
sermo, onis _m.
sinpn_iag_us, i m. (i adj.)
solutioLonis f _
/subicio, ere, ieci, iectum
temporalis, e

victor, oris m.

byt otevieny zfejmy,
Zadost, prosba
hofekovat

obzvlastni, znamenity
uchvatit, uloupit
rozumny

néhle, nedekansé

vyplivhout, odmitnout
odhalit, vyjevit
zadostiudinéni
rozmiuva, ¥ed, kézani

podFidit, podrobit

vitéz

" V.

Cum i . .

Roma r:iT exefgl_tus convenissent, rex Bohemiae cum filio suo electo rege
- - . ’

um, viriliter congressi aciem belli tenuerunt. Sed quia eventus bellorum
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délit (se), zprostfedkovat ';

piijit k sobsg, vzpamatovat

svatokupec, svatokupecky
uvolnéni, placeni, zaplacen(l§

docasny, pomijejici, svétskyg

dubius esse frequentius dinoscitur, multis maxime per sagittas prostratis et
interemptis maior pars Francigenarum terga vertit et multis aliis occasionem fugae
dederunt. Cum autem nobiles regni Bohemiae conspicerent periculum vitae
affuturum esse, suaserunt regi, ut cum eis de bello secederet. Qui respondit se nolle
hoc crimen gloriae suae inferre et famam suam ex hac causa denigrare, sed
mandavit eis, ut ducerent eum, ubi maior impetus et vigor belli esset fragorque
armorum. Cui unus ex nobilibus Bohemiae respondit: “Nos illuc vos ducemus, unde
amplius vobiscum non redibimus." Cumque hoc effectui mancipavissent, rex
Bohemiae, heu, cum pluribus principibus, baronibus et militibus de diversis mundi
partibus cecidit et est interemptus, glorioso principe Karulo difficulter cum vita
transeunte et pauca militia secum manente. Post haec rex Angliae cum suis
nobilibus regem Bohemiae et alios principes, qui in bello ceciderant, honorificae

sepulturae tradiderunt.

26.

Gerundivum.

1. Ad capellam Bethlehem pro praedicatione_ verbi dei erectam frequens
concursus fidelium_ad audiendum verbum dei fit. 2. Singulae solutiones
conventionis singulis annis solvendae ad certos terminos accurate divisae
sunt. 3. Corpari aegro frigus et sol vitandus est. 4. Ne mors quidem est timenda
in petenda libertale. 5. Rex castri_expugnandi causa militam_ magnam
congregavit. 6. Nullius_generis arma viderunt, tantum sagittas et has propter
feriendas feras habuerunt. 7. Item pro faciendis statutis viri docti de
universitate eligantur. 8. Super oneribus ecclesiae explendis volumus declarari,
per quem expleri_debeant, an solum per episcopum aut per episcopum et
capitulum. 9. In defendenda urbe omnibus civibus fortiter est pugnandum. 10.
Cuius fossati perficiendi causa dominus Thobias, Pragensis episcopus, per IV
annorum spatium oontglit_libertalem et ad hoc opus supradictum consummandum
nos obligamus. 11. Donamus dictis fratribus curiam seu allodium cum vinea et
cum_pratis et pascuis in pemetuum possidendam, tenendam et_habendam
libere. 12. Tunc is, cuius causa in iudicio non obtinuit palmam, indignatus terram
ter baculo percussit et exclamat: "O, iniuria viris haud toleranda!" 13.
Consideratis gratis obsequiis nobis' per Blahutonem pannicidam exhibitis
et inantea exhibendis ei rl\e_c_iietgtem curiae _unius contulimus. 14. Rex
Wiladislaus in propria persona cum suis principibus et forti milita ad
obsidendum Mediolanum, regalem Lombardiae civitatem antiquissimam, se
iturum esse promisit. 15. In nostra Pragensi civitate instituendum et de_novo
creandum esse duximus studium generale. 16._ Wenceslaus autem civibus
Pragensibus pro tempore custodiendus fraditur, a quibus, ne ad marchionis
potestatem perveniat, cum diligentia custoditur.

peclivy, dikladny
churavy, nemocny
svobodny statek

accuratus, a, um
/aeger, aggra, asgrum
allodium, i n.
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baculum, i_n.

capitulum, i n.

caro, carnis f.

causa (s pfedchazejicim 2.p.)
concursus, us m.
consummo are avn atum
conventlo onls f.

creo are aw atum
custodlo , ire, ivi, itum
declaro, are, avi, atum
duco ere, duxn ductum
engo ere, reX| rectum
exclamo are avn atum
expleo, ere, evi, etum
fera, ae f.

/ferio, ire, -, -

frequens, ntis

ffrigus, oris n

genus, eris n.

gratus, a, um

haud _

inantea. _

indignor, ari, atus sum
medietas, atis f._
obsideo, ere, sedi, sessum
opus, eris n.

/palma, ae f.

pannicida, ae f.

pascua, orum n.

percutio, ere, CUSSI cussum
perficio, ere, feci, fectum
/sagitta, ae f.

statuta, orum n.

studium generale, -ii -is n.
tolero, are, avi, atum
vinea, ae f.

Cvieni:

a) Dopliite vhodné tvary gerundiva:

hul, berla

kapitula

maso, télo

pro, kviili

sbéh, naval

sedist, dokoncit
tmiluva, ujednani, najem
tvofit, volit

hlidat, strezit

objasnit, oznamit, ohlasit
vést,mit za to, pokladat
pozvednout, vybudovat
zvolat, zavolat

vyplinit, splnit

Selma, divoké zvite
udefit, porazit, skolit
casty, hojny

zima, chlad, mraz

rod, druh

mily, vdéény

ne

nadale

horsit se, rozéilovat se
stfed, polovina

obsadit, obléhat

dilo, prace

dlan, palma, vitézné znameni

soukenik, kraje¢ sukna
pastviny

vrazit, udefit, zasahnout
udélat, dokoncit

Sip, stfela

ustanoveni, zasady, statuta
vysoké ucenl, univerzita
snaset, trpét

vinice

terrae (opprimere) causa, ad pacem _(petere) hostis (tlmere) ad opus
(petficere), obsequiis (exhlbere) duas curias _(possidere) vendimus,
pecunias (solvere), in bello (gerers), de agris (dividere), in libris

(scribere).

b) Utvoite od sloves participium perfekta pas. a gerundivum a pfipojte je k
substantiviim v zavorce. Spojeni pfeloZte. 50

ES

dofondorp (castrum), capere (utbs), getgre (bolla), mittoro (mnhha) legere
(liber), dicere (verba), delere (villae), liberare (patrin), vincere (hostes),
servare (iura), eligere (rex), facere (omnia), ferre (loges), exhibere
(servitium), dare (signum).

c) Prelozte se slovnikem:
ad captandam benevolentiam, decemviri legibus scribendis, exceptis
excipiendis, mutatis mutandis, proditor pro hoste habendus, publicum privato
est praeferendum.

27.

Gerundium.

1. Acerrimus ex omnibus nostns sensibus est sensus _yldendl 2. Breve tempus
aetatls nostrae satis longum est ad bene honesteque vivendum. 3. Dubitando ad
veritatem pervenimus. 4. Nemo potest |mpetrare a papa bullam numquam
moriendi. 5. Rector ell_gatur per universitatem vel eius maiorem partem, de modo
autem eligendi et de electorlbus dehberetur 6. Plebanus maglstro scolae
ibidem tribuere exBensas debebit nullam dationem pecuniarum ab eodem
exigendo. 7. Non sglum Bohemicum, sed Gallicum, Lombardicum, Theutonicum
et Latinum jta loqui, scribere et legere scivimus, ut una lingua_jstarum sicut
altera_ad_scribendum, legendum, loquendum et intellegendum nobis esset apta.
8. Boemi manus sacrllegas ad destruendum altare extendere non verentur. 9.
Sabbato post festum Ompium sanctorum campanae magnae _in PragenS|
civitate pro_ concursu populi pulsantur ad subveniendum_illis, qui de Thabor
versus Pragam tendendo in itinere per barones regnl insidiis  positis
|mped|ebantur 10. Pro _cuius capellae et eius rectoris dote census et reditus
meos annuos Perpetuos nihil pro me reservando do, assigno et de eis
condescendendo. 11. M. Tullius Cicero putabat rectam_vivendi viam litteris
explicandam esse. ltaque _phllosophlae Graecae Latinis libris lllustrandae
studebat. 12. Quattuor capitaneos in Anthua et quattuor in Nova oonstltuum
civitatibus, quibus _auctoritatem omnia ad defen_s_am spectantia prowdendl
ordinandi et agendi committunt. Duob_us vero_aliis reformationem murorum,
turrium et singulorum aedificiorum civitatis debent committere, qui _muros
resplmando quidquid in eis meliorandum et reformandum esse invenerint,
reparari iubeant.

acer, acris, acre ostry, bystry, prudky

aptus, a, um vhodny, pfipraveny
/bulla, ae f. vypoukia ozdoba, kovova pe
campana, ae f. zvon

campana pulsatur zvon zvoni
datio, onis f. davani, davka, daf
/dqtensa ae f._ obrana

delibero, are, avi, atum uvazovat, rozmyslet se
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dos, dotis f.
exlgo ere, eg,_actum
explico, are, avi, atum
ibidem
lllustro are aw atum
impetro, are avi, atum
msndtae arum f_
intellego, ere, Iex: lectum
ita, itaque
lingua, ae f.
litteris _
melioro, are, avi, atum
numquam (_nunquam)
ordino, are, avi,_atum
pono ere _posw_, _positum
provndeo ere, vidi, visum
/Eulso are, avi, atum
rector, oris m.
rectus & um__
reformo, _are, aw atum
/reparo are, avi, atum
reservo, are avn a_tum

respicio, ere, spexi, spectum

sabbatum, i n.

sacrilegus, a, um (i subst.)
sensus, us m,

studeo, el:g, ui, - (+ 3.p.)
subvemo ire, veni, ventum
undecumgue

vereor, eri, veritus sum (+4.p.)

versus (+ 4.p.)

Cvicent:

véno

vymahat, vykonat
vykladat, vysvétlovat
tamtéz, tam

osvétlovat, objasfiovat
dosdhnout nééeho, dostat
nastrahy, uklady
porozumét, poznat, pochopit
tak, a tak

]a'zyk, fe¢, mluva

pisemné

Zlepsit

nikdy

uspofadat, zafidit, ustanovit
polozit, odlozit, siozit
pfedvidat, starat ae, opatfit
bit, tlouci (v. campana)
fidici, vladce, rektor

rovny, pfimy, spravny
pfetvofit, opravit, napravit
nahradit, napravit, obnovit
vyhradit

ohlizet se, hledsét, brat ohled
na nékoho, néco

sobota

svatokradeZny, svatokradce
smysl, cit

usilovat o, snaZit se

piijit na pomoc
odevsad, ze v§ech stran
bat se nékoho, négeho
k, smérem k

c) PfeloZte s pomoci slovniku:

Docendo discimus. Ridendo dicere verum. Fama crescit eundo. Modus
vivendi. Gutta cavat lapidem non vi, sed saepe cadendo. Orator ost vir

bonus dicendi peritus. Amor sceleratus habendi.

28.

Opakovani |.

. Qui ve[bls non prohibentur, poena non deterrentur. 2. Nihil magis dubium ost,
quam belii fortuna, varietas elus magna est.
3. An’nqm Bohemi “meum" dicere nesciebant, sed quae | habebant ore cordo,
opere "nostrum® appellabant. 4. Quoniam me una voblscum servare nop,
possum, vestrae quidem saluti provideam. 5. In anniversario patris _nostri
praefatus altarista dabit canonicis, qui exsequiis intergrunt, centum grossos 6.
Erat o tempore quidam vir praecipuus nomine Tyr, qui in proelio nullum timero,
neminj scivit cedere. 7. Pragae de novo palatium magnum et pulchrum cum
magnis sumptibus aedificari procuravimus, prout hodierna die apparat
intuentibus. 8. Per lohannem regem loca aliena frequenter visitantem permultaque
proelia committentem extra suum regnum,_ maestlmabllla debita contrahuntur. 9.
Fo die Wilhelmus dictus Zagiecz cum aliis_dominis mtromlserunt se de castro
Pragen3| 10. Rodlinus duas marcas grossorum g_ensus Cruciferis pro suae ot
praedecessorum suorum animarum remedio salutari donavit.

duse

vyrocni den, poboZnost
byt zjevny, objevit se

je zfejmé, jasné
ustoupit, postoupit néco
stahovat, sjednat, shromé?

anima, ae f.

anniversarium, i n.

appareo, ere, ui, -
_apparet —

cedo, ere, cessi, cessum
contraho, ere, traxi, tractum

a) Dopliite vhodné tvary gerundia, pfelozte:

necessitas _(parere) legibus, ad bene anere)_, (del

eliberare discit
saEIentla ius (possidere), cupiditas beate (vivere), ars ()scnberel;r
iniurias (ferre), ad celeriter (legere).

b) Nahradte gerundivni vazbu gerundiem:
ad pacem petendam, libris _ legendis i
d gendis discimus, occasio
defendendae, ad epistulam scnbendam cupiditas patriae I?t:eran?ir:;s

crvltate delenda,_de hostibus ers
pecuniis exigendis. persequendis, de pugna commitenda, pro
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contrahere debita nadélat dluhy

cor, cordis n. srdce

dubius, a, um pochybny, nejisty
exsequiae, arum f. pohteb, pohfebni obfady
extra (+4.p.) vné, mimo

fortuna, ae f.

hodiernus, a, um
/inaestimabilis, e

/intueor, tueri, intuitus sum

Stésténa, osud

dnesni

neodhadnutelny, obrovsky
pohlizet, divat se

os, oris n._ usta

palatium, ii n. _ palac

praedecessor, qfis m. pfedchidce

procuro, are, avi, atum starat se, dat prikaz

puicher, chra, chrum krasny

quidem (vZdy za slovem) véru, jisté, aspon
protoze

quoniam
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remedium, it n, l6k, l6&enl, sphan

salutaris, e Y
8, ] blahodérny, prospésny
%trj‘?ptus, us m. vydani, vydaj, atrata

spolu, zdroveri
rozmanitost, nestalost
navstévovat

vanetas atls _f
vnsrto are aVI atum

Cvicent:

a) Sklofiujte v sing. i v plur.:
ille dies longus, hoc tempus fehx quae domus pulchra

b) Dopliite nalezity tvar adjektiva nebo zdjmena:
civium (noster), rebus (pertinens), terrae (th) auctontate (regius),
heredes _(suus), manu (dexter), ad_ gentem (aliqui), pro (quidam)
possessaombus (meus), in ecclesnas (idem), hominum_(armatus), anno
(ille), piebanum (is), (hic unus) re, cum (omnis) pertinentiis.

c¢) Dopiiite spravny tvar substantiva. Adjektiva prevedte do 2. a 3. stupng:
cum_ magna (potentia), ad _bonam (pars), (ius) dubia, a (miles) fom
multi (homo) pauperes (rusticus), _firmos (exercitus), facilium (res),
(promissio) dulcibus, nobilem (vir), acri (pugna), (vulnus) gravium.

d) Pfelozte, podtrZzena spojeni vyjadrete latinsky jinou formou:
nullus laicorum, _ex altera parte, potentior rege, ad_medium noctis,
carissimus__amicorum, in praesentia cleri, primus eorum, nominibus

qmbuscumque vocetur, severior hoste, pessimus omnium, brevior quam
dies, clarissima ex urbibus.

e) Utvoite 2. os. smg a 3. os. plur. _
- indikativu v8ech &as( sloves: invenire, utl
- konjunktivu v8ech &as( sloves: dare, vereri

f) Urtete nasleduijici slovesné tvary a uvedte celou stupnici uzitych sloves:

times, faciam, potuerant, _colfatum erit, timeant, contulerimus, mitte,
recepturus comparatum iri, timebat, faceretls misisset, timentibus
recepisse, tribuunt, poterit, orti _eramus, compararetur on'entur'
comparabuntur dictum est, compares, dicturos esse, tribui, mitteris,
possimus, tnbu_ebatls rec1p|ens dixerat, missus es, oomparens ortus sit,
fgmssem facti, tribue, oriris, collata essent, mitti, poterat1§ dicent,
diceremus, tribues, timuistis, oriatur, ortam esse, contulerunt, orirentur.
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29.

Opakovan Il

1. Rex Franciae ait_suis principibus: "Ne committamus _bellum cum adversarils
nostris, quoad recedant ab his locis tutis et munltls 2. Priusquam ad
exordium narrationis veniamus, situm terrae huius Bohemicae et unde_nomgn il
sortita breviter exponere temptablmus 3. Si_quispiam de dictis civibus
OIomucensubus testamento non facto ab hac luce m ligraverit, eius_bona ad
uxorem, pueros seu heredes proximos Iegltlmos devolvi _sine diminutione
qualibet debent 4, Quncumque aliquam rebus et personis ad claustrum
pertinentibus i |n|ur|am intylerit, in bannum regium cadat. 5. Et illum_ censum damus
dictis fratnbus _pro_pitanciis,_ obligantes nos et nostros successores in perpetuum
in dicto censu non impedire vel ad alios usus _vertere. 6. Si diutius vixisset,
omnia vitia correxisset. 7. Rex Nicolao, pictori suo, potestatem dat, ut bona sua
in vita vel in morte libere disponere valeat. 8. Glonae te esse avidissimum, licat
sis sapiens, non negabis. 9. Ad sustentatlonem monachopum ibidem Deo
servientium contulimus villam V. ante monasterium cum omni faLnIha ot torrm
sufficienti. 10._Moravia, regio Siavorum, antiquis temporibus fama _memoran{g.
creditur Christi fidem percepisse, Bulgarii attamen longe ante eadem potiti
esse referuntur gratia. 1t. Si in praefato termino hic census persolutus non erl,
extunc omnes et quilibet eorum qui in solvendo ngglegentes vel neglegons
fuerit, post quattuordecim dies a dicto termmo continue computandos, duplicom
censum secundum agrorum quantltatem nomme poenae solvere teneantur val
teneatur. 12. Reinhardus clericus coram vncano petivit, ut ad ecclesiam in Hossin
conflrmaretur quamgquam super reS|gnat|one eiusdem eccle5|ae causa vortitur
cum rectore Plachone. Vicarius a Reinhardo consueta iuramenta recipens,
eundem ad eccles:am _in Hossin instituit et cgnflrmawt 13. Sbinco, presbyter do
Czestin, rgcognoscﬂ se_C grossos di de pecuniis bonae memoriae Marae, relictan
Welfing, civis Maioris civitatis Pragensis in mumo _recepisse, pro quibus unam
domum sitam- in Fossato (Pfikopy) _in Nova civitate Pragensi emit, de cuius
quidem una medietate Petro capellano exsecutori ultimae voluntatis _Maraosm
condescendit et alteram medietatem sibi in possess;onem assugnavn 14.
Georgius, plebanus ecc_lf,-SIae in Horka, in |ud|cxo archiepiscopali coram lohapne
Pomuk, vicario generall confessus est se ab altari ss. Philippi et lacobi in
ecclesia Pra_genSI alienavisse ornatum, librum m1$salem ac calicem, quae ros
ad idem altare pertmuerunt et obligavisse certis personis sub certa summa
pecuniae. Sed promisit omnes redimere et dicto altari restituere infra tempun
ad festum s. Georgii proxime venturum.

adversarius, ii m. protivnik

ait (aiunt) _ _ fika, tvrdi (Fikaji, tvrdi)
alieno, are, avi, atum zcizit, odcizit

ante (i pfedl. + 4.p.) dfive, pfedtim (pied)
/attamen pfece viak

favidus, g, um dychtivy, chtivy
bannus, i m. vyhlaska, trest, klatba
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¢ado, ere, _cecidﬁ_-
/eomputo, are, avi, atum
/corrigo, ere, rexi, rectum
dimigut_io, onis f. _
dispono, ere, posui, positum
duple)& duplicis
exsecutor, oris m.
/exordium, ii n.
fama, ae f.
far_1_1ilia, ae f.
/_glorig, ae f.
lux, luci§ f. _
/memoro, are, avi, atum
migro, are, avi, atum
‘migrare de luce, de vita
missalis, e
missalis liber
monachus, i m.
/mutyug a, um
mutuo (in mutuo)
/narlati_o, onhis_f.
nego, are, avi, atum
omatus, us m. _ :
percipio, ere, cepi, ceptum
pictor, oris m.
pitantia,_ae f.
potior, iri, potitus sum (+6.p)
priusquam
quantitas, atis f.
quousque _
/recfgdg, ere, cessi, cessum
regio, onis f,
relicta, ae f.
resignatio, onis f.
restituo, ere, ui, Utum
secundum (+ 4.p.)
situs, us m.
/sortio_r, i, titus_sum
sufficio, ere, feci, fectum
Sustentatio, onis f.
ftempto, are, avi, atum
tutus, a, um
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padnout, upadnout
pocitat

opravit, napravit
ZmenS$eni

vykonavatel, spravce
Zacatek
povést
rodina, &eled
slava
svétlo
pfipominat, vypravovat
stéhovat se
zemrit
mesnj
misal
mnich
yza’jemny, vyptijceny
jako pUijéku, Gvér
vypravovani
Popfit, zamitat, fikat, 3e ne
ozdoba, obleéeni, ornat
uchopit, pochopit
malif
obiiva: piilepSeni ke strave
zmochnit se, ziskat
dfive nez
mnozZstvi
az pokud, dokud ne
ustoupit
kraj, Gzemi
vdova
zfeknuti se, resignace
Znovu ustavit, obnovit
vedle, podie
poloha
dostat, zvolit, vyhledat
stadit, postadit
vydrzovani, obziva
pokouset, pokusit se
bezpeény

V.
1.
Fuerunt autem duci Bolezlao ex coniuge nobili duo fratres, scilicet Odalricus ot
laromir. Sed laromir iuvenis patris est nutritus in aula, Odalricus autem a pueritia
traditus erat imperatoris Henrici in curiam, quo addisceret morem et eorum astutiam
et teutonicam linguam. Post haec transacto non longo tempore supradictus dux
Mesco et Bolezlaus in condicto loco conveniunt ad colloquium et data fide et
iuramento, firmata inter se pace dux Mesco invitat Bolezlaum, ut dignaretur venire
ad eius convivium. At ille sicut erat vir columbinus et sine felle, suorum consilio
familiarium dixit se omnia facturum esse. Sed quae pestis nocentior quam familiares
inimici? Quorum quia non potuit contraire dolosis consiliis, vocat ad se nobiliores et
eos, quos relicturus erat in regno, qui videbantur ei fideliores, et his dictis eos
affatur: "Si quid forte mihi, quod absit, aliter et praeter fidem atque spem in Polonla
evenerit, hunc meum natum laromir vestrae fidei committo et mei in loco ducem
vobis relinquo." Sicque dispositis regni negotiis it cariturus lumine et intrat urbem
Cracow sinistro omine perfidi ducis Mesconis ad convivium. Nam mox inter
prandendum pax, fides, ius hospitale rumpitur, dux Bolezlaus capitur atque oculis
privatur suosque omnes alios carceri tradunt. Interea ducis Bolezlai domestici ot
familiares inimici, gens invisa, generatio mala, Wirssowici, operabantur abominale
malum et antea inauditum. Quorum primus et quasi caput totius iniquitatis erat
Kochan, vir scleratissimus et omnium malorum hominum pessimus. Hic et sui
propinqui, homines iniqui, ducis cum filio laromir venientes venationis ad locum, qui
dicitur Weliz, postquam referente fama perceperunt, quae facta erant de duce in
Polonia. "Quis iste est,” inquiunt, "qui super nos- debeat esse maior et dominus
vocari? An non invenitur inter nos melior, qui et dignior sit dominari?" Capiunt
dominum suum et crudeliter ligant. Quod videns unus de servis nomine Dovora,
velociter currens Pragam, quod factum erat, ducis nuntiat amicis et eadem hora
deducit eos ad turpe bravium sine mora. Quos ubi viderunt iniquitatis operarii
armatos super se repente irruere, diffugiunt. At illi, ubi invenerunt ducem
seminecem, solventes eum et vehiculo ponentes deferunt Wissegrad in urbem,
Servo autem Dovorae, omni laude digno ducis amico, talis gratia redditur merito:
nam voce praeconica indicitur ubique per fora, ut quam ipse Dovora tam eius proles
postera sit inter nobiles et ingenuos in aeternum. Insuper dant ei et dignitatem
venatoriam, quae pertinet ad curtem Stbecnam, quam ex tunc et usque modo por

generationes eius possident nepotes.

2.
Iniquitatem vero iniquitati post haec Chorinthianus apposuit, quando id, quod

indebite conventui Scedlicensi receperat, iniuste quod pro tempore possederat,
abbati ad redimendum pro maxima pecunia exhibet et praestat. Cumque quidam viri
honestiores montani, fautores Scedlicensis monasterii, Chorinthianum ducem
urburam ad claustrum pertinentem non permitterent tollere, aut sibi per violentiam
usurpare, novum extorsionis modum coepit Chorinthianae avaritiae iniquitas
cogitare. Rogat namque dominum Heidenricum, abbatem Scedlicensem, minas
miscendo precibus, ut nunc tantam et iterum tantam pecuniae ei mutuet quantitatem.
Importuna igitur et impia exactio pium abbatem praestare multotiens compulit
mutuum exactori violento, pro mutuo vero multarum marcarum quandoque abbati

dditum erat pi ,
redditum pignus 59



Multa datpr marca, redduntur pignera parca,
littera scripta Fiatur, per quam nil ratificatur,
nam quasi scintilla, velut ignis parva favilla,
i et s!cfprosunt illa chartis appensa sigilla.
I autem infortunio, quo domus Scedlicensis a i interi
: » qu ngustiabatur inte i
adhuc ei gravamen aliud exterius sociavit, ’ ris. o sffect, sed
SBjt;holdus. namque, dictus Pirchneri, montanus, quem pecuniae copia de
S ;l;rl:ar:eslsc ;c()j\:iels extl;:;\_c:(a ultra metas civilis condicionis extulerat inter Montem et
cense Pirkenstein castellum construxerat. ubi plu curiosi
necessitate saepius manebat Cumgque id : , s_curlosnate, T el
: . em Bertholdus ma Frideri i
Austrias, quam Henrico principi inthi ) adhacroret noc o
, , pi Chorinthiae, favore amoreque adh
res lateret, ne in Chorinthiani manus : ftor incidoret, do Kt cee
, . quandoque graviter incideret, de Kuthni
ad ducem Austriae confugit, castr i diondum rolan
: S , umque suum suis famulis custodiendum reliqui
20 ca; uit.
I(-:i:) ﬁ;trzr;ét?;' Iens {n_;xmtlone re_llctl erant, depraedari transeuntes minime formidabc:\nt
naque copiosus exercitus tam nobilium llud
castellum obsidentium. Venerat ta i imi ussum Chomntoan oo
llum . men illuc plurimi ad iussum Chorinthiani
proeliandi causa, sed ut occasionem hab i tarm pondue
pr i , erent pauperes spoliandi. T
illius proelii dumtaxat incubuit vici i i ’ QS e
icinae domuij Scedlicensi ulus i
castra metatus est in circuitu domus illi inthianus, o tam pra o, oo
. us. Chorinthianus itaque tam
Pro exercitu suo expensas exigit et recipit ab h etio. Hi etiam, qui castrom
defendebant & ot gt > lo1o] mppasteno. Hi etiam, qui castrum
. , alia exigebant et nisi iuventur. ian i
_ ' . , em et glad
ir(rjm;a:jtggeh zglhcentttxr. Ir;ttg has angustias non repugnabat, sed tam?an omnibugs daltl:‘::
, ere poterat, domus Scedlicensis misera ii ili i
Sectr oeir . : ra, omni iam fere auxilio destituta.
5 q pugna Scedlicensi sancto collegio paupertas extrema.
;z%r'n rz:‘relz:i:o:séz :tairir:\ el)\(/ Bpofs]t Agsunxtionem beatae Virginis Mariae, quae erat dies
, ohemiae Wenceslaus hora quasi vesperoru lexi
percussus cum magno clamore et rug; i i i . s i Novo
gitu quasi leonis subito est exstinctus i
castro prope Pragam. Cuius co i i i ot
. Tpus post dies aliquot propter timor i
nocturno ad castrum Pragense est d i ot Woners
eductum et in capella sancti Wencesiaj
| : eslai,
ﬁglf;zmg:;gepaltgr:;collltocatum gt post septimanas aliquot abinde in monasterium
i , pulturam sibi eligerat, noctis tempore miserri
a piscatoribus, pistoribus et conversis mo i ei Yl iii
bus, p nasterii eiusdem sepultum. Cui
acta cunctis regibus debent esse in ex imo. oS Togom o
. e i
veritatom ot Jous mplum, ut deum timeant et eius legem ac
item feria " post Assumption i i
. . ! em beatae Mariae Virginis, alias di
Fr)r;t:)r:::)s C/(\)ugustl,' sequer;tl scilicet die post mortem regis Wéqnceélai qu:ilaeamX\é::
mmuni seu vulgo congregati, magistri civium Anti ivitati i
scilicet Bradati cum consensu esi @ in ohitats oits P
. per ecclesias et monasteria in civitate sita P i
omni tempore postposito discurrebant et or: i i o praaone!
. : ' _ , na ac imagines ecclesiar i
ilarum, in quibus communio calicis mini o adng elosiar e
rum, s minime admittebatur, plebani i
religiosis fugam ineuntibus seque i cite oot a0
' g a conspectu vulgi eius abscondentib
timore, confringebant, comminuebant ii e more e
\ \ ac volaba itatis ti
ac romore atessentr oo nt, adversariis veritatis timore magno
ltem anno eodem die sancti W i i
_ em d enceslai multitudo magna uli
mru:fgue (_ie_ Praga et C.ilve_l'SlS. regni partibus ad montem Krzizkogum g(r)c?pe Ls:c;( vy
confluit et ibidem praedicationibus variis ad se in deo diligendum et Christi veritat:,n)ll
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viriliter prosequondum a sacerdotibus auditis magna cum devotione corpori ol
sanguini domini communicat. Moxque die eodem cum sacramento eucharistiag
omnis quasi illa multitudo Pragam cum Pragensibus se transfert et noctis tempore
castrum Wyssegradense, in quo familiares multi olim regis Wenceslai pro tunc
morabantur, penetrando Pragensem ingreditur civitatem et magna cum sollemnitate
luminumque copiositate ac campanarum pulsu a Pragensibus excipitur et In
monasterio sancti Ambrosii se deponendo per Pragenses victualibus diebus
aliquantis sustentatur. Tandem autem Pragensibus et praecipue senioribus treugas
pacis ad tempus certum cum regalibus, castrum Pragense et Wyssegradonse
possidentibus, firmantibus, omnes extranei seu advenae multis insultibus in ecclosiis
ac monasteriis per imaginum confractionem et praecipue in ecclesia sancti Michali
in antiqua civitate factis ad propria redierunt.

ltem feria I post festu s. Galli, alias die XVII mensis Octobris, reginn
Bohemiae Sophia et barones certi regni eius et praesertim dominus Czenko do
Wartemberg, castri Pragensis purgravius supremus, Wilhelmus de Hazemburg,
dictus Zagiecz, castrum Pragense, monasterium Strahow, monasterium sancti
Thomae curiamque archiepiscopi obsiderunt, Theutonicos et alios exteros In
adiutorium sibi contra Pragenses super thesauris per mortem regis Wencoslal
derelictis vocando. Sicque graves contentiones et guerrae his diebus inter reginam
et barones praefatos et inter Pragenses occasione liberandae veritatis Christi ol
signanter calicis communionis, pro qua illa Pragensis communitas instabat,
insurrexerunt. ltem die XXV mensis Octobris, communitas Novae civitatis obsadit
castrum Wissegradense, familia olim regis Wenceslai inde depulsa. Cui communitati
lohannes Zizka, familiaris praefati regis, se adiunxit.

ltem anno eodem sabbato post festum Omnium sanctorum, alias die IV
mensis Novembris, hora quasi XXI ad incitationem presbiterorum quorundarn ot
praesertim Ambrosii de Hradecz Reginae campanae magnae Pragae pro concursti
populi pulsantur ad subveniendum illis, qui de Thabor versus Pragam tendendo in
itinere per barones regni et officiales regios insidiis positis impediebantur. Multitudo
ergo magna populi cum armis de Antiqua et Nova civitatibus congregata est ol
Nicolao de Hus ductore ad pontem procedit, regalibus de castro Pragensi, curin
archiepiscopi et domo ducis Saxoniae de bombardis sagittantibus et, ne ad Parvam
partem proveniat gens illa, prohibentibus. Communitas tamen Pragensis vi valvi
iuxta domum ducis Saxoniae expugnata, civitatem Parvae partis ingreditur ol
certamine cum regalibus inito parte ex utraque aliqui occiduntur, tandem regalos
Pragensibus resistere minime valentes vespere facto ad castrum Pragense de curin
archiepiscopi, domo ducis Saxoniae, monasterio s. Thomae et aliis hospiiis
confugiunt, equis multis armisque et aliis bonis prae timore derelictis, de quibus so
Pragenses intromittunt et magnis in Parva parte factis spoliis, ea ad Antiquam
deferunt et Novam civitates, totaque quasi nocte illa campanae magnae ad insultum
pulsabantur. Fuit ergo nox illa multis nox angustiae, nox maestitiae et luctus,
novissimae quasi diei assimulata. Sic regina Sophia cum domino Ulrico de Rosis
prae timore in medio noctis de castro Pragensi fugierunt, regalibus vix hoc castrum
ab acquirendo per Pragenses conservantibus. Circa decimam vero horam noctis,
paucis admodum ex Pragensibus in Parva parte manentibus, regales de castro
descendentes praetorium Parvae partis, thesauris et libris communitatis inde ablatis,
ignis consumunt voragine una cum casis adiacentibus.
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a, ab (+ 6.p.)

abbas, atis m.

abbatissa, ae f

abbatissatus, us_m.

abduco, ere, duxi, ductum

abicio, ere, ieci, iectum

abinde _

abominabilis, e _

abscondo, ere, didi, ditum

absentia, ae f._

absolvo, ere, vi, - __

absum, abesse, afui

abundo, are, avi, atum

ac v. atque

acced:t ere, cessit

acmglo ere, cepu geptum

accresco, ere, crevi, cretum

accuratus a, um

acer, a_cns acre

acies, eif. e

acquliro, ere, quisivi,
qUISItum

actor oris m.

actu

actum in.

acuo, ere, UI utum

ad (+ 4.p.) _

addisco, ere, didici, -

adduco, ere, duxi, ductum

adeo, ire, ii, itum

adhaerea, ere, haesi,
haesum (+ 3.p.)

adhibeo, ere, ui, itum

adhuc _

adiaceo, ere iacui, -

adicio, ere, IeCI iectum

adlurlgo ere, iunxi, iunctum

adiutorium, ii n.

admini_str?a'ti'c—), onis f.

admitto, ere, misi, missum

admodum _

adsum, esse, affui, -

advena, ae m., f.
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A

od

opat

abatyse

urad abatySe
odvadét, odvracet

odhodit, odvrhnout, odmitnout

odtud

hrozny, ohavny
skryvat (se)
nepfitomnost

uvolnit, osvobodit, dat rozhfeSen(

byt nepfitomen, vzdalen
oplyvat

pfistupovat, pfidavat se
pfijimat, dostavat, brat
narist, pfibyvat
peclivy, dakladny
bystry, ostry, prudky
§ik, vojsko, bitva

ziskat, dosahnout, dobyt
vykonavatel, Zalobce
skutecnsé, fakticky
skutek, &in

ostfit, brousit

k, u, pfi, do

naucit se, pfiucit se
privadét, privazet
pfichazet, predstoupit

vézet, Ipét, pfilnout
pfibrat, pfidat, uZivat
dosud, posud, jesté
lezet u, pfiléhat

pfidat, dodat, pfipojit
pfipojit, pfidat

pFispéni, pomoc
sprava, Fizeni

dovolit, pFipustit

ovSem, nadmiru, docela
byt zde, pfitomen, pomoci
pFichozi, cizinec



advenio, ire, veni, ventum
adversarius_ii m.
aediﬁcﬂ:rg, iin. _
aedifico, are, avi, atum
aeger, aegra, aegrum
aegrotus, a, um (i subst.)
aequivalens, ntis
aequus, a, um
aestas, atis f. _
aestimo, are, avi, atum
aetas, atis f.
aeternus, a, um _
affluo, ere,_affiuxi, -
affor, affari, affatus sum
ager, agri m.
agnosco, ere, novi, nitum
ago, ere, egi, actum
ait (aiunt)
albus, a, um
alea, ae f.
alias _
alieno, are, avi, atum
alienus, a, um
aliquantus
aliqui, aliqua, aliquod
aliquis, aliquid
aliquot
aliter
aliunde
alius, a, ud
allodium, ii n.

almus, a, um
altare, is n.
altarista, ae m.
alter, a, um
alter - alter
altus, a, um
ambo, ae, o
amjcabilis, e
amicitia, ae f.
amicus, i m.
amissio, onis f.
amo, are, avi, atum
amor, oris m.
amplus, a, um
amplius
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pfijit, pFiblizit se
protivnik
dim, stavba, budova
stavét, budovat
nemocny, chory
nemocny
rovnocenny
stejny, rovny, spravedlivy
léto
ocefovat, hodnotit, posuzovat
vék, doba, staff, Zivot
vécny
pfitékat, proudit, hrnout se
oslovit, promluvit
pole, pozemek, lan
poznat
hnat, konat, jednat
fika, Fikaji
bily
kostka (na hrani)
jinak, jindy
zcizit, odcizit, zbavit
cizi
néjak veliky, néjaky
néktery, néjaky
nékdo, néco
nékolik
jinak, jinym zpisobem
odjinud, jinde, jinam
jiny
svobodny statek (bez lenniho
zavazku)
Zivny, Zivici
oltar
oltarnik
druhy, jiny, jeden (ze dvou)
jeden - druhy
vysoky, hluboky
oba, oba dva
pratelsky
pratelstvi
pfitel
ztrata
mit rad, milovat
laska
rozsahly, velkolepy, vzneseny
vice, déle

anathema, atis n.
angustiae, arum f.

(neklas. i angustia, ae f.)
angusto, are, avi, atum
anima, ae f.
animus, im. _
anniversarium, ii n.
annullo, are, avi, atum
annus, i m.
annuus, a, um
ante (i predl. + 4p.)
antea
antiquus, a, um

antiqui, orum m.
apet, apri m.
aperio, ire, aperui, apertum
apoplexia, ae f.
apostatrix, icis
apostolicus, a, um (i subst.)
appareo, ere, ui, -

apparet _ _ _
appello, are, avi, atum _
appgnd_g_, ere, pendi, pensum
appensio, onis f. _
appono, ere, posui, positum
approbo, are, avi, atum_
appropinquo, are, avi, atum
aptus, a, um

apud (+ 4.p.)

aqua ae f.

aratura, ae f.

arbiter, tri m.

arbitrator, oris m.

arbitrium, ii n.

archiepiscopalis, e

archiepiscopus, i m.

aresco, erg, arui, -

argentum, in_

argumentum,_i n.

arguo, ere, ui, utum

arma, orum n.

armatus,’a, um (i subst. m.)

arresto, are, avi_atum

arripio, ere, ripui, reptum
iter arripere

ars, artis f,

articulus, i m.
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cirkevn( klatba

tisen, Uzkost, nouze
suZovat, trapit
duse
duch, duse
vyroéni den, vyr. poboZnost
Zrusit, prohlasit za neplatné
rok
roéni
dfive, predtim, pred
dfive, pfedtim
stary, starobyly, byvaly
stafi, predci
kanec
otevrit, odhalit, zjevit
mrtvice
odpadlicky
papezsky, papez
objevit se, byt zjevny
je zfejmé, patrné
nazyvat
pfivésovat, véset
pfivéseni, zavéseni
pikladat, pfipojit
schvalovat, souhlasit
blizit se, piiblizovat se
vhodny, pirihodny
u, pfi
voda
popluzi
rozhod¢i, smiréi soudce

rozhodnuti

arcibiskupsky

arcibiskup

usychat, schnout

stfibro

davod, dikaz, obsah
prokazat, usvédcit, obvinit
zbrané

ozbrojeny, ozbrojenec, zbrojnos
zadrzet, uvéznit

popadnout, uchopit, chopit so
vydat se na cestu

uménl, dovednost, femeslo
élanek



artificium, ii n.
ascendo, ere, endl ensum
asper, aspera, asperum
assensus, us m.
assentatlo omsf
asmgno are aV| atum
assmulo are, avi, atum
assgesoo_ere suevi, suetum
Assumptio b.Mariae Virginis
astrum, i n.
astutia, ae f.
at, autem
atque, ac
attamen
attendo ere, ndl ntum
auctorttas atis f.
audax, ams
audeo, ers, ausus sum
audientia, ae f.
audio, ire, ivi, itum _
aufero, ferre,_abstuli, abiatum
augeo, ere, Xi, ctum
aula, ae f.

Aula Regia
aureus, a, um
aurifaber, bri m.

aurum, i n.

autem  _

auxilior, ari, atus sum
auxilium, ii n.
avatritia, ae f.

ave

avena, ae f.

averto, ere, verti, versum
avidus, a, um

baccalarius, i m.

baculum, i n.

ballista, ae f. _
bannus, i m. (i bannum, i n.)
saptizo, are, avi, atum
»arba, ae f.

)arbat_us, a, um

>aro, onhis m.
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dovednost, femeslo, cech
vystupovat

drsny, obtizny, svizelny
souhlas

pfikyvovani, pochlebovani
pfipsat, pFitknout
pfipodobnit, pfirovndvat
pfivyknout, zvyknout si
Nanebevzeti P. Marie
hvézda

zchytralost, Gsko&nost
avsak, vSak, ale

a, i

pfece viak

napnout ducha, pozorovat
vaznost, pravomoc
state¢ny, odvazny

odvazit se, opovazit se
slySeni

slySet, poslouchat

odnést, sebrat, vzit
rozmnozovat, zvétsovat
sih, dvur

Krélovska siii - Zbraslavsky klaster
Zlaty

zlatnik

zlato

vSak, pak

pomahat

pomoc

lakota

bud zdrav

oves

odvratit

dychtivy

bakala¥

hil, berla

kuse

vyhlaska, trest, klatba
krtit

vousy, brada

vousaty

pan, Slechtic

Bawaria, ae f.

beatus, a, um

bellator,_oris m.

bellum, i n.

bene  _

beneficiatus, i m.

benevolentia, ae f.

bestia, ae f.

bis

bombarda, ae f.

bonus, a, um
bopa, orum n.

bravium, ii n.

brevis, e

bulla, ae f.

cado, ere, cecidi, -

caelum, i n.

caesar, is m.

calix, icis m.

camera, ae f.

campana, ae f. _
campana pulsatur

campanula, ae f.

campus, i m.

canis, is m.

canonicus, a, um

canto, are,_avi, atum (missam)

cantharus, i m.

capella, ae f.

capellania, ae f.

capellanus, i n_

capio, ere, cepi, captum

capitalis, e

capitaneus, ei m.

capitulum, i n.

captivitas, atis f.

captivus, im.__ _

caplo, are, avi, atum

caput, capitis n.

carcer, eris m.

careo, ere, ui, - (+ 6.p.)

Carinthia, ae f. (Cha-, Ka-)

Carinthianus, a, um
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Bavorsko

stastny, blazeny, svaty
bojovnik, vojak

valka

dobte

drzitel obroéi, obro¢nik
ptizefi, naklonnost
zvite

dvakrat

velka puska, délo
dobry

statky, jméni, majetek
odména, cena

kratky, struény
vypoukla ozdoba, kovova pedet

padat, upadnout

nebe, obloha

cisar

kalich

komora, pokladna

zvon

zvon zvon({

zvonek

pole, rovina, plan

pes

kanonicky, zakonny
zpivat, (slouzit zpivanou msi)
pohar

kaple

kaplanstvi, ufad kaplana
kaplan

chytit, zajmowt, zmocnit se
hlavni, thlavni, hrdelni
hejtman

kapitula, kapitola

zajeti

zajatec

chytat, lapat

hlava, hlavni véc, osoba
vézeni, Zalaf

postradat, nemit, byt zbaven
Korutany

korutansky, Korutanec



caritas, atis f.

carmen, inis n.

camnifex, icis m.

caro, carnis f,_

carpo, ere, psi, ptum
carus, a, um_

castellanus, i m.

castellum, i n.

castra, orum n.

castrum, i n.

castus, a, um

casus, us m.

-causa, ae f.

causa (s predchazejicim 2.p.)
cautus, a, um __

caveo, ere, cavi, cautum
cavo, are, avi, atum

cedo, ere, cessi, cessum
celebro, are, avi, atum {missam)
celer, celeris, celere
censeo, ere censui, censum
census, us m. _

cemo ere, crevi, cretum
certamen, minis n.

certys, a, um

ceteri, ae, a

charta, ae f.

Chorinthianus v. Carinthianus
christianus, a, um (i subst.)
chronica, ae f.

circa (+ 4.p.)

circuitus,_us m.

circulus, i m.

circumvallo, are, avn atum
cto ____

¢ito, are, avi, atum

civilis, e

civitas, atis f.

clam_

clamo, are, avn atum
clg_mor oris m.

clarus, a, um -

claudo, ere, clausi, clausum
claustrum, i n.

clavis, is f. _

clenodium, ii n.

clericus, i m.
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véZnost, laska

basef, pisen

teznik, kat

maso, télo

trhat, rvat

mily, drahy

spravce hradu, kasteldn
tvrz, hrad, zamek
tabor, lezeni

hrad

gisty, bezithonny

pad, ptipad

pficina, spor, pie

kvdili, pro

opatmy

stfici se, mit se na pozoru
hloubit, vymilat
ustoupit, postoupit néco
konat, slavit, slouzit msi
rychly

hodnotit, soudit, myslet si
majetek, piat, daf, Grok
vidét, spatfit, pozorovat
zapas, zavod, boj

jisty

ostatnf

list papiru, listina

krestansky, kfestan
letopis, kronika

kolem, u

obvod, okruh, okoli, Ujezd
kruh

obléhat

rychle

pfedvoldvat, obeslat, pohnat
ob&ansky, méstansky
obec, mésto

tajné

volat, kficet

kfik

jasny, slavny

zavrit, uzavfit

zavora, zamek, klaster
klic

klenot, $perk

duchovni, klerik

clerys, i m.

coepi, coepisse _

cogito, are, avi, atum,
cognatus, a, um
cognomen, inis n. _
cognosco, ere, novi, nitum
cogo, ere, coegi, coactum
collecta, ae f.

colleg_um i n.

colligo, ere, Ieg_. Iectum
colloco, are, avi, atum
colloquium, ii n.

collum,i n. _

colo, ere, colui, cultum
columbinus, a, um
comes, comitis m.

comminuo, ere, ui, utum

commissarius, ii_m.

committo, ere, misi, missum
proelium committere

commodum, i n.

commoneo ere ur num

communico, are, avi, atum (+ 3.p.)

communio, onis f.
communio calicis
communis, e
communltas atls f.
comparatlo onis_f.
comparo, are, avi, atum

compello, ere, puli, pulsum
comprimo, ere, pressi, pressum
computo, are, avi, atum
concedo, ere, cessi, cessum
congilium, ii n.
concivis, is m._ _
concordo are, avi,_atum
concurro, ere, curmi, cursum
concursus, Us m.  _
condescendo, ere, ndi, nsum
(+ 4.p. nebo de + 6.p.)
condicio, onis f. _
condico, ere, dixi, dictum
condo, ere, didi, ditum
confero, ferre, contuli, collatum
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duchovenstvo

zacinat

pfemyslet, uvaZzovat, myslet
pribuzny

pFijmeni, jméno, pfizvisko
poznavat

shanét, dohanét, nutit
sebrané penize, dan, berné
sbor, bratrstvo, kolej

sbirat, vybirat

umistit, usadit, pronajmout
rozhovor, rozmluva

Sije, krk

ctit, péstovat, vzdélavat
holubi, holubigi

privodce, druh, hradsky spréavce,
hrabé

roztfistit, rozbit, zmensit
povéfenec, zmocnénec, komisat
spojovat, spachat, pfenechat
svést bitvu

prospéch

napominat, upominat

sdilet, délit se, stykat se, pfijimal
(télo Pané)

spolecenstvi, svaté prijimani
pfijimani z kalicha

spole¢ny, obecny

obec, spolecenstvi

srovnani

srovnavat, piirovndvat, opatfoval,
ziskat

dohnat, donutit

stisknout, potlacit, zkrotit
pocitat

pripustit, dovolit, povolit
shroméazdéni, koncil
spoluob&an, spoluméstan
souhlasit, shodnout se
sbihat se

sbéh, shluk, shon

postoupit nékomu néco
podminka, stav, povolani
smiuvit (se), ujednat
zaloZit

snaet, odevzdat, svérit



CoanCIO ere, fecL fectum
conflrmo arg, avi, atum
confiteor, eri, fessus sum

conﬂlctus us m.
confluo, ere, fluxi, -
confractlo onis f.
confrlng_o ere, fregl fractum
confugio, ere, fugi, -
congredior, di, gressus sum
congrego, are, avi, atum
congruus, a, um
coniunx, gis m., f.
consecratio, onis_f.
consecro, are, avi, atum
consensus us m.
consentlo ire, sgn3| sensum
consequor, sequi. s_ecutus sum (+ 4.p.)
conservo, are, avi, atum
considero, are, avi, atum
consilium, i n_
consistorium, ii n.
conspectus, us m. _
conspicio, ere, spexi, spectum
constans, ntis
constantia, ae f.
constat, are, constitit
constituo, ere, tui, tutum
constituor, ui, utus sum (coram + 6.p.)
consto are oonstm -
construo _ere, uxi, uctum
consuesco ere, suevi, -
consuetudo inis f.
consuetus a, um
consul is m.
sonsulo, ere, sulw sultum
(+4.p.de+6p) _
sonsummo, are, avi, atum
>onsumo, ere, sumpsi, sumptum
sontentio, onis f.
ontentus, a, um
sontiguus, a,um_
sontineo, ere, ui, -
sontingit, ere, contigit
:ontinuus, a, um
lontra (+ 4.p.)
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udélat, sloZit, vyhotovit
upeviovat, potvrzovat

vyznat, dat najevo, zpovidat se,

prohlasit

srazka, stfetnuti

stékat, sbihat se, hrnout se
rozbiti

zlomit, zniéit, rozbit

utikat se nékam, uchylit se
sejit se, stfetnout se
shromazdit

shodny, Gplny

manzel, manzelka
vysvéceni

vysvétit, zasvétit

souhlas, schvaleni

souhlasit

dosahnout nééeho, ziskat néco
uchovat, zachovat

vzit v Uvahu, uvazit, zvazit
rada, umysl, shromazdéni
shromazdéni, zasedani, konsistof
dohled, pohled, pozorovani
hledét, pohlizet

staly, pevny

stélost

je znamo

postavit, stanovit, zfidit
dostavit se k nékomu, stanout
pfed nékym

pevné stat, spocivat v nédem
stavét

byt zvykly

zvyk, obycej

obvykly

konzul, konsel

radit se, ptat se na radu
sedist, dokonéit, vykonat
stravit, spotfebovat, vynalozit
spor, zapas, soupefeni
spokojeny

sousedn(, vedlejsi

drzet pohromadé, obsahovat
stava se, pfihazi se

souvisly, nepfetrzity, staly
proti

contraeo ire |i itum

contrafacio, ere, faci, factum (+ 3.p.)
contraho, ere, traxi, tractum

contrahere debita
contrarius, a, um
controversia, ae f.
contumelia, ae f._

convenio, ire, veni, ventum

conventio, onis f.
conventor, oris m.
conventus, us m.
conversus, i m_
converta, ere, ti, versum
convinco, ere, vici, victum
convivium, i n.
copia, ae f.
coplosnas atis f.
copiosus, a, um
cor, cordis n.
coram_(+ 6.p.)
corporalis, e
corpus, oris n. _
corrigo, ere, rexi, rectum
corruptela, ae f.
cothurnus, i m.
cottidie
cras
crastlnus
creditor, oris m.
credo, ere, didi, ditum
cremo, are, avi, atum
creo, are, avi, atum
cresco, ere, evi, -
crimen, criminis n.
crumata ae f.
crudells e
crux, crucis f.
culpa, ae f.
cultor, oris m.
cultus, a um
cum (+ 6.p.)
cunctus a,_um_
cuplo ere, ivi, itum
cur
cura, ae f.
curia, ae f.

curia apostolica
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protivit se, odporovat

jednat proti nécemu
stahovat, shromazdit

délat dluhy

opactny, protikladny, Skodlivy
spor, rozepfe

pomluva, urdzka, potupa
sejit se, shodnout se, hajmout
umluva, smlouva, ndjem, pacht
najemce

shromazdéni, sném, konvent
bratr laik, konvr§

obratit, zvratit

usvédcit

hostina, hody

zésoba, mnozstvi

mnozstvi, hojnost

hojny, bohaty, obsahly
srdce

tvafi v tvar, pred kym
télesny, osobni

télo

opravit

zkazenost

strevic

kazdodenné

zitra

Zitrejsi

véfitel

vérit, mysiet

spalit, shoret

tvorit, volit, urcit

rast, naristat

obvinéni, zlo¢in, vina
kfizova vyprava

kruty

kfiz, ukfizovani, mudeni
vina, chyba

péstitel, ctitel

obdélany, upraveny, vzdélany
s, (i spojka: kdyz)

veskery, cely

touzit, prat si

proc

péce, starost

kurie, dvir

papeZsky dvir



curia araturae
curiosutas an;; f.
curo, are, avi, atum (+4.p)
curriculum, i n. _
curro, ere, Cucurri, cursum
curtis, is f. __ _
custodio, ire, i, itum

damno, are, avi, atum (morti)
damnosus, a, um
damnum, i n.
Danai, orum m.
datio, onis f. @gtia aef)
debello, are avi, atum
debeo, ere, ui, itum
debgum in.
decanus,i m. _
decedo, ere, cessi, cessum
decedere de vna
decerno, ere, crevi, cretum
decido, ere, cidi, -
decima, ae f. _
decnglo ere, cegl , ceptum
declaro, are, avi_atum
deduco, ere, duxi,_ductum
defendo, ere, fendi, fensum
defensa, ae f.
defero, ferre, thl latum
deficio, ers, feci, fectum
defunctus, a, um
missa dEft_Jngtgrum
deicio, ere, ieci, iectum
delecto, are aw, atum
de]ggo are, , avi, atum
dellgg_ratk_) gms f.
_deliberatione praehabita
dehbero are, avi, atum
deliro, are, aV| atum
demonstro, are, avi, atum
demum
denego, are avn atum
demgro are, avi, atum
denlque
denuntlo are aVI atum
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popluznf dvir
zvédavost

starat se, pecovat o
bs&h

bézet

dvir

hlidat, stfeZit

odsoudit (k smrti)

Skodlivy, zhoubny

§koda, Gjma

Danaové, Rekové

davani, davka

premoci, zcela pokofit
muset, mit povinnost, dluZit
dluh, zavazek

dékan

odchazet, vzdalovat se
zemiit, skonat

rozhodnout, usnaset se, urdit
spadnout, klesnout
desatek

klamat

objasnit, vysvétlit

odvadeét, svadst

branit, hajit

obrana

snaset, odnaset, oznamovat
chybét, nedostavat se
Zemfely, zesnuly

mse za zemrelé, zadusSni mie
shodit, vyhodit, vyhnat
tésit, bavit se

odesilat, odkazat, svéfit
porada, Gvaha

po pfedchozi avaze
uvaZovat, zvazovat

jednat nerozumné, blaznit
ukazovat, vykladat

teprve, konecné

odepFit

odernit

kone¢né&, nakonec

ohlasit, oznamit

de _pello ora, pull pulsum
depono, ere, posui, positum
depraedor, ari, atus_sum
derelmquo ere, liqui, lictum
descendo,_ere, ndi, nsum (+ 6.p.)
des_grtum i n

des1dero are, avi, atum
despncto ere, spexi, spectum (+ 4.p.)
destlno are, ayi, atum

destttuo ere, Ui, utum

destruo, ere, uxi, uctum

desum, deesse, defui

desuper _

detego ere, texi, tectum
deterreo, er_e ui, itum

detestor, ari, atus sum
detrimentum, i n.

deus, i m.

devolvo, ers, VO|VI volutum

devotio, onis_f.

dico, ere, dixi, dictum

dictus,_a, um

dies, ei m.if. _ __

differo, ferre, distuli, dilatum

difficilis, e

difficulter -

diffugio, ere, fugi, -

dignitas, atis f.

dignor, ari, atus sum

dignus, a, um (+ 6.p.)

dilectus, a, um

diligentia, ae f.

diligo, ere, lexi, lectum

dilucesco, ere, luxi, -

dimidium, ii n.

dimidius, a, um

d|m|nut|o onis_f§.

d_nl_ltto_ere misi, missum

dinosco, ere, novi, -
dinoscitur

dioecesis, is f.

directus, a, um. _

dirigo, ere, rexi, rectum

dirimo, ere, emj, emptum

diripio, ere, ripui, reptum

discedo, ere, cessi, cessum (ab + 6.p.)

73

zahnat, odehnat
odlozit, uloZit

kofistit, plenit, loupit
opustit, nechat, zastavit
sestoupit, postouplt néco
pustlna poust

prat si

pohrdat, opovrhovat

urcit, stanovit

zlstavit, opoustét, zbavit
Znicit, zbofit

chybét, schazet

shora, ohledné toho
odkryt, odhalit

odstrasit, zastrasit
proklinat, odmitat

$koda, Gjma

bah

spadnout, svalit, v pas.: svalit se,
pfipadnout

zboZnost, oddanost

fikat, miuvit

feCeny, tento

den

odkladat, lisit se
nesnadny, obtizny
obtizné, nesnadno
rozprchnout se
dustojnost, hodnost
pokiddat za hodna, racit
dastojny, hodny ceho, pfiméleny
mily, oblibeny

pedélivost, svédomitost, pile
oblibit si, vazit si, milovat
rozsvétlit se, rozednit se
polovina

polovicni, pal

zmenseni

propustit, poslat, opustit
rozeznavat

je znamo

spravni okres, diecéze
primy, rovny

fidit, vést, usporadat
rozdélit, zmafit, prerusit
uchvatit, uloupit
rozchazet se, odchazet, ustoupit,



disco, ere, didici, - (+4.p.)
discordia, ae f.
discurro, ere, curi, cursum
dispono, ere, posui, positum
disputo, are, avi, atum
dissensio, onis f_
distribuo, ere, bui, butum
diu
diversus, a, um
dives, itis (i subst. m.)
divido, ere, visi, visum
divinus, a, um
_divinum officium
divisim _
divisio, onis f.
divitiae, arum f.
do, are, dedi, datum
doceo, ere, docui, doctum
dolor, oris m.
dolosus, a, um
domesticus, a, um
dominica, ae f.
dominium, ii n.
dominor, ari, atus sum
dominus, i m.
domus, us f. _

domus consilii
dono, are, avi, atum
donum, i n.
dos, dot!s f.
dotatio, onis_f._
dubito, are, avi, atum
dubium, ii n.
dubius, a, um
ducatus, us _m
duco, ere, duxi, ductum
ductor, oris m.
dudum
dulcis, e
dum
dumtaxat
duplex, duplicis
duro, are, avi, atum
dux, cis m.
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vzdadlit se

ucit se, poznavat
nesvar, nesvornost
rozbdhnout se, poblhat
naklddat s ¢im, urovnat, uspofadat
rozprévét, hovorit
neshoda, spor, roztrzka
rozdélovat, rozdavat
dlouho

razny, rozlicny

bohaty, bohaé

rozdélit

boZsky, bozi, svaty
bohosluzba

rozdélené

rozdélenf

bohatstvi

dat, vénovat

ucit, poucovat

bolest

Istivy, podvodny
doméci, rodinny

nedéle

panstvi

viadnout, panovat

pan

dim

radnice

dat, darovat

dar

véno dar

darovani, pfispévek, dotace
pochybovat, vahat
pochybnost

pochybny, nejisty
kniZzectvi, vévodstv(
vést, mit za to, pokladat
viidce, velitel
odedavna, jiz diouho
sladky, pfijemny, mily
zatim co, dokud, kdyz
nanejvy$, pfinejmensim, aspon
dvoji, dvoijity

trvat

viidce, knize, vévoda

ecclesia, aef.

effectus, us m. _

effero, ferre, extuli, elatum

efficio, ere, feci, fectum
efficitur

eg_eo ere, ui, -

elabor, bi, fapsus sum

elgctlo gnls f.

elector, oris m.

electus, a, um (i subst.)

ehgo ere, legi, lectum

eloguentla aef.

emo, ere, emi, emptum

emphlteotlcus a, um

emptio, onis f.

enim

enltesoo ere, mtw

eo ire, i, itum

episoopélis, e

episcopatus, us m.

episcopus, i m.

eques, equitis m.

equus, i m.

erectus, a, um V. erigo

engg ere, rexi,_rectum

eripio, ere, ripui, reptum

erubesco, ere, rubui, -

etiam

eucharistia, ae _f. _

evado, ere, vasi, _vasum

EvEnEsco ere, yanui, -

evenio, ire, v_e-ni ventum

eventus us _m.

evoco are, aw atum

ex, e (+6p.)

exactlo onlsf

exactor oris m_

emelo ere, cgpl ceptum

exclamo, are, av1_atum

excommgmcét:&_' onisf.

excommunico, are, avi, atum

executor V. exsecutor

exemplum, i n.

exequiae__v. exsequiae

exerceo, ere, cui, itum

75

kostel, cirkev

vykonani, pusobeni, vysledek
vynést, zdvihnout do vy3e
zpUsobit, vykonat, proveést
nasleduje, vyplyva

mit nedostatek, postradat
uniknout, uplynout

volba, vybér

voli&, kurfirt

vybrany, zvoleny, zvolenec
vybrat, zvolit

vymiuvhost

koupit

emfyteuticky

koupé

totiz

zazafi, vyniknout

jit

biskupsky

biskupstvi

biskup

jezdec, rytif

kan

vzty&it, postavit, zridit
vyrvat, odejmout

&ervenat se, stydét se
také, rovnéz

svétost oltaini, pfijfmani
vyvaznout, uniknout
zmizet, rozplynout se
vychdzet, dopadnout, stat se
vysledek, konec

vyvolat, povolat, predvolat
Z, kvtli, podle

vymahani, vybirani
vykonavatel, vybérci
vybirat, pfijimat, vitat
zvolat

vyobcovani, klatba

dat do klatby, vyobcovat

priklad

zaméstnavat, cvicit, provadét



exercitus, Us m.
exhibeo, ere, ui, itum

exhibitor, oris_m.

exigo, ere, egi, actum
exilium, ii n,

exordium, ii n.

exorior, iri, ortus sum
expello, ere, puli, pulsum
expensa, ae f._

expleg, ere, evi, etum
explico, are, avi, atum
expono, ere, posui, positum

expugno, are, avi, atum
exsecutor, oris m.
exsequiae, arum_f.
exspecto, are, avi, alum
exstinguo, ere, stinxi, stinctum
exstirpo, are, avi, atum
extendo, ere, tendi, tentum
extendere se (in + 6.p.)
exter, extera, exterum
exterminatio, onis f.
exterus, a, um
extinguo v. exstinguo
extorsio, onis f.
extra (+4.p.) _
extraho, ere, axi, actum
extraneus, a, um
extremus, a, um
extunc

laber, bri m.

abula, ae f.

facies, ei f.

acilis, e _

‘acio, ere, feci, factum
actum, i _n.

‘acultas, atis f.
alsus, a, um

ama, ae f.

amilia, ae f.
‘amiliaris, e (i subst.)
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vojsko

poddvat, prokazovat, poskytovat,
predkiadat

dorugitel, pfedkiadatel
vymahat

vyhnanstvi

zacatek

povstat, vzniknout, vypuknout
vyhanét

naklady, vylohy

vyplnit, spinit

rozvinout, vylozit, vysvétlit
vylozit, vynaloZit, vydat,
pronajmout

dobyvat, tocit, obléhat
vykonavatel, spravce

pohfeb, pohfebni obfady
ocekavat

zhasit, usmrtit, zemfit

vyvratit

vztahnout, roztahnout

¢init, obnaset, zélezet v
vnéjsi, cizi

skoné&eni, uplynuti

vzdaleny, cizi

vymahani, vynuceni
mimo, kromé
vytdhnout, vytrhnout
cizi

posledni, nejzazsi
od té doby, tehdy

vyrobce, femesinik, kovar
bajka, pohadka

tvérF, obli¢ej

snadny

délat, konat

¢in, skutek, skuteény stav
moznost, schopnost, fakulta
falesny, klamny, izivy
povést, zprava

rodina, &eled

rodinny, doméaci, dtvérny

famosus, a, um
famulus, | m.
fastigium, i n.

fatum, i_n.
fautor, oris m.
favilla, ae f.
favor, oris m.
fel, fellis _n.
felicitas, atis f.
felix, felicis
femina, ae f.
fera, ae f.
fere
feria, ae f. (secunda)
ferialis, e
ferio, ire, -, - _ _
fero, ferre, tuli, latum
ferox, ferocis
ferrum i_n.
festum, i n.
feudalis,_e (i subst.)
feudum, i n.
fideiussor, oris m.
fidelis, e (i subst.)
fidelitas, atis f.
fides, ei f.
filius, iim. _ _
fingo, ere, finxi, fictum
finio, ire, ivi, itum
finis, is m.
_ fines, ium m.
fio, fieri, factus sum
firmo, are, avi, atum
firmus,_a, um
fiscus, i m. _
flecto, ere, exi, exum
flectere genua
flumen, inis n.
Hfuvius, ii m.
forma, aef. __
formido, are, avi, atum
fors, fortis f.
forte fortuna
fottis, e
fortuna,_ae f.
forum, i n.
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prosiuly, povéstny
sluZebnik, sluha
vrchol, vysoké postaveni,
dustojnost

osud, sudba
ptiznivec, ochrance
popel

pFizen, naklonnost
Zlug, hnév

Stésti

tastny

Zena

Zvér, Selma

skoro, témér

viedni den (pondéli)
véedni

tlouci, bit, zabijet
nést, pfinaset

divoky, zufivy
Zelezo

svatek, slavhost
lenni, lenik

léno

rucitel

vémy, véfici

vérnost

vérnost, vira, diivéra
syn

predstirat, vymyslet, tvofit
konéit, ohrani¢ovat
konec, cil, ucel
konéiny, Gzemi

stat se, dit se

upevnit

pevny

spolec¢na pokladna
ohybat

pokleknout

feka

teka

tvar, podoba

hrozit se, strachovat se
nahoda, §tésti, osud
$tastnou nahodou
statecny, pevny

osud, §tésténa
namésti, trh, trzisté



fossatum, | n.

fovea, ae f.

fragilis, o

fragor, oris m.
Francigena, ae m.
frater, tris m.

frenum, i n.

frequens, ntis

frigus, oris n.
fructus, us m.
frugalitas, atis f.
fruor, i, - (+6.p.)
fuga, ae f.  _

fugio, ere, fugi, - (+ 4.p.)
fumales, ium (denarii)
fumus, i m__ _
fundo, are, avi, atum
fundo, ere, fudi, fusum
fur, furis m.
furibundus, a, um
futurus, a, um

gaudeo, ere, gavisus sum
gaudium, ii n.
genealogia, ae f.
gener, eri m.
generalis, e
generatio, onis f.
gens, gentis f.
genu; us n.
genus, eris n._
gero, ere, gessi, gestum

geritur, geruntur
gladius, i m.
gloria, ae f.
gloriosus, a, um
grandis, e
gratia, ae f.

gratias agere
gratus, a, um
gravamen, minis n.
gravis, e
grex, gregis m.

rossus, i m.
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pifkop

jama, pfkop, dal
krehky

lomoz, hfmot
Francouz

bratr, (i fehoinf), mnich
uzda

casty, hojny

zima, mraz, chlad
plod, uZitek, vynos
fadnost, poctivost, Setrnost
tésit se z ¢eho, uzivat
aték

utikat, vyhybat se
poplatek z komini, podymné
kouf, dym

zaloZit

lit, prolévat

zlodéj

zufivy, vztekly
budouci, nastavajici

radovat se

radost

rod

zet, Svagr
vSeobecny, hlavni
pokoleni, generace
narod, lid, kmen
koleno

rod, druh

nést, vést, konat

déje se, stava se
med

slava

slavny, prosluly
velky, statny (
milost, dik ‘
dékovat, vzdavat diky
mily, vitany

tiha, obtiz

téZzky, obtizny, zavainy
stado, dav

gros

gubernaculum, in.
guberno, are, avi, atum
guerra, ae f.

gustus, us m.

gutia, ae f.
Gurimensis, e

habeo, ere, ui, itum
habitus, us m.
habundo v. abundo
haereticus, a, um, (i subst.)
haud _
hereditarius, a, um
hereditas, atis f.
heres, edis m. i f.
hic
hic, haec, hoc
hiems, hiemis f.
hinc

hinc - inde
hircus, hirci m.
hodiernus, a, um
homagium ii n.

homicidium, ii n.
homo, minis m.
honestas, atis f.
honestus, a, um
honor, oris m.
honorabilis, e
hora, ae_f.
hottor, ari, atus sum
hortus, i m.
hortus ferarum
hospes, itis m.
hospitale, is n.

hospitalis, e
hospitium, ii n.

hostis, is _m.
huiusmodi (neskl.)
humanus, a, um
humidus, a, um
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kormidlo, fizeni, viada
Fidit, spravovat

valka, boj

chut

kapka

koufimsky

mit, mit za, pokladat
zevnéjSek, vzhled, Sat, stav

kacifsky, kacit

ne

dédiény, dédicky
dédictvi, dédina

dédic

zde,na tomto mists, tu
tento, ten

zima

odtud, z toho

tu a tam, pordznu

kozel

dnesni

poddanstvi, slib vérnosti, lenni
prisaha

vrazda

clovék, poddany
distojnost, Cestnost
Cestny

Cest, pocta, hodnost
ctihodny

hodina

vybizet, povzbuzovat
zahrada

obora

host, poutnik, cizinec
$pital, utulek pro nemocné a
chudé

pohostinny, pohostinsky
pohostinstvi, pohosténi, hostinny
dim, hospoda

nepfitel

takovy, tento

lidsky

vihky, mokry



humilis, e

iaceo, ere, ui, -

iacio, ere, ieci, iactum
iam

ianua, ae f,
lanuarius, ii m.

ibi

ibidem

_idcirco

idem, eadem, idem
idoneus, a, um
ieiunium, i n.

igitur

ignis, is m.

ille, illa, illud

ilue _~_ _
illustro, are, avi, atum
imago. inis f.

imber, imbris m.
imitor, ari, atus sum
immediatus, a, um
impeccabilis, e _
impedio, ire, ivi, itum (+4.p.)

impendo, ere, endi, ensum
imperator, oris m.
imperium, iin. _
impero, are, avi, atum
imperpetuum _
impetro, are, avi, atum (+ 4.p.)
impetus, us m.
impius, a, um  _
impono, ere, posui, positum
importunus, a, um
impugno, are, avi, atum
impune
in (+6.p. - kde)
in (+ 4.p. - kam)
inaestimabilis, e
inantea _
incarnatio, onis f.

incarnatio dominica
incassum
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pokomy

lezet

hazet, vrhat

jiz

brana

leden

zde, tam

tamtéz

proto

tyz, tentyz

vhodny, pfihodny

pust

tedy. zkratka

ohei

onen, on

sem

osvétlit, objasnit

obraz, podoba

dést

napodobovat
bezprostfedni

bez htichu, nemohouci hiesit
branit, zabranovat (nékomu,
nécemu)

vynalozit

cisaf

fise

vladnout, rozkazovat, panovat
navzdy, navéky
doséhnout ¢eho

(tok, valecna viava
bezbozny, hFisny

vioZit, ulozit, dosadit
tézky, obtizny, bezohledny
napadat

beztrestné

v, pii

do, na, proti
neodhadnutelny, obrovsky
nadale

vtélenf{

vtéleni Pané

nadarmo, zbytecné

incendium, i n. _.
incendo, ere, endi, ensum
incertus, a, um
inchoatus, a, um
incido, ere, cidi, - (+ 3.p.)
incipio, ere, cepi, ceptum
incitatio, onis f.
inclino, are, avi, atum
inclitus, a, um
incola, ae m.
incorruptus, a, um
increpo, are, avi, atum
incultus, aum  _
incumbo, ere, cubui, cubitum
inde
indebitus, a, um
indico, ere,_dixi, dictum
indignor, ari, atus sum
indignus, a, um
indulgentia, ae f. _
indulgeo, ere, dulsi, -
ineq. ire, ii, itum

inire consilium

inire fugam
inermis, e
infamis, e
inferius -
dinfero, ferre, intuli, illatum
_infidelis, e
dnfirmus, a, um_
infligo, ere, ixi, ictum
_ infligere poenam
informo, are,_avi, atum
infortunium, i n.
infra (i pfedi. + 4.p.)

infra annum
_ infra tempus
dinfrascriptus, a, um _
infringo, ere, fregi, fractum
ingenuus, a, um
inglorius, a, um
ingravesco, ere, -, -
ingredior, gredi, gressus sum (+ 4.p.)
inimicus, a, um (i subst.)
iniquitas, atis f.
iniquus, a, um
initium, ii n.
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pozar, Zhafstvl

zapalit

nejisty

zacaty

upadnout, dopadnout
zadinat

pohanéni, prudkost, popud
sklanét, priklonit (se)
chvalné znamy, slavny
obyvatel

neporuseny, nezkazeny
finCet, vycitat, obofit se
nepéstény, neobdélany
ulehnout, dolehnout
odtud, od té doby, proto
nezaslouzeny, nepatficny
oznamit, vyhlasit

horsit se, rozgilovat se
nehodny

shovivavost, pfizen, odpustek
promijim, dovoluji

vejit, vstoupit, zacinat
pojmout Umysl, zamySlet
dat se na uték
bezbranny, neozbrojeny
bezectny, necestny

nize

vnaset, pfinaset, plisobit
nevérny, nevefici

slaby, nemocny

zasadit, zpUsobit

uloZit trest

poucdit, zpravit

nestésti, nehoda

dole, pod

béhem roku, do roka
nacas, véas

nize psany

zlomit, zeslabit, porusit
vrozeny, svobodny, distojny
neslavny

zhorSovat se

vstoupit, vpadnout
nepfatelsky, nepfitel
nerovnost, bezprav{
nestejny, nespravediivy
pocatek, ptivod



inigria, ae f.

iniustus, a, um
inoboediens, entis

inquam

oby, 3.0s. sg. a pl.: inquit, inquiunt
inquisitio, onis f.
dnscribo, ere, psi, ptum
insero, ere, serui, sertum
_insidiae, arum f.
_insolentia; ae f.
dinstabilis, e _
dnstituo, ere, tuj, -
dnsto, are, institi, -
dnstrumentum, i n.
dinsultus, us m.
insuper _
insurgo, ere, rexi,_-
mtelleg_o ere, lexi, lectum
intendo, ere, tendi, tentum
intentio, onis f.
inter (+ 4.p.) _
intercedo, ere, cessi, cessum
mtercludo ere, usi, usum
interea
mten‘lmo ere, feq,, fectum
lnterrogo are , avi, atum
(+ 4.p. nebo de +_ 6.p.)
intersum, esse, fui (+ 3.p.)
intra (i pfedl. + 4.p.)
intro, are, avi, atum (+4.p.)
mtroduco ere, duxi, ductum
lntromlsceo ere,_u_l, mixtum
|ntromrtto ere, mlst missum

mtromltte_rg_ se (de + 6.p.)
intueor, tueri, intuitus sum
inutilis, e _
invado, ere, vasi, vasum
mvalesco ere, valui, -
invenio, ire, veni, ventum
invicem _ __ _
invideo, ere, vidi, visum
inviolabilis, e
invisus, a, um

invito, are, avi, atum
ioppula, ae f.
ipse, ipsa, ipsum
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kfivda, bezpréav(
nespravedlivy
neposiusny

pravim, fikam
vySetfovani

zapsat, vepsat

vkladat, vsunout, pfimisit
nastrahy, tklady
opovazlivost, smélost
nestaly

ustanovit

naléhat, nastavat

naradi, prostfedek, listina
napadeni, Gtok, urdazka
nadto, k tomu

povstat, zdvihnout se
rozumét, pochopit
napnout, zamyslet, usilovat
usili, ndmaha, péce
mezi

vstoupit mezi, zakrocit
uzavfit, obklicit

zatim, mezitim

zabit, usmrtit

ptat se nac

zucastnit se, byt pfi nééem
uvnitf, v, do, béhem
vstoupit, vniknout

uvést, predlozit (zalobu)
vmésovat se

vpustit, poslat dovnitf
ujmout se drzby, viastnictvi
pohlizet, divat se
neuzitecny, nepouzitelny
vtrhnout, vniknout, napadnout
zesilit, nabyt sily

najit, shledat, vynalézat
sttidavé, navzajem

zavidét

neporusitelny

nenavidény, nenévidici,

nepratelsky
zvat, pozvat
kazajka
sam, on

ira, ae {.

irruo, ere, rui, -
is, ea, id
ita, itaque
tem
iter, mnens n _
iubeo, ere, iussi, iussum (+ 4.p.)
iudaeus, a, um (i subst.)
iudex, icis m.
ludlcmm i n.
ludlCO are, a_yl atum
luramentum in
|urat| orum m.
ius, iuris_n.
jussum, i n.
iussu
iustitia, ae f.
justus, a, um
iuvenis, is m._
iuvo, are, iuvi,- (+ 4.p.)
iwta (+ 4p.)

labor, ons m.

laboro, are, aw atum
lacrima, ae f.
laetalis, e

laicus, i m.
lamentabilis, e
laneus, i m.

lapis, idis _m.

largior, iri, itus sum
late_rls,__entis_

jateo, ere, ui, -

laudo, are, avi, atum
laus, laudis f.

lavo, are favi, lautum
lector, oris m.
Iegmmus a, um
lego, ere, legi, fectum
leo, leonis m.

levis, e

lex, legis f.

libellus, i m.

libenter 83

hnév

vyfitit se na, hnat se
on, ten

tak, a tak

tak, téz, rovnéz
cesta, pochod
rozkazovat (nékomu)
Zidovsky, zid
soudce, rychtar
soud, rychta

soudit, myslet, rozhodovat
pfisaha

pfisezni, konSelé
pravo, pravomoc
rozkaz, nafizeni

na rozkaz, z pFikazu
spravedinost
spravedlivy

miadik, tovary$
podporovat, pomdhat
vedie, podle

préce

pracovat

slza

smrtelny

laik

zalostny, smutny
lan

kamen

Stédfe davat, ustédfovat
skryty, tajny

byt skryt, tajit se
chvalit

chvéla, slava
myt

étenar

zakonny, fadny
sbirat, Cist

lev

fehky

zakon

knizka

rad, ochotné, dobrovoiné



liber, bri m.
liber, era, erum _
libero, are, avi, atum
libentas, atis f.
libra, ae f.
licentia, ae f.
licet, ere, cuit (neos.)
licet (spojka)
ignum, i n_
ligo, are, avi, atum
limen, inis n.
lingua, ae f._
litigo, are, avi, atum
littera, ae f.
litterae, arum f.
litteris
lttterahs e
loco, are, avi, atum
locus, i m.
longus, a, um
loquor, loqui, locutus sum
luctus, us m.
lumen, inis n
lux, lucis f.

macellum, i n.

maestitia, ae_f.

magister, stri_m.
magister civium

maghnificus, a, um

maigsigs, atis f.

maiores, um m. _

malo, malle, malui, -

malum, i n.

malus, a, um

mancxpo are aV| atum
mancnpare vinculis

mandatum in_

mando are, avi, atum

mane _

maneo, ere, mansi, mansum

manus, us f.

marca, ae f.

marchio, onis m.

kniha

svobodny, volny

osvobodit, uvolnit

svoboda, volnost, osvobozeni
vaha, libra

liboville, dovoleni, opravnéni
je dovoleno

ackoli, tfeba i

dfevo

vazat, svazat

prah

jazyk, fe¢

hadat se, pfit se

pismeno

dopis, list, listina

pismeny, pisemné

pisemny

umistit, zakladat, pronajmout
misto

diouhy

miuvit

Zal, smutek

svétlo

svétlo

krdmek, stanek, masny kram
smutek, zarmutek

mistr, ucitel

purkmistr

velkolepy, skvély

majestat

predkové

radéji chtit, davat prednost
Zlo, nestésti

zly, Spatny

odevzdat

spoutat

rozkaz, prikaz, kol
pfikazovat, svéfovat

rano, zrana

trvat, zGstavat, pobyvat
ruka

hfivha

markrabé

mare, is_n.
maritus, | m.
martyr, is_m.

mater, matris f.
matur_lis, a, um
medicamen, minis n.
medicus, i_m.
medletas atls _f.
medio, are, avi, atum
mediocris, e

non mediocriter
medius, a, um

media sexagena

media _nhocte _
melioro, are, avi, atum
memini, isse
memoria, ae f.
memoro are, avn atum
mgns, mentis f.
mensis, is m.
mensura, ae f.
merces, edis f.
merito
meta, ae_f.
metor, ari, atus sum
meus, a, um _
mlgro are aVI atum

_migrare de luce, de vita
miles, itis m.
militia, ae f.
milliariurn, ii n.
minae, arum f.
minatorie
mirus, a, um _
misceo, ere, miscui, mixtum
miser, era, erum
misericordia, ae f.
missa, ae f.
missalis, e

missalis liber
mitto, ere, misi, missum
modicus, a, um
modo
modus,im. _
molendinum, i n.
monachus, i m.
monasterium, ii n.

mofe

manzel

mucednik

matka

vcasny, zraly

lék

lékat

polovina, stred

délit (se), prostredkovat
prostfedni

zhacné, nemalo
prostfedni, poloviéni

pul kopy

o pulnoci

Zlepsit

pamatovat (si)

pamét

pfipominat, vypravovat
mysi, smy$leni, amysi
mésic

mira, méfeni, vyméra, méfice
mzda, Zold, cena

po zasluze

hranice, konec, cil

méfit, vyméfovat

muj

stéhovat se

zemfit

vojak, rytit

vojenska druzina, vojsko
milnik, mile (éeska 11,2 km)
hrozby, vyhriizky
hrozebné, vyhruzné
divny, zvlastni, podivuhodny
michat, misit, spojovat
ubohy, nestastny
milosrdenstvi

mse

mesni

misal

posilat

mimy, skrovny, nepatrny
jen, pouze, hned
zplisob, mira, pravidlo
miyn

mnich

klaster



moneo ere ui, itum
monmo onis f.
mons, montis m.
Mons C(h)utna
montanus, i m.

monumentum, i n.

mora, ae_f.

morbus, i m,

morior,_rnpri_, mortuus sum

moror, ari, atus sum

mors, tis f.

mortuus, a, us

mos, mons m.

moveo ere mow motum

mox

mulier, ris f.

multitudo, inis f.

multotiens

multus, g, um

mundusg, im, _

munio, ire, ivi, itum

munitio, onis f.

munitus, a, um

murus, i m. _

muto are avr atum

mutuo are avu atum

mutuus a, um_
mutuo (in mutuo)

nam
namatio, onis_f.

narro, are, avi, atum
nascor, nasci, natus sum
natio, onis f.

natura, ae f.

natus, a, um

-ne ... -an

ne ... quidem

nec (neque)

nec ... nec

nec non__ _
necessitas, atis f.
nefas (jen 1. a 4.p)
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napominat, upominat
napomenuti, upominka
hora

Kutna Hora

horal, hornik, obyvatel horniho

masta

pamatnik

prodleni, zdrzeni
nemoc

zemiit, umirat

zdrZovat se, dlit, pobyvat
smrt

mrtvy

mrav, zvyk, obyCej
hybat, pohybovat, dojimat
brzy

Zena

mnoZstvi, dav
mnohokrat

multy

svét

opevnit, chranit
opevnéni, tviz, ochrana
opevnény, chranény
zed, hradba

vymeénit, zménit

pUjcit

vzajemny, vypljeny
jako pucku, uvér

nebof, totiz

vypravovani

vypravét

narodit se, vznikat

narod

pfiroda, pfirozena povaha
syn, dité

zda ... &i

ani

a ne, ani

ani ... ani

rovnéz, zajisté také
nouze, nutnost

co neni dovoleno, nedovolené

neglego, ere, lexi, lectum
nego, are, avi, atum
negotium, ii n.
nepos, otis m.
neque (nec)
neque ..._heque
nescio, ire, ivi, itum
nihil {nil)
nimis
nisi {po zaporu)
nobilis, e (i subst. m.)
nobllrtas atis f.
noce_r}s,_entls
noceo, ere, nocui, nocitum
nocturnus, a, uim
nolo, nolle, nolui, -
namen inis n.
nomme _
nommo are, avr atum
non modo - sed etiam
n5nn-ﬁllus a, um
nonnumquam _
nosco, ere, nNovi, notum
noster, nostra, nostrum
notarius, it m.
notus, a, um
notum facere
November, bris m.
novus, a, um
novissimus
nox, noctis f.
nudus, a, um
nullus, a, um
numquam (i hunquam)
numquid
nunc_(nunc - nunc)
nuntio, are, avi, atum
nuntius, i m.
nuper _—
nutrio, ire. ivi, itum

ob (+ 4p.)

obitus, us m._
obligo, are, avi, atum
oboedientia, ae .
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zanedbdvat, opomijet
poplrat, fikat, Ze ne
zéleZitost, véc, obchod

‘vnuk, potomek
- ane, ani

ani ... ani

nevédét, neznat

nic

prilis

leda, nez

urozeny, Slechtic
urozenost, vzneSenost
Skodlivy

Skodit

nocni

nechtit

jméno

jménem, ve jménu, jako
jmenovat

nejen - ale i, také
néktery, néjaky

nékdy

poznavat, znat

nas

notar

Znamy

ucinit znamym, oznamit
listopad

novy

nejnovéjsi, krajni, posledni
noc

nahy, obnazeny
zadny, nikdo

nikdy

cozpak

nyni (hned - hned)
oznamovat, zvéstovat
posel, vyslanec, legat
nedavno

Zivit, vychovat

pro, kviili

smit, zahuba

zavazat, dat do zastavy
poslusnost



oboedio. ire_ivi, itum (+ 3.p.)
obsequiumii n_
observo, are, avi, atum
obses, idis m., f_

obS|deo ere, seq_l sessum
obsto, are, obstiti, - _
obsum, obesse, obfui, -
obtineo, ere, ui, tentum
obviam _

occasio, onis f.

occasus, us m,

occido, ere, cid, - _
occido, ere, ocgidi, occisum
occulto, are, avi, atum
occultus, a, um_

occupo are, avi, atum
occurro, ere, Culri, cursum
OctBbeL bris m.

oculus, i m.

odium, ii n. - _
offero, ferre, obtuli, oblatum
officialis is m.

officium, ii n.
olim

omen, inis n.
omnis, e

onus, eris_n.
operarius,i_m.
operor, ari,_ atus sum
opitulor, ari, atus sum
oppidum, i n. -
oppono, ere, posui, positum
opprimo, ere, pressi, pressum
opto, are, avi, atum
opus, eris n.

oratio, oms f.

orator oris m.

otbis, is m. _
ordino, are, avi, atum
ordo, inis _m.
organum, i n.
origo,_originis f.
oriot, iri, ortus sum
ornatus us m.

oro, are avi, atum
os, oris n.

0s, 0ssis n.
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poslouchat, byt poslu3ny
poslusnost, poddanost, sluzba
pozorovat, zachovavat
rukojmi

obléhat

prekazet, branit, stat v cesté
Skodit

obdrZet, ziskat, drzet
vstiic

prileZitost

zapad

zapadat, padnout, zahynout
zabijet, usmrtit

skryvat

skryty, tajny

obsadit, zmocnit se

bézet vstfic

fijen

oko

nenavist

podavat, nabizet

Gfednik

drad, povinnost, sluzba
kdysi, dfive, davno
znameni

vSechen, kazdy, cely
bfemeno, tiha, obtiz
délnik, Femesinik
pracovat, provadét, déiat
prinaset pomoc, pomahat
mésto, méstecko

klast (na)proti, protivit se
utiskovat, potlacovat, nicit
prit si, Zadat

dilo.

fe¢, modlitba

fecnik

svét

usporadat, zafidit, stanovit
fada, Fad, pofadek, pravidio
hudebni nastroj, varhany
pocatek, plvod

vzniknout, vychazet
ozdoba, obleceni, ornat
prosit, modlit se

usta

kost

pactum, i n. _
pagamentum, i n.
pagina, ae f.
palatium, ii n.
palma,_ae f.
pannicida, ae f.
pannus, i m.
papa, ae m.
par, paris
paratus, a, um
parcus, a, um
pareo, | ere, ui, - (+3.p)
paro, are, avi, atum
parochialis, e_
parochianus, i m.
pars, tis f.
partes, ium f.
parvulus, a, um
parvus, a, um
pascua, orum n.
passio, onis f.
pastor, oris m.
pastoralls e_
pateo, ere, ui,

pater, patfis m.
patior, pati, passus sum
patria, ae f.
patruus, i m.
pauci, ae, a
pauper, is
paupertas atis f.
pax, _gamsf _
pecco, are, avi, atum
pecunia, ae f.

pecunia debita
pecus, oris n. _
penetro are, avi, atum
penitus
per (+4p) _ _ _
perago, agere, egi, actum
percipio, ere, cepi, ceptum
percutio, ere, cussi, cussum
perditio, onis f.
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smlouva, dohoda, najem, pacht
razba, razeni

stranka, list, listina

palac

dlan, palma, vitézstvi
stithag sukna, soukenik
kus latky, latka, sukno
papez

stejny, rovny, sudy
pfipraveny, hotovy
Setrny, skrovny, stfidmy
poslouchat, byt poslusen
pfipravovat, chystat
farni

farnik

éast, dil, strana

kraj, koncina, zemé
malicky

maly

pastviny

utrpeni, muceni, umuceni
pastyt

pastyisky

rozkladat se, byt otevieny, byt
Zfejmy, znamy

otec

trpét, snaset

vlast

stryc

maloktefi, nemnozi, malo
chudy

chudoba

mir

hresit

penize

dluzné penize, diuh
dobytek

vnikat, pronikat, projit
vabec, zcela, Gplné
skrze, pfes, po
dokonéit, dodélat
uchopit, pochopit

udefit, zasahnout
zkaza, zahuba, ztrata



perdo, ere, didi, ditum
perennis, e_
pereo, ire, ii, , -_
perficio, ere, feci, fectum
perfidus, a, um
pergo, erehperreXI perrectum
periculum, i n.
peritus, a, um
periurus, a, um__
pemitto, ere, misi, missum
permutatlo onlsf
permuto are, avi, atum
pemicies, ei f.
pemiciosus, a, um
perpetro, are, avi, atum
perpetuus, a, urn
in perpetuum (imperpetuum)
persequor, sequi, secutus sum
persolvo, ere, solvi, solutum
persona, ae f._
persono, are, ui, - _
perspicio, ere, spexi, spectum
pertinax, acis
pettineo, ere, nui, -
pertinere (ad + 4.p.)
pervenio, ire, veni, ventum
pes, pedis m.
in pede pontis
pestilentia, ae f.
pestis, is f.
petitio, onis_f.
peto, ere, ivi, itum
pictor, oris m.
pictorius, a, um
ars pictoria
pignus, oris _n._
pingo, ere, pinxi, pictum
piscator, oris m.
piscina, ae f.
pistor, oris m.
pitantia, ae f{.
pius, &, um
placeo, ere, ui, -
_placet mihi
planctus, us m. _
plango ere, planxi, planctum
planities, ei f.
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ztratit, zkazit, zahubit
trvaly, staly

zahynout, zaniknout
Zhotovit, dokonéit, udélat
nevérny, hepoctivy, tuskocny
spéchat, pokracovat, postupovat
nebezpeci

znaly, zkuseny
krivoptisezny

svéfit, odevzdat, dovolit
proména, vyména
vymeénit

zkaza, zahuba

zhoubny

vykonat, spachat

vécny, nepfetrzity, staly
na véky

provazet, (pro)nasledovat
zaplatit

osoba

hlaholit, rozléhat se, volat
spatfit, prohlédnout, poznat
vytrvaly, netdstupny
dosahovat, tykat se

patfit nékomu, k nétemu
dojit, dospét

noha, chodidlo

u paty mostu

mor

nakaza, mor, zdhuba
Zadost, prosba

sméfovat, zadat, prosit
malif

malifsky

malffstvi, malitsky cech
zastava, zaruka

malovat

rybar

rybnik

pekaf

obZiva, zlepSeni stravy
zboZny

libit se, zalibit se

libi se mi, schvaluji

plac, nafek

hofekovat, nafikat

plai, rovina

planto, are, avi, atum
plebanus, i m.
plebs, plebis f.
plenus, a, um
poena, ae f.
poeta, ae_m.
polliceor, eri, licitus sum
pompa, ae f.
pondus, eris n_
pono, ere, posui, positum
pons, pontis m.
pontificalis, e
populus, i m.
porta. ae f.
porttio, onlsf _
porto, are, avi, atum
possessm onis f.
possideo, ere, sed| sessum
possum, posse, potui, -
post (i pfedl. + 4.p.)
postea
posterus, a, um

posteri, orum m._
postpono, ere, posui, positum
postquam
postremo
potens, entis
potentia, ae f.
potestas, atis f.
potior, iri, potitus sum (+6.p.)
potis, e

potius
prae (+6.p.) _
praecedo, ere, cessi, cessum
praeceptum, i_n.
praecipitium, ii n.
praecipuus, a, um
praeconicus, a, um
praecordlahs e
praedecessor oris m.
praedlcatlo onis f.
praeducator ons m.
praedlco are, avi, atum
praefatus, a, um
praelatus, i m.
praepositura, ae f.
praepositus, i m.
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péstovat, sdzet

faraf, plebén

lid

piny, apiny

trest

basnik

slibovat

nadhera, prepych, lesk
vaha, zévazi, bfimé
klast, polozit

most

biskupsky

lid

brana

dil, éast, podil

nosit

majetek, viastnictvi
mit v drzeni, viastnit
moci

vzadu, pozdéji, za, po
potom, pozdéji
nasledujici, pFisti
potomci

odlozit, nechat stranou
jakmile, kdyz
nakonec

mocny

moc, sila

moc, vliada

zmochit se, ziskat, mit v moci
schopny, mocny
spise

pred, pro, kvdli
predchazet, predcit
piikaz, rada, nauka
sraz, zahuba
obzvlastni, znamenity
hlasateldv, hlasatelsky
srdecny

predchiidce

kazani

kazatel

hlasat, velebit, kazat
drive feceny, tento
knéz, prelat
proboststvi
predstaveny, probost



praesens. ntis
praesentes _(Iltterae)
praesentatio, onis f.
praesentia, ae f.
praesertim -
praesto, are, stiti, stitum
praestare iuramentum
praestat (neos.)
praestolor, ari, atus sum
praesul is m. _
praesumo, ere, sumpsi, sumptum
praesumptio, onis f.
praeter (+ 4p.) __
praetermitto, ere, misi, missum
praetorium i n._
praevenio, ire, veni ventum
prandeo ere, prandi, pransum
pratum, in.
preces, um f.
presbyter, eri m.
pretiosus, a, um
pridie _
primates, um m.
ptimum
princeps, cipis m.
principatus, us m.
principium, ii n.
prior, prius
priusquam _
privilegium, ii_n.
privo, are, avi, atum (+6.p.)
pro (+ 6.p.)
proavus, i m.
probltas atls f.
prgbg are, avi, atum
procedo, ere, cessi, cessum
procurator, oris_m.
procuro, are, avi, atum
prodltor oris m.
prodo, ere, . didi, ditum
proelior, ari, atus sum
proelium, ii_n.
profectus, us_m.
proficiscor, sci, fectus sum
profiteor, eri, fessus sum
prohlbeo ere, bui, bitum (+ 4. p.)

proicio, ere, ieci, iectum

pFitomny, tento

tato listina

ndvrh, pravo navrhovat
pfitomnost

zvlasté, predevsim
vynikat, prokazovat, vykonat
sloZit pfisahu

je lépe

cekat, ocekavat
pfedstaveny, biskup, opat
opovazit se, odvaZit se
opovazlivost

kromé

opomenout, vynechat
radnice

predejit, predhonit

shidat

louka

prosby

knéz

cenny, drahocenny

den pfedtim, den pred
ptedéci, pfedni muzové
nejprve

kniZe, pfedni muz
knizectvi

zadatek, potatek
prednéjsi, dfivejsi

drive nez

vysada, privilegium
zbavit, zprostit né¢eho
pro, kvili, za

praotec, pradéd
poctivost, fadnost
schvalovat, zkouSet, dokazat
postupovat, prospivat
pravni zastupce, prokurator

starat se, obstaravat, ¢init opatfeni

Zradce

zradit, prozradit

bojovat

boj, bitva

prospéch, uzitek

tdhnout, vydat se na cestu
vyzndvat, prohlasovat

pfekazet, zabrafiovat, zakazovat
odhodit, zahodit, odvrhnout

proles, is f. __
promﬂto__e_re_mnsn missum

pronuntiatio, onis f.

prope (+ 4.p.)

properus, a, um_

proplno are, avi, atum

propinquus, a, um _

propono, ere, posui, positum

propositum, i n.

proprius, a, um

propter (+ 4.p.) _

propugnaculum in.

prosequor, sequi, secutus sum

prosper, era, erum

prosterno ere, stravn stLatum

prosum, prodesse profui, -

protectio, onis f.

prout -

provenlo ire, veni, ventum

prgvent_gs_us m._ _

provideo, ere, vidi, visum
providere (+ 3.p., de + 6.p.)
providere (+ 4.p.)

providus, a, um

provincia ae f.

proximus, a, um

prudens entis

publicus, a, um

puer, pueri m.

pueritia, ae f.

pugna, ae f.

pugno, are, avn atum

pulcher, chra, chrum

pulso, are, avi, atum

pulsus, us m.

pulvis, eris m.

pumilio, onis m.

purgravius _ _

puto, are, avi, atum

quaero, ere, sivi, situm
quaerere (ex + 6.p.)

quaestio, onis f.
materia quaestlonls
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dité, potomek, pokolenf
slibovat

prohlaseni, rozhodnuti
u, pfi, blizko

spésny, kvapny

davat pit, pfipijet

blizky, pfibuzny
navrhovat, predkladat
navrh, zamér

vlastni, zviastni

pro, kvili

opevnéni
pronasledovat, provazet
zdamy, Stastny

porazit, skdcet, zniéit
prospivat

ochrana

tak, jak, jako

pfichazet, vzchazet, dafit se
vynos, vysledek, dichod
predvidat, opatrovat
starat se o koho, co
opatfit néco

opatrny, proziravy

kraj, zem&, uzemi
nejblizsi

moudry, rozumny, proziravy
obecny, verejny, statni
chlapec, dité

détstvi

bitva

bojovat

krasny

tlouci, bit

tluceni, biti, ader

prach

trpaslik

purkrabi

myslet, soudit, domnivat se

hledat, vyhledat, nabyt
ptat se nékoho
dotazovani, vySetfovan(
latka, predmét vysetfovani



qualiter

quamquam

quamvis

quando

quantitas, atis f.

quantus, a, um

quasi

quatenus

quater

quattuor tempora

qui, quae, quod

quia

quicumque, quaecumque, quodcumque
quidam, quaedam, quoddam
quidem (vZdy za slovem)
quies, etis f.

quietus, a um

quilibet, quaelibet, quodlibet
quo - eo

quominus

quoniam

quotiens - totiens
quotienscumque

quousque

rapio, ere, ui, tum
raro
ratifico, are, avi, atum
ratio, onis f.

ratione
rationabilis, e
Ratispona, ae f._
recedo, ere, cessi, cessum
receptio, onis_f,_
recipio, ere, cepi, ceptum
recognitio, onis f. -
recognosco, ere, gnovi, gnitum
rector, oris m.
rectus a,um _
recuso, are, avi, atum
reddo, ere,_didi, ditum
redeo, ire, ii, itum_
redimo, ere, demii, demptum
reditus, us m.
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jak

ackoli, pfestoze
ackoli

kdy, kdyz, nékdy
mnoZstvi

jak veliky

jakoby, jako

pokud, az kam, aby
Ctyfikrat

suché dny

ktery, jaky

protoze, Ze
kterykoli

kterysi, néjaky

véru, jisté, oviem
klid, pokoj

klidny

kterykoli, néjaky
&im - tim, kam - tam
aby ne

protoze

kolikrat - tolikrat
kolikratkoli, pokazdé
jak dlouho, az

uloupit, uchvatit

zfidka

¢init platnym, potvrzovat
rozum, diivod, ucet

z divodu, kvli
rozumny

Rezno

ustoupit, odejit

pfijeti, pfijimani

pfijimat, vzit, dostat
prozkoumani, uznanf
poznavat, prohlizet, vyznavat
Fidici, feditel, spravce
pfimy, rovny, spravny
odmitat, vzpirat se
vrétit, odevzdat, dat
vratit se, pfijit zpét
vykoupit, koupit zpét
navrat, pfijem, dichod

refero, ferre, tuli, latum
reformatio, onis_f.
reformo, are, avi, atum
regalis, e
regimen, inis n.
regina, ae f.
regio, onis f.
regius, a, um_
regno, are, avi, atum
regnum, in.
rego, ere, reX| rectum
relicta, ae f.
religio, onis f.
religiosus, a, um (i subst.)
relinquo, ere, liqui, fictum
relinquitur
reliquus, a, um
remedium, i n.
remedium animae
reparo are, avi, atum
repente
reperio, ire, regpen repertum
repleo, e_re evi, etum
reporto, are, avi, atum
repugno, are, avi, atum
reputo, are, avi, atum
reputare + dvoji_akuzativ (te bonum)
requiesco, ere, evi, etum
res, rei_f.
res publica
res gestae  _
reservo, are, avi, atum
residuus, a, um
re5|gnat|o onis_f.
resipisco, ere, ii,

resistentia, ae f._
resisto, ere, restiti,_-
respicio, ere, spexi, spectum (+ 4.p.)

respondeo, ere, spondi, sponsum
responsum, i n.

respuo, ere, uij, -

restituo, ere, ui, utum

reus, a, um _

revelo, are, avi, atum

revertor, i, reverti
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nést zpdt, donést, oznamit
oprava, naprava

pretvofit, opravit, obnovit
kralovsky

fizeni, vedeni, vlada
kralovna

kraj, zemi, zemé

kralovsky

viadnout, panovat

kralovstvi

fidit, oviadat

opusténd, vdova
nabozenstvi

zbozny, posvatny, fadovy, mnich
zanechat, opustit

Zbyva

zbyly, zbyvaijici

lék

spasa duse

nahradit, opravit, obnovit
nahle, znenadani

nalézat, objevit, shledat
naplnit, doplnit

nést zpét, pfinést zpravu
odporovat, bojovat proti
vypoditat, uvazit, rozvazit
pokladat (tebe za dobrého)
odpocivat, odpoginout si
véc, zalezitost

stat

ciny

chovat, uchovat, vyhradit
zbyly

vraceni, zreknuti se

piijit opét k rozumu, vzpamatovat
se

odpor

odporovat, stavét se na odpor
ohlizet se, prohlizet, mit ohled, mit
na zfeteli

odpovidat

odpoved

vyvrhnout, odmitnout
obnovit, znovu dosadit, vratit
obzalovany

odhalit

vréatit se



revoco, are, avi, atum
rex,_regis m,

tideo, ere, si, sum

rte -
roboro, are, avi, atum
robur _oris_1n,

rogo are avi, atum
rubgus, a, um

rugitus, us m. _
rumpo, ere, rupi, ruptum
ruo, ere, rui, -

rupes, is f. ,
rusticus, a, um (i subst.)

sabbatum, i n.

sacerdos, dotis m.
sacramentum, i n.
sacrilegus, a, um (i subst.)
saecularis, e

saeculum, i n.

saepe

sagitta, ae {.

saglttanus i_m.

sagltto are, avi, atum

sal, salis m.

salt_us,__ﬁs m.

salus, utis n.

sal_utgng e _

saluto, are, avi, atum
sanctlmoma ae f.
sanctlmonlalls is f.
sanctus a, um
sanguis, inis_m.
sano, are, avi, atum

sanus, a, um

sapiens, entis

sapientia, ag f.

sapio, ere, i, - _

satisfacio, ere, feci, factum (de + 6.p.)
satlsfactlo onis, f.

satus, _us m.

Saxones, um m.

sceleratus, a, um

schisma, atis n.

96

odvolat se

krél

smét se

fAdné, nalezitd

posilit, upevnit

sila, pevnost

Z2adat

ostruzinovy, rudy

fvani, fev

zlomit, roztrhnout, zrusit
fitit se, hnét se

skala, srdz, propast
venkovsky, hruby, sedldk

sobota

knéz

pfisaha, svatost
svatokradeZny, svatokradce
stolety, €asny, svétsky
vék, stoletf, Sasnost, svét
¢asto

8ip, stiela

luéistnik .

strilet

stl

skok

zdravi, blaho, spésa, pozdrav

zdravy, zdravi prospésny
zdravit

svatost, beziihonnost
jeptiska

svaty

krev, rodina, potomstvo
uzdravovat, édit

zdravy, rozumny

moudry, mudrc

moudrost

chutnat, poznévat, rozumét
uéinit zadost v éem, nahradit
zadostiuc¢inéni

setba, seti

Sasové

Zlo€inny

rozkol, schisma

scientia, ae f.

scilicet

scintilla, ae f__ _

scio, scire, scivi, scitum
scola,ae f. _ _ _
scribo, ere, scripsi, scriptum
scriptura, ae f.

scriptus, a, um

secedo, ere, cessi, cessum

secundum (+ 4.p.)
securltas atis f.
sed

sedeo, ere, sedl sessum
sedes, is f.

sedes apostolica
sella, ae f.
seminex, cis
semper
senectus, utis f.
senex, senis (i subst.)
senior, oris (i subst.)
sensus, Uus m.
sententia, ag f. _
sepelio, ire, ivi, itum
septimana, ae f.
septimanalis, e
sepultura, aef.
sequor, sequi, secutus sum
serenus, a, um
sermo, onis_m.
sero, ere, sevi, satum
servilis,e ___
senvio, ire,_jvi, itum
servitium, ii_n, _
servo, are, avi, atum
servus, i m.
seu_
severus, a, um
sexagena, ae f.
sexus, us m.
si  _
sic, sicut
sidus, eris n.
sigillum, i n.
sugnanter —
signo, are, avi, atum
signum, i n.
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véda, védén(, znalost

to jest, rozumf se, totiz
jiskra

védét, znat, umét

Skola

psat

psani, Pismo, citéat z bible
napsany, psany, pisemny
odejit

vedle, podle
bezpecnost

ale

sedét

sidlo, stolec, triin

Svata stolice

sedadlo, kreslo
polomrtvy

vZdy

stafi

stary, stafec

stars{, stafesina
vnimani, smysl, minéni
minéni, rozsudek, vyrok
pohibivat

tyden

tydenni

pohtebni, pohreb, hrob
nasledovat, provazet
jasny

feé, kazani

sit, sazet, v pas.: vzejit
otrocky, nevolnicky
slouzit

otroctvi, poddanstvi, sluzba
zachovavat, dodrzovat
otrok, siuha, poddany
nebo

prisny, kruty

kopa

pohlavi

jestlize

tak, takto, jako, tak jako
hvézda, souhvézdi
pecet

zfetelnd, jasné, hlavné
oznacovat, znamenat
znameni, znacka



silens, tis _
silentium, ii_n.
sileo, ere, ui, -
siligo, inis f.

silva, ae f.

similis, e
simoniacus, a, um (i subst.)
simul_ _
simulatio, onis f.
sine (+ 6.p.)

singuli, ae, a
sinister, tra, trum
sinus, us m.

situs, a, um

sifus, us m. _

sive, sive - sive
socer, cerim._ _
socio, are, avi, atum
socius, il m.

sol, solis m.

soleo, ere, solitus sum
sollemne, is n.
sollemnis, e _
sollemnitas, atis f.
solum

solus, a, um

solutio, onis f._
solvo, ere, solv: solutum
sonus, i m.

soror, oris f.

sors, soptis_f.

sortior, iri, titus sum
sparsim  _

spatium, ii n.
specialis, e

species, ei f._
pectaculum i_n.

;pecto, are, avi, atum (ad + 4.p.)

spero, are, aV| atum
ipes, eif.

,pmtualls e _
;polio, are, avi, atum
spolium, ii n.

tatim _

itatus, us m.

itatuta, orum n.
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tichy, mi&ici

ticho

midet

pSenice

les

podobny

svatokupecky, svatokupec
zaroven, spolu, soucasné
predstirani, pfetvarka
bez

jednotlivi, po jednom
levy, nepftiznivy

zahyb, -ohyb, narudi, kiin
leZici, poloZeny
poloZeni, poloha

nebo, bud - nebo

tchan

spojovat, sdilet, pfipoijit
druh, spoleénik, tovarys
slunce

mit ve zvyku, obvykle Einit
slavnost

slavnostnf

slavnost, slava

jen, pouze

sam, jediny

uvolnéni, zaplaceni
uvolnit, platit

zvuk

sestra

los, osud

dostat, zvolit, vyhledat
portiznu, jednotlivé
vzdalenost, doba, Ihita
zvlastni, obzvlastni

pohled, zjev, podoba, zplsob

predstaveni, podivana

hledét na, divat se patfit nékomuy,

k néCemu

doufat

nadgéje

duchovni

loupit, vykradat

loupez

hned

stav, postaven{, poméry
ustanoveni, stanovy

sto, are stetl -
stricho, onis m.
stuba, ae f. _
studeo, ere, ui, - (+ 3.p.)
studium, i n.

studium generale
stultus, a,um -
suadeo, ere, suasi, suasum
sub (+ 6.p. - kde)

(+4.p. - kam)
subicio, ere, ieci, iectum
subito_ _ _ _ _
sublevo, are, avj, atum
submitto, ere, misi, missum
subterraneus, a, um
subvenio, ire, veni_ventum

succedo, ere, cessi, cessum (+ 3.p.)

successor, oris _m.
sufficio, ere, feci, fectum
suffoco, are, avi, atum
summa, ae f.

summus, a, um
sumptus us m.

super (+ 6.p.)

superbia, ae f.
superbus, a, um
supremus, a, um

- supradictus, a, um

surdus, &, um _ _
suscipio, ere, cepi, ceptum
sustentatlo oms f.
sustento are avi, atum
suus, sua, suum

tabula, ae f.
tabulae terae
taceo, ere, ui, tum
taedium, ii n.

talis, e
tamen
tamguam
tandem
tantus, a, um
tantum
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stat

strych

svétnice

snaZit se, usilovat
snaha, usili )
vysoké uceni, univerzita
hloupy

radit

pod

pod

podloZit, podmanit
nahle

pozvednout, podporovat
podfFidit, podrobit
podzemni

pfijit na pomoc, pomahat

nastoupit po nékom, na né&i misto

nastupce

stadit, dostacovat
zadusit, umicet
castka

nejvyssi

vydani, Utrata

nad, pfes, o, ohledné
pycha, zpupnost
pySny, zpupny
nejvyssi, posledni
vySe feceny, onen
hluchy

phijimat, podstoupit
vydrZovani, obZiva
podporovat, vydrZzovat, Zivit
svijj

deska, tabule, obraz
zemské desky

micet

os$klivost, znechuceni
takovy

pFece

tak jako, jako
koneénd, nakonec
tak veliky

jenom, toliko



temporalls e _
tempto, are, avi, atum
tempus, oris n.  _
tendo, ere, tetendi, tentum
teneo, ere, ui, -

teneor, eri, -
tenor, oris m.

tenore praesentium
tentorium, ii n.
tergum, i n.

terga vertere
terminus, i m.
terra, ae f._
territorium, ii n.
testamentum, i n.
testimonium, i n.
testis, is_m.
testor, an atus sum

teutonicus, a, um

thesaurus, i _m.

tlmeo ere, ui, - (+ 4.p.)
tlmere (+3p)

timor, ons m,_

tolero, are, avi, atum

tollo ere, sustuli, sublatum

totlens V. quotlens

totus a, um

tractatus us m.

trado, ere, didi, , ditum

traduco, ere, duxi, ductum

traho, ere, traxi, tractum

traduco _ere,_duxi, ductum

transeo ire, ii, itum

transfero ferre, tuli, latum

tr_a_a_ns192, _ere, ggl actum

transilio, ire, ui, -

tremor, oris m.

treuga, ae f.

Treverensis, & _

tribuo, ere, ui, utum

tmlcum in

tnqua ae f. _

truc:do are a\_a, atum

trunco are avi, atum
truncare capite

tunc

pomijejicl, svétsky
pokusit se, pokou$et
¢as, doba

mifit, napinat, rozpinat, vztahovat

drzet, mit v drZzenl, oviadat
muset, byt povinen, dluzit
béh, smysl, obsah

podie této listiny

stan

hibet, zada

obrétit se zady, na uték
mez, hranice, termin
zemeé

uzemi

zavét

svédectvi

svédek

brat za svédka, zapfisahat se,

svéddit

ndmecky

pokiad, pokladnice
bat se nékoho

bat se o nékoho
strach, obava
snaset

odnést, zvednout

cely

jednéani, pojednani
predédvat, vypravovat
prevést, prepravit
tahnout

prevést, pfepravit

prejit

pfenést

probodnout, provést, skonégit
preskodit, vynechat
chvéni, otfes, strach
pFHméFi, mir

trevirsky

udalit, pfidélit, prokazat
pSenice, obili

cep

zabit, zavrazdit

osekat, zmrzadit, usmrtit
useknout hlavu, stit

tehdy

turbo, are, avi, atum
turma, ae f.

turpis, e

turris, is f.

tutus, a, um

tuus, a, um

ubi_

ubjque _

ulciscor, sci, ultus sum
ulterius

ultimus, a, um

ultra (+ 4.p.)

una

unanimiter

unde

undecumqgue
Ungaria, ae _{.
umversntas atis f.
gnnversus a, um
unus, a, um

urbs, urbis f.

usque

usque ad (+ 4.p.)
usura, aef. _ _
usurpo are, avi, atum
usus, us m.

ut

uterque, utraque, utrumque
utilis, e _

utilitas, atis f.
utmam

utor, utl usus sum (+ 6.p.)
uxor, oris m., f.

vaco are aV| atum
vado, ere, vasi, -
vae _

valde  _
valeo, ere, ui, -
validus, a, um
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uvést ve zmatek, znepokojovat

éeta, tlupa, zéstup, dav
hanebny, potupny

véz

bezpetny, jisty

tvijj

kde

kdekoli, véude

mstit se

dale

posledni, nejvzdalendjsi
nad, za

spolecné, zaroveh
jednomysiné

odkud, a proto, proceZ
odkudkoli, odeviad
Uhry

vieobecnost, univerzita
vSechen, veskery

jeden

mésto

veskrze, stéle

az do, az potud
uzivani, pujcka, arok
osobovat si, pfiviastiiovat si
uivani, zvyk, prospéch
Ze, aby, jak

jeden i druhy, oba
prospésny, uzitetny
uzitek, vynos

kéz

uzivat, pouzivat
manzelka

byt prazdny, neobsazeny
kraéet, ubirat se, jit
béda

velmi

byt zdrdv, mit silu, platnost
zdravy, silny, dilezity



valor, oris m.
valvae, arum f.
valva, ae f.
varietas, atis f.
varius, a,_um
vasallus, i m,_
vastg are aV| atum
vectigal, alis n.
vehemens, _entis
vehiculum, i n.
vel, vel - vel
velox, ocis
velut
venatio, onis f.
venatonus a, um
dlgnrtas venatoria
venditio, onis f_
venc_j_o,_ere, didi, ditum
venio, ire, veni, ventum
verbum, i_n.
vereor, eri, veritus sum (+ 4.p.})
veritas, atis f.
vero
versus (+ 4.p.)
verto, ere, verti, versum
verum, i n.
verus, a, um
vesper, eri_m.
vesperi, orum (vespera, ae)
vespere
vester, yestra, vestrum
vestio, ire, ivi, itum
vestis, is f_
veto, are,_ui, itum (+ 4.p.)
vexillum, i n.
vicarius, ii m.
vicinus, a, um (i subst.)
victor, oris m.
victoria, ae f.
victualia, orum n.
videlicet _
video, ere vidi, V|sum
viduo, are avi, atum (+6.p.)
vigor, oris m.
vilicus, i m.
villa, ae f.

cena, hodnota, platnost
vefeje, dvefe

brana

rozmanitost, nestalost
rizny

lenik, vazal

plenit, pustosit

dan, poplatek

nahly, rozhodny, silny, mocny
vz, povoz

nebo, bud - nebo
rychly

jako

lov, honba, Stvanice
lovecky

drad lovéiho

prodej, drazba
prodavat

pfichazet

slovo

bat se né¢eho

pravda

pak, viak

smérem, k

obracet, pfipadat (o datu), probihat
(o sporu)

pravda

pravy, opravdovy
vecer

podvecern! hodinky, neSpory
zvecera, vecer

vas

oblékat, 3atit

Sat, odév

zakazat nékomu
praporec, korouhev
zastupce, vikar
sousedni, soused
vitéz

vitézstvi

potraviny

totiz

vidét

uéinit vdovou, zbavit
sila, moc

spravce statku, Safar
statek, dvur, vesnice

vinco, ere_ vici, victum
vinculum, i n.
vinea, ae f.

vinum, i n.
violentia, ae f.
violentus, a, um
violo, are, avi, atum
vir, viri m.

virgo, inis f.
viriliter _

virtus, utis f.

vis (vim, vi), vires, ium f.
visito, are, avi, atum
vita, ae f.

vitis, is _{.

vmum i n_

vrto are, ayi, atum (+ 4.p.)
vivo, ere, vixi, -

vix _ _
vocabulum, in.

voco, are, avi, atum
volo, velle, volui, -
voluntas, atis f.

volvo , ere, volvi, volutum
vorago inis f.

votum, i n.

va,_chis f.

vulgariter

vulgus,i n.  _
vulnero, are, avi, atum
vulnus, eris n.

vultus, us m.

zelo, are, avi, atum
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vitézit, pfeméhat

pouto

vinice

vino

nésilnost, divokost
nasilny, divoky, zufivy
porusit

muz

panna

statecné, muzné
stateCnost, muznost, zdatnost,
ctnost

sila, moc, nasili
navstévovat

Zivot

vinna réva

vada, chyba, nefest, hiich
vyhybat se néCemu

zit

sotva, stézi

nazev, jméno, pojmenovani

volat, nazyvat
chtit

vile

vélet, zmitat
propast, vir
obét, slib, pféni, prosba
hlas

lidové, obecné
lid

zranit

rdna, zranénf
oblicej

horit, horlivé milovat





